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Publisher’s Note 


To mark the completion of twenty-five years of publishing of 
mainly literary and scholarly works, we plan to bring out a 
series of volumes, each providing a short account of die life 
and work of an outstanding Indian scholar. Although the 
series is envisaged to be published in Bengali, this volume, the 
first to come out, is in English. It was felt thaG in this form 
the book will reach a much wider circle of readers. 

We are grateful to Professor Sukumar Sen, Sri Gopal Haidar, 
Sri Pulinbihari Sen, Dr. Mahadcv Prasad Saha, Sri Chittaranjan 
Banerji and Dr. Bhabatosh Dutta for their guidance in the 
planning of this series and also for their valuable suggestions 
with regard to the compilation of this volume. 

We are deeply indebted to Dr. (Mrs.) Sukumari Bhattacharji, 
Sri Pranab Kumar Banerji and Sri Anil Kumar Kanjilal for 
their contributions to this volume. It is a pleasure to express 
our gratitude to Sri Dipendranath Mitra for the meticulous 
care with which he has gone through the manuscript suggesting 
improvements. Sri Mitra and Sri Kanjilal also rendered active 
help in the matter of processing and printing. This was for them 
mainly labour of love and we are happy to acknowledge our 
sincere appreciation of their service. Thanks are due to 
Sri Aurobindo Bhattacharva for rendering all kinds of assistance 
in >thc publication of this volume. 

Grateful thanks are due to Sri Parimal Goswami for allowing 
us to reproduce the photograph used as frontispiece. 



SUNITI KUMAR CHATTERJI 
Scholarship and Personality 


By 

SUKUMARI BHATTACHARJI 




Scholarship and Personality 


Contribution, to Linguistics end Culture 

Professor Sunifii Kumar Chatterji is one of the first students of 
philology in India to make linguistic investigation along modem 
method's based strictly on phonetic and morphological analysis and 
descriixtion. In the introduction tio his magnum opus , The Origin 
and Development of the Bengali Language (1926), and also in his 
In do-Ary an and Hindi (Second edition, 1960) and in a number of 
papers and monographs, he has, following, in the main. Ram- 
krishna Gopal Bhandarkar, Sir George Abraham Grierson and 
Jules Bloch, sought to prese.nt in an easily understandable way 
the development of the Aryan speech in India. The present 
advance in India in descriptive as well as comparative and 
historical linguistics of Indian languages is due largely to 
Professor Chatterji’s magnificent work in this field. And, besides 
his own personal contribution to the development of this science, 
his role as an inspiring teacher in this sphere of study in India 
is hardly less significant. At 80, in 1970, he is universally 
acknowledged to lie by far the most important person in Indian 
linguistics, ‘the Nestor of Modern Indian Linguistics’, as the 
Czech scholar, Kamil Zvelebil, has called him; an Indian 
scholar has described him as ‘the Bhishma Pitamaha*. 

A trained phonetician. Professor Chattcrji studied phonetics 
under the late Professor Daniel Jones, and he has made the 
study of phonetics an indispensable basis of linguistic studies and 
research in India. He has shown how, in the development of 
the Aryan speech in India, the cercbralisation of the dental 
stops and aspirates, through the influence of an V, is intimately 
connected with the pronunciation of ‘r’ as ‘1’ in the Eastern 
Prakrits. And this he has sought to explain as an extension of 
Fortunatov’s Law in the development of Middle Indo-Aryan. 
The broad lines of transformation of the Aryan speech in India, 
through the three stages of Old Indo-Aryan (Vedic and 
Sanskrit), Middle Indo-Aryan (Pali and the Prakrit), and New 
Indo-Aryan—already vaguely sensed in India as ‘Sanskrit! 
‘Prakrit’ and ‘Bhasha’—had become well-established through the 
work of Ramkrishna Gopal Bhandarkar, John Beames, George 
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Abraham Grierson, Jules Bloch and others. Professor Chatterji 
has elaborated and formulated the process of this development, 
and he has further clarified the existence of some definite 
sequential periods in Middle Indo-Aryan—as Early, Transitional, 
Second and Late Middle Indo-Aryan. The devek>pment of the 
spirant pronunciation of the intervocal stops and aspirates in 
Transitional and Second Middle Indo-Aryan is another of his 
important interpretations of the phonetic development of Indo- 
Aryan. He has also given some significant explanations for the 
Old Brahmi orthography for Sanskrit with the actual situation 
in pronunciation of the Aryan speech during the transition from 
Old to Middle Indo-Aryan. Further, he has established the 
occurrence of semi-tatsamas in the different strata of Middle Indo- 
Aryan and New Indo-Aryan. 

With regard to Bengali, he is the first scholar to trace the full 
history' of the development of this language, along the lines laid 
down for Marathi by Jules Bloch. He has brilliantly analysed 
certain features of Bengali and other New Indo-Aryan languages. 
His comprehensive study of Bengali phonology and morphology 
has made it easier for later scholars in India to write the history 
of other New Indo-Aryan, and even Dravidian, speeches. He 
has written valuable monographs on the language of the oldest 
Maithili text of earlv 14th century, the Varna-Ratnakara of 
Jyotirisvara Thakura, which he has edited with the late Pandit 
Babua Misra (Krishna Misra), and also on the Old Awadhi 
speech of the early 12th century work, the Ukti-Vyakti-Prakarana 
of Damodara. We are indebted to him for our knowledge of 
the exact nature of the tadbhava , tatsama , spmi-tatsama as well 
as desi and videsl elements in Middle and New Indo-Aryan. The 
question of ‘Polyglotism’ in Indian speech is another noteworthy 
contribution from him. 

A characteristic aspect of his approach to linguistic problems 
in India, in common with some other prominent investigators, 
is his laying stress on the importance of pre-Aryan substra¬ 
tum in the Aryan speech ; he has emphasised this importance 
in a series of articles and monographs. The pioneering work 
of Jean Przyluski on the occurrence of Austric element in 
Indo-Aryan has also been partly taken up by him in some of 
his articles. In a study of the Kol or Munda people (a branch 
of the Austro-Asiatic family), first published in 1922, and also 
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in a number of other papers he has sought to discover and 
establish the proper place of this people in, and their contribution 
to, the culture of India; and this has been deeply appreciated 
among the Santal intellectuals. 

He has published a monograph (the Kirata-Jana-Krti) on the 
question of Sino-Tibetan (Kirata or Mongoloid) influences on 
the culture and history of India—a topic which has so far 
received little attention. His sympathetic as well as well-informed 
writings on the Newars 1 of Nepal, the Bodos 2 of Bengal, Tripura 
and Assam, the Meitheis 3 of Manipur, and other Tibeto-Burman 
and mixed peoples have won for him their sincerest love and 
esteem. He emphasises the composite character of the Indian 
people in both race and culture—a synthesis of the once diverse 
cultures of the Aryan and non-Aryan peoples (Aryan, and Austric 
of Nishada, Dravidian, and Mongoloid or Kirata). 

Professor Chatterji's approach to Tamil and Dravidian 
linguistics has suggested the necessity of research in some new 
directions from fresh points of view, and this has received 
serious consideration from specialists in that field. Mention may 
be made in this connection of his paper, ‘Old Tamil, Ancient 
Tamil and Primitive Dravidian’, and of his lxx>k Dravidian 
(published by Annamalai University in Tamil Nad in 1964). 
Well known among Tamilian scholars and advocates of Tamil 
literature and culture as Nanneri-Murugan (the Tamil rendering 
of his name Sunlti-Kumdra ), he is looked upon with great respect 
and affection as one who loves and understands the culture of 
the Dravidians; at the same time he lays due stress on the value 
of the Sanskrit tradition for the whole of India, the world of 
the Tamizhakam or Tamil-Nad included. 

In his survey of Indian literature as a whole, Professor 
Chatterji has brought out the salient common bases and 
characteristics of modem Indian literatures, showing thereby, 
incidentally, their fundamental unity of spirit. The formulation 

1 The Newars supplied the bases of the art and culture of Nepal and 
Professor Chatterji had occasion to come in intimate contact with Newari, 
scholars, writers and artists in Nepal and m Calcutta. 

* The Bodos form one of the most important elements in the population 
of Assam and North and East Bengal. 

1 The Meitheis are among the most artistic peoples of India and they 
have a fine and rich literature. 
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of Three Matterr in Indian literatures— the Matter of Ancient 
India (the Sanskrit world ), the Matter of the Province or Region 
or Linguistic Area concerned in medieval times, and the Matter of 
Islam (of Arabia and Persia)—is significant from this point of 
view. He has suggested, through rigorous phonological analysis, 
the existence of a literature in Old Sindhi before 1000 a.d., 

thait included a version of the Mahabhara r a story, which at 

first was rendered into Arabic, and then from the Arabic 
version adapted m Persian around 1000 a.d. His work in 

connection with the nature, history and development of the 

‘Hindi* language, particularly of Khati Bolt Hindi vis-a-vis the 
other related speeches, has brought in an objective and scientific 
attitude and approach to the question of how Hindi is taking 
shape after India's Independence ; and he has tried to clear 
this area of study of the obscurantism, sentiment and group 
interests that tend to befog the discussion. 

Professor Chatterji has done much to popularise the knowledge 
gained in linguistics and in die allied spheres relating to human 
culture. As one of the founders of the Greater India Society, 
established in 1922 with Rabindranath Tagore as its Inspirer 
(Purodhah), he has incessantly tried, along with his colleagues, 
to bring home to the people of India the need for studying the 
extent of Indian contacts, from early times, with the various 
countries of Asia, particularly with South-East Asia and 
Indonesia. His three months’ tour in Malaysia, Indonesia and 
Siam (Thailand) in 1927 with Rabindranath Tagore bore fruit 
in the shape of a latge work, Dvipamaya Bharata. This work, 
which obtained the fullest appreciation and approval of 
Rabindranath Tagore, is one of the most important hooks of 
travel and culture-study in Bengali. It is now in its second 
edition—under the title Rabindra-Sangame Dvipamaya Bharata 
O Syama-desa —and it has been described as the only authoritative 
record of what Rabindranath did and said from day to day 
during the three months, in 1927, he spent in Malaya, Indonesia 
and Thailand. 

Professor Chatterji views Human Civilisation as a single 
integral whole, and he has a genuine faith in, and feeling for. 
Universal Humanity. His vision of Humanism is in tune with 
the thoughts and ideas as propounded by Ramakrishna 
Paramahansa, Swami Vivekananda, Rabindranath Tagore and 
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Sarvepalli Radhakrishnan. Because of this he evinces deep 
interest in all peoples, and in all cultures and religions; he does 
not want to leave out of his held of study any cultural activities^ 
anywhere, engaged in by Man. This catholicity of outlook and 
interests is, as he himself believes, a reflex of the spirit of ancient 
Indian philosophy of the Vedanta, and is linked with Taoism, 
with ancient Greek and Modern European Humanism, with 
esoteric Hebraism and with Islamic Tasawwuf or Sufism. 

Among his recent publications, the following works are 
significant; they show the range of his cultural interests as well 
as his strictly rational approach: Africanism: the African 
Personality (1960) gives his appraisement of the universal bases 
of Negro or Black African culture, particularly of West Africa, 
and its importance in the world; India and China—Ancient 
Contacts: What India took from China is a monograph published 
in 1961; a study, published in 1960, of the Stovo O Pulku Igor eve, 
the old Russian epic, as a document of Old Slav and Indo- 
Euiopcan heroic poetry; and a monograph, Armenian Hero- 
Legends and the Epic of David of Sasun (1961). 

Among other monographs and papers that reveal his universal 
humanistic outlook are: Iranianism: Iranian Culture and its Impact 
upon the World from the Achaemcnian Times , which was Head 
in 1966 in Tehran at the World Congress of Iranologists and 
awaits publication (from the Asiatic Society of Calcutta); Vephkhis 
-Tqaosani: the Man in the Tiger-skin by Shotha RusthavelS, the 
national poet of Georgia, was presented before the 800th birth 
anniversary of the poet at Tbilisi in Soviet Georgia in 1966, and 
accepted for publication from Tbilisi; Hindus and Turks from 
Pre-Historic Times — India-Central A'ia Contacts and Links, based 
on a lecture before a small group of Professors in Ankara in 
Turkey, was prepared for an international seminar on central Asia 
and India, held in New Delhi in February 1969, and portions 
of. it were read and discussed there ; India and Ethtpoia: from 
the 7th Century B.C. , first read at Addis Ababa in Ethiopia in 
1967, and since published, in 1969, by the Asiatic Society of 
Calcutta; and Balts and Aryans , in their Indo-European Background, 
a book of some 200 pages published in May 1968, is a study 
of the culture and history and the linguistic bases of the Baltic 
speeches of Lithuanian and Latvian, vis-d-vis those of Aryan India 
and Sanskrit. 
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His book on Africanism has been appreciated as ‘a work 
which deals with human values, and not power values’, and as 
a document in which ‘the pattern of culture presented is some¬ 
thing which grows out of the materials brought together and 
is not something superimposed on it.* His interest in foreign 
peoples and cultures, and his genuine love for Man, took him, 
as an enthusiastic pilgrim, to distant lands: to Mexico and West 
Africa, to Mongolia and Indonesia, to Egypt and China, to the 
West Indies and the Caucasus region, to Scandinavia and Greece. 
He has travelled extensively in Europe; he has visited Greece 
three times—in 1922, 1966 and 1967—and he has made the 
great culture of the Ancient Greeks almost a part of his 
intellectual and spiritual being. In this he partly received his 
inspiration in his college days from Professor Manmohan Ghose, 
elder brother of Sri Aurobindo, who was an enthusiastic 
Hellenist; and Professor Chatterji has always been a passionate 
admirer of Greek literature and art as well as of Greek thought. 

Professor Chatterji's interest in language is not merely that 
of a linguistician , but is also that of a philologist , for he does not 
exclude from his held of study the deeper aspects of the mentality 
and culture of different races as manifested through their 
languages. Fosco Maraini, an Italian, has, in his work on Tibet, 
described Professor Chatterji as a ‘Humanist, in the classical 
sense’. In addition to his admiration for the culture and art of 
China, of Japan, of ancient Egypt and Mesopotamia, and of 
most other peoples who have made their mark in history, he 
also shows appreciation of the art and culture of the pre- 
Columbian peoples of America and of the peoples of Africa, 
particularly of West Africa. On these subjects he ha's published 
some popular papers. All this has gone into the making of his 
personality. He is an art-lover, and a connoisseur and collector 
of Kleinekunst or the ‘small arts’, bronzes, ivories, wood-carving, 
terracottas, ceramics, etc. from all over the world. 

In his own special field of linguistics. Professor Chatterji 
advocates a judicious combination of the methods of the old 
.Historical and Comparative Grammar with the factual discoveries 
of the present-day Structural and Descriptive Grammar, of the 
Diachronisdc Approach with the help of the Synchronistic 
Enquiries, without seeking to make linguistics ‘the caricature of 
some other discipline’, against which Ferdinand de Saussuie 
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warned us long ago. With him, language as a human phenomenon 
is something dynamic, something that developes continuously, 
and so any treatment of fragments of speech as something 
abstract and static has no appeal for him. He has expressed his 
views in some of his published papers. 


Personality and Scholarship 

Professor Chatterji likes to describe himself as ‘an agnostic in 
his intellect, and a mystic in his emotions’, and he seeks to 
keep the doors and windows of his mind and spirit wide open 
for the Light from outside to stream in—even for the 'Spark 
from Heaven to fall’. In the deep of his being, he confesses to 
having a great yearning for, to having an unconfirmed faith in 
the existence of, an Ultimate Reality which is transcendent and 
immanent in life and being, a Reality which (as both the 
Vedanta and modem science say) is also Intelligence or 
Knowledge, a Reality, the contemplation and the outward 
manifestations of which in both Nature and Man are, in the 
words of Albert Einstein, the source of a ‘rapturous amazement’, 
a Reality that to the contemplative man is revealed as Ananda 
or Bliss, as Rasa or Rabhasanubhuti or a ‘compelling sense of Joy.* 

His love and appreciation of Europcanism has helped him, as 
he himself believes, to be firmly established in his inheritance of 
Indianism, or Bharat a-dharma— an Indianism which he has sought 
to formulate in his own way, following, as already mentioned, 
Ramakrishna Paramahansa, Swami Vivekananda, Rabindranath 
Tagore, and Sarvepalli Radhakrishnan. Incidentally, in Indianism 
and the Indian Synthesis (1962), he has attempted to present 
the permanent and universal aspects of the Indian Way of 
Thought and the Indian Way of Life. He has the deepest 
regard for the Philosophy of the Vedanta, but he is also a great 
admirer of ancient Greek thought, of early Taoism, of Muslim 
Sufism, both of the Arab World and of Iran and India, and 
of Christian Mysticism. 

In the sphere of literature. Professor Chatterji considers the 
following ten ‘Literary Complexes’ to be fundamentally the most 
important and greatest creations for Humanity: 

1. Portions of the Rig and the other Vedas, the Upanishads > the 
Sanskrit MahSbharata and Rdmdyana, and the works of Kalidasa, 
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as one single complex; 2. the Iliad and the Odyssey, the Homeric 
hymns, the works of Hesiod, and the Greek tragedies, also as 
one single complex; 3. the Old Testament or the Hebrew scriptures, 
with the Hebrew Apocrypha ; 4. the Persian Shah-namah ; 5. the 
Arabian Nights ; 6. the Corpus (in early Welsli and Breton, in 
early French, early English and early German, and medieval 
Latin) of the Rommancc or Epos of King Arthur; 7. the plays 
and poems of William Shakespeare; 8. the works of Johann 
Wolfgang Von Goethe; 9. Lev Nikolayevich Tolstoy’s novels, stories 
ahd other writings; and 10. the entire writings in verse and 
prose of Rabindranath Tagore. 

His literary appreciation extends also to Old and Middle Irish 
literature, the Old Germanic epics and other poetry (in Old 
English, Scandinavian and High German), the Baltic Da'nas in 
Lithuanian and Latvian, the Finnish Kalcvala, pre-Islamic Arabic 
poetry, Chinese and Japanese (Shinto and Buddhist) nature 
poems, and Japanese and Persian poetry' and romance. Among 
the many great definitions of Culture that! he appreciates, the 
following by Alfred N. Whitehead appeals to him as the most 
apt and appropriate: Culture is ‘Activity of Thought and 
Receptiveness to Beau tv and Humane Feeling’ ; and he himself 
lays special stress on Tntellectualism, Universal Humanism, 
Imaginativeness, Love and Charity for All and Striving for Self- 
Unfoldment or Self-Realisation, as vital things in Culture. 
Always conscious of whatl he considers to be his own weakness, 
failings and short-comings, he is full of tolerance and forebear- 
ance: ‘tout comprendre e’est tout pardonner’. 

The principles of conduct enumerated both in the Upanishads 
and by Buddha —Upcksha or Ignoring of Injuries of all sorts, 
Muditd or Graciousness, Karuna or Pity and Maitri or Good 
Doing—form an ideal in daily life which he has sought to 
follow; and this, as Professor Chatterji thinks, has brought ham 
a large number of friends; and he feels he has no enemies. 

Anything in any sphere that! results in the suppression or 
destruction of the freedom of human spirit, whether that is 
sought to be justified by political, religious or economic neces¬ 
sity, is utterly repugnant to him. He does not mind calling 
himself a bourgeois in the original sense of the word, that is^ 
a citizen, a member of the middle class, who has an intellec¬ 
tual and humanistic approach to life. He has never had the 
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inclination to follow the path that leads to wealth, and to 
power. He has sought his salvation through devotion to science 
and culture. 

Professor Chatterji is a charming conversationalist, with a 
keen sense of humour, sharp wit, and an inexhaustible fund 
of apt stories, anecdotes and quotations that never fail to come 
up at the appropriate moments from his amazingly retentive 
memory. All this has made him quite a popular and much 
sought after person in society. 

He has known some great sufferings and sorrows in life 
but that has not ruffled the equanimity of his temper. 
He married in 1914, and his wife, Kamala Devi, shared her 
life with his for over fifty years. She died in December 1964. 
He considers himself to have been blessed with an ideal wife 
who was also an ideal mother to their six children, one son 
and five daughters, all happily married and settled in life. 
In a little book in English, In Mcmoriam, Kamala Devi , 
1900-1964: A Husband’s Offering of Love and Respect , Professor 
Chatterji has given testimony to his happily married life and 
to the remarkably fine character and personality of his wife. 
From it we get a glimpse of his social and domestic life:, 
exalted by a perfect love and understanding between husband 
and wife. 

The popularity of Professor Chatterji among his own people 
is indicated by the fact that at the First All-India General 
Election, held in 1952, he was persuaded to contest a seat in 
the West Bengal Legislative Council (Senate) from a Graduates’ 
Constituency. He contested as an independent candidate with 
two other contestants; he was returned having won an over¬ 
whelming majority of the votes; and, subsequently, he was 
unanimously elected Chairman of the Council, for which he 
received support from all parties. Once again when, in 1956, he 
sought reelection from the same Constituency, he was returned 
unopposed, and was again made Chairman. He was reelected 
a third time to the same office, under Congress nomination. 
He held this high office altogether for 13 years consecutively, 
from 1952 to 1965, and this is the longest period for any person 
to hold such an office in India. He resigned his Chairmanship 
on being nominated in 1964 National Professor of India in 
Humanities. He took up this assignment in February 1965. 

2 
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' As teacher Professor Ghatterji has had extraordinary success. 
Efficient and inspiring, never sparing himself, always helpful 
and sympathetic to the students, and loved and respected by 
them, he has invariably instilled in them deep interest in what¬ 
ever he has taught. For well over thirty yearsf he regularly 
taught at the post-graduate level in various language depart¬ 
ments of Calcutta University; and, in addition to linguistics in 
general with phonetics, what an amazing range of subjects he 
has taught at one time or another: Old and Middle English 
texts, as also Greek, Gothic, Palhavi and Arabic texts ; lingu¬ 
istics in the context of Sanskrit, Bengali, Hindi-Urdu and Oriya, 
and linguistics in the context of the Germanic languages, French 
and Russian! A few among the many eminent scholars who 
studied under Professor Chatterji and who have tried to emulate 
him in their linguistic work may be mentioned here : 

Dr. Sukumar Sen, one of his earliest students of linguistics, 
has sought to maintain the tradition in linguistic study as 
established by him at the University of Calcutta, where Dr. Sen 
was his colleague for many years and later succeeded him as 
Kliaira Professor of Indian Linguistics and Phonetics; Dr. 
Baburam Saksena, linguistic scholar and eminent writer in Hindi 
and Awadhi, studied phonetics with him in Calcutta; the late 
Banikanta Kakati, author of Assamese } its Formation and Develop - 
ment ; Dr. Uday Narayan Tiwari, the author of The Origin and 
Development of Bhojpuri ; Dr. Subhadra Jha, the author of The 
Formation of Maithili; and Dr. Korada Mahadeva Sastri, the 
author of Historical Grammar of Tclugu as in the Early 
Inscriptions. 

Rabindranath has recorded his admiration for Professor 
Chatterji’s contribution to the study of the Bengali language 
by dedicating to him his own book on the subject, Bdngld-Bhara 
Paricaya , and by giving him the sobriquet Bhasacdrya or 
'Master of Speech*. Rabindranath has also made a number 
of incidental references to Professor Chatterji in his writings, 
even in one of his novels. 

Among the present-day pro sc-writers in Bengali who are noted 
for their distinct styles, Professor Chatterji has a prominent 
place. He writes in both the standard and literary colloquial 
forms. He has written extensively about his travels and also 
on cultural, linguistic and literary subjects, Apart from writing 
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in English and Bengali, he has also written a number of books 
in Hindi, and ‘for hfe priceless services to Hindi', he has been 
awarded some prizes and was given the tide of Sdhitya-Vdcaspati. 

Mention has already been made of Professor Ghatterji’s catholic 
interests, of his wide knowledge and deep appreciation of 
diverse cultures of different peoples of many lands, which have 
found expression in quite a few of his books and monographs. 
All this has naturally endeared him to many peoples all over 
the world and has earned him large numbers of scholar-friends: 
in Japan, mainly for his interest in Shintoism; in Mongolia, for 
his interest in the pre-Buddhistic religion and cultures of the 
Mongols and Altaic peoples; in Russia, for his interest in Old 
Russian literature, and in the Baltic countries for his love 
for the Balts as expressed in his Baits and Aryans, published 
in 1968; among the Armenians for his paper on ancient 
‘Armenian Hero-Legends and the Epic of David of Sasun', 1961; 
among die Georgians for his participation in the 800th cen¬ 
tenary of Shotha Rusthavcli, and for his paper on Rusthaveli’s 
work, Vephkhis-Tqaosani or The Man in the Tiger-skin' ; in 
Iran for his participation in the World Congress of Iranologists 
in 1966; in Ethiopia for his monograph, India and Ethiopia, 
published in 1969; and in West Africa for his Africanism: the 
African Personality, as already mentioned. And in other lands 
of high civilisation, which he has visited and about the litera¬ 
tures and cultures of which he has shown deep appreciation all 
his life, such as have already been noted. We must not foiget in 
this context his Introduction to Dr. A. H. Francke's A Lower 
Ladakhi Version of the Kcsar Saga, published by the Asiatic 
Society, Calcutta, in 1905 and 194-1 ; the Introduction con¬ 
tains a study of the Kesar Saga, the pre-Buddhistic Heroic 
Epos of Tibet , with incidental references to the pre-Buddhistic 
Bon religion of Tibet. 

Professor Chatterji has been President of the West Bengal 
branch of the Indo-Soviet Cultural Society from 1957, and also 
of the German Indian Union under the auspices of the Federal 
Republic of Germany, which received him as a guest-lecturer 
in 1960. He was invited to visit the German Democratic Re¬ 
public in 1966. He was President of the IndiarChina Friendship 
Society in Calcutta from its inception, but he resigned from 
this office at the Chinese aggression of India in 1961. 
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Professor Chatterji has been associated with a large number 
of learned bodies and scientific institutions in India and abroad. 
He is a Fellow of the Asiatic Society of Calcutta, and an 
Honorary Member of the Nagari Pracharini Sabha of Varanasi, 
of the Bhandarkar Oriental Research Institute of Poona, of the 
Sadul Research Institute of Bikaner and of the Panditaraja 
Atombapu Sarma Research Centre of Imphal in Manipur. In 
1938, he was made an Honorary Member of the Oriental Insti¬ 
tute of Poland, Warsaw. In 1946, he was elected a Membre 
Honor dre of the Societe Asiatique of Paris, and, in 1947 an 
Honorary Member of the American Oriental Society, New 
Haven (Conn.), U.S.A. Further, the £cole Frangaise de rExtreme- 
Orient of Hanoi (now of Paris and Saigon) made him an Hono¬ 
rary Member in 1949 ; the Provincial Utrecht Society of Arts and 
Sciences in Holland made him an Honorary Member in 1959 ; 
the Norwegian Academy of Sciences, Oslo, elected him an 
Honorary Member in its History and Philology Section in 1954; 
and the American Linguistic Society similarly made him an 
Honorary Member in 1958. The University of Ceylon Linguistic 
Society made him an Honorary Member in 1963, and he was 
elected similarly by the Linguistic Society of Pakistan in Lahore, 
as well as by the Phonetic Society of Japan in Tokyo. Besides 
having been a Member of the Official Language Commission, 
appointed by the Government of India in 1955-56, he was 
appointed Chairman of the Government of India Sanskrit Com¬ 
mission in 1956-57. 

The Government of India expressed its appreciation of 
Professor Ghatterji’s scholarship and his services to his people 
by according him the high distinctions of Padma-bhushana in 1955, 
and then Padma-vibhushana in 1963. 

In March 1961, he was invited to Rome where he was 
honoured by the University of Rome with a doctorate in letters 
Honoris Causa, and on his way back to India he stopped at 
Tehran, and gave a talk before the University of Tehran on 
‘Iranianism—its Nature and Expression', which provoked discus¬ 
sion among the academic circles there. He has also been 
awarded Doctor of Letters, Honoris Causa by Delhi Uni¬ 
versity, by Rabindra-Bhafati University of Calcutta, by the 
Visva-Bharati University, by the Osmania University of Hydera 4 - 
bad, and, finally, by his own University, that of Calcutta. 
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A Chronicle 


Bhas&carya, Sahity a-vacaspati, Padma-vibhusana. Formerly Khaira 
Professor of Indian Linguistics and Phonetics, Head of the Depart¬ 
ment of Comparative Philology, and Lecturer in the Departments 
of Sanskrit, Pali, Modern Indian Languages (Bengali, Assamese, 
Oria, Hindi, L T rdu), English, French, and of Islamic History 
and Culture, in the University of Calcutta (1914-1922-1952). 

1890 (November 26). Bom at Sibpur in Howrah near Calcutta. 

1899-1919. Studied in Calcutta (Motilal Sil’s Free School, Scottish 
Church College and Presidency College). Graduated 1911, 
with First Class Honours and first place in English ; M.A. in 
English 1913, first place in First Class, with Old and Middle 
English and Germanic English and Linguistics* as special 
subjects. Passed Second Examination in Vcdic Sanskrit, Bengal 
Government Sanskrit Association Examination, 1918. Awarded 
Premchand Roychand Research Studentship and Jubilee 
Research Prize of die University of Calcutta. 

1913-1919. Professor of English, Vidyasagar College, Calcutta, 
1913. Assistant Professor of English, Calcutta University Post- 
Graduate Teaching Department, 1914-1919. 

1914. Married. Wife, Kamala Devi, nee Mukherji (1900-1964). 
Ha!s one son, Suman (bora 1927), and five daughters, Ruchi 
(born 1929), Rama (1931), Nila (1932), Sad (1934), and 
Suchi (1936). 

1919-1922. Selected for a Government of India scholarship for 
Linguistic studies in Europe. Studied in the University of 
London, 1919-1921, under Prof. Daniel Jones and his Assistants 
(Phonetics), Dr. F. W. Thomas (Indo-European Linguistics), 
Dr. L. D. Barnett (Prakrit and Indo-Aryan), Sir E. Denison 
Ross (Persian), Prof. Robin Flower (Old Irish), and Professors 
Chambers and Grattan of University College (Old English, 
Gothic). Took Diploma in Phonetics, 1920, and passed D.LiL 
of London University, 1921 (subject of diesis: Indo-Aryan 
Linguistics—Origin and Development of the Bengali Language). 
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Studied in the University of Paris, 1921-1922, at the Sorbonne, 
the College de France and the £cole des Langues Vivantes 
Orientates (Professors under whom studied: Prof. Jules Bloch, 
Prof. Antoine Meillet, Prof. Jean Przyluski, Prof. Paul Pelliot. 
Subjects: Indo-Aryan, Slav and Indo-European Linguistics 
Austro-Asiatic Linguistics ; Sogdian, Old Khotanese; History 
of Greek and of Latin). Travelled over England, Scotland, and 
parts of France, and in Italy, Greece and Germany. 

1922. Returned to India (November). Appointed Khaira Pro¬ 
fessor of Indian Linguistics and Phonetics, and made Lecturer 
in the main linguistic subjects in the University of Calcutta. 
Studied Avestan with Prof. I. J. S. Taraporewala. 

1926. Brought out from the University of Calcutta The Origin 
and Development of the Bengali Language, in two volumes, 
pp. xci + 1179. 

1927-1928. Published Bengali Self-Taught (in Marlborough’s “Self- 
Taught Series”, London) and A Bengali Phonetic Reader 
(University of London Press). 

1927. Travelled as a member of Rabindranath Tagore's party 
in Malaya, Sumatra, Java, Bali and Siam (three months). 
Gave lectures on Indian Art and Culture and on Rabindranath 
Tagore’s school and ideals in the course of this tour. 

Read a paper on the Pre-Aryan background of Indian 
civilisation before the Koninglijk Genootschap van Kurtst en 
Wetenschap of Batavia (later published in the Journal of the 
Genootschap). 

1935. Visit to Europe as Representative of the University of 
Calcutta at the Second International Conference of Phonetic 
Sciences, London: presided over the Indian Section of the 
Conference. 

Travelled in Austria, Hungary, Czechoslovakia, Germany and 
France. Lectured before the Oriental Institute of the University 
of Berlin. 

1936. Elected Fellow of the (Royal) Asiatic Society of Bengal, 
Calcutta. 
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1936-1937. President of All-Burma Bengali Literary Conference, 
Rangoon. Travelled in Burma (Rangoon, Pegu, Toungoo, 
Pyinmana, Pagan and Mandalay). 

1938. Visit to Europe; represented the University of Calcutta 
at the Third International Congress of Phonetic Sciences at 
Ghent, at the International Congress of Anthropologists at 
Copenhagen and at the International Congress of Orientalists 
at Brussels. 

Made Member of the Coxnite International Permanent de 
Linguistcs (C.I.P.L.), Paris. 

Travelled in Norway, Sweden, Finland, Poland, Germany, 
Belgium and Italy. 

Elected Honorary Member of the Oriental Institute of Poland, 
Warsaw. 

Presided over the All-Bengal Bengali Literary Conference at 
Comilla, East Bengal. 

1940. Lectured on invitation before the Gujarat Vernacular 
Society (now Gujarat Vidya Sabha) Post-Graduate and 
Research Department. Eight lectures published as a book— 
Indo-Aryan and Hindi , Ahmedabad, 1942 (Second edition, 
Calcutta, 1960). 

1943. Published Languages and the Linguistic Problems (No. 11 in 
‘Oxford Pamphlets on Indian Affairs’ series; Third edition in 
1945). 

1946. Presided over the National Language Section of the 34th 
All-India Hindi Literary Conference, Karachi, Sindh. 

Elected Honorary Member of the Society Asiatique, Paris. 

1947. Elected Honorary Member of the American Oriental 
Society, New Haven, Conn., U.S.A. 

Pratibha Devi Lecturer, Government of Assam, on the subject 
of the Contribution of the Mongoloid Peoples in the Evolution 
of Indian Culture (with special reference to Assam). 

Visited Imphal, Manipur. 

1948. Visit to Europe, as University of Calcutta and Government 
of India delegate to the International Congress of Linguists 
and the International Congress of Orientalists (Paris, July 1948) 
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and to the International Congress of Anthropologists (Brussels, 
August 1948). 

Visited Egypt (Cairo) for a week. 

Awarded the title of 'Sahilya-vacaspad’ by the-Hindi Sahitya 
Sammelan, Allahabad, December 1948, for services to the Hindi 
Language and Literature. 

1949. January : Elected Honorary Member of the ficole Frangaise 
de 1‘Extreme-Orient, Hanoi, Vietnam (Saigon, Paris). 

December: took part in an International Committee on the 
Braille Alphabet called by the UNESCO in Paris. 

1950. Travelled in Italy, England, Holland and Turkey (Istanbul) 
on an educational enquiry tour on behalf of the University of 
Calcutta (January). 

Attended UNESCO conference on the Braille Alphabet in 
Paris (March). 

Elected Member of the Provincial Utrechts Genootschap van 
Kunsten en Wetenchappen (Holland). 

1951. Attended UNESCO conference on the Arabic and Persian 
Braille at Beirut, Lebanon, in February. 

1951-1952. September-January: Called to Philadelphia, Pa., 
U.S.A. as Visiting Professor in the School of South Asia Studies, 
University of Pennsylvania. 

During stay in America, lectured before Columbia University 
(New York), Yale University (New Haven) and Washington. 

1952. February-March: Travelled in Mexico for one month 
under auspices of the Rockefeller Foundation, New York. Gave 
lecture before the University of Mexico on Rabindranath 
Tagore, and made contacts with archaeologists, sociologists and 
artists in Mexico. 

Attended UNESCO conference on Braille hi Paris. 

Visited Mexico City and surrounding places, Puebla, Caxaca, 
and Tehuantepec, and Merida, Uxmal and Chichen-Itza in 
Yucatan. 

Returned to India, 31st March. 

June: Was returned to the West Bengal Legislative Council 
(Senate or Upper House) as an independent candidate from 
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the West Bengal Graduates’ (South) Constituency. Un¬ 
animously elected Chairman of the Council. 

Made Emeritus Professor of Comparative Philology by die 
University of Calcutta for 38 years’ distinguished service. 

1953. February: Elected President of the Asiatic Society, Cal¬ 
cutta. (Served for two years, 1953-1955). 

Presided over the 17th All-India Oriental Conference at 
Ahmed abad (October-November). 

1954. Elected Honorary Member of the Norwegian Academy of 
Sciences, Oslo, Norway (February). 

Delivered the Banikanta Kakati Memorial Lectures, Gauhati 
University, Assam, on The Place of Assam in the History and 
Civilisation of India (since published as a book). 

July-September: Visited West Africa (via Egypt and Libya) 
—Gold Coast (now Ghana), Nigeria and Liberia, for three 
weeks, as arranged by the Indian Council for Cultural Relations, 
New Delhi and by Jahawarlal Nehru. Met Kwame Nkrumah, 
J. B. Danquah, and others. 

Attended (after African tour) the 23rd International Congress 
of Orientalists at Cambridge, August 1954, as delegate from 
the Ministry of Education, Government of India. 

October-November: Attended Congress on Indonesian 

Language called by the Indonesian Government at Medan in 
North Sumatra as Government of India Representative. 

December: Visited Bangkok on way back. 

Delivered a series of five Wilson Philological Lectures (on 
the Development of Middle Indo-Aryan) before the University 
of Bombay. 

1955. Elected Dean of the Faculty of Fine Arts and Music in 
the University of Calcutta. 

January: Awarded the Padma-bhusana order by the Presi¬ 
dent of India. 

May-June: Lectured before the Summer School of Linguistics 
at Poona (and in subsequent years, at Annamalainagar, at 
Mysore, at Coimbatore, at Sagar, and in Madurai). 

September 26 to November 2: Travelled in China as a 
Member of the Indian Universities Delegation from ten 
Universities invited by the University of Peking and die 
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People’s Republic of China; visited Hongkong, Canton, Peking, 
Shenyang (Mukden), An-shan, Fu-shan, Nan-king, Shanghai 
and Hangchow. Gave lectures in some places. 

1955- 1956. Member of the Official Language Commission, 
appointed by the Government of India. 

Returned unopposed from his old constituency as an In¬ 
dependent Candidate to the West Bengal Legislative Council, 
and unanimously elected Chairman of the Council for the 
second term. 

1956- 1957. Chairman, Sanskrit Commission, appointed by the 
Government of India. (Unanimous Report of the Commission 
submitted in 1957.) 

1957. Elected Honorary Member, the Siam Society, Bangkok, 
Thailand. 

1958. September-November : Visited U.S.S.R. as Guest of the 
Soviet Academy of Sciences. Read a paper before the 4th 
International Conference of Slavists, Moscow. Lectured in 
Moscow and Leningrad, and visited Kiev, Tbilisi and Tashkent 
Took part in the Conference of Asian and African Writers at 
Tashkent, and presided over one section. 

Visited China for three weeks as Guest of the China-India 
Friendship Association: Peking, Si-an, Lo-yang, Nanking, 
Shanghai, Soo-chow, Canton, Wu-han. 

December: Elected Honorary Member of the Linguistic 
Society of America, New York. 

1959. October: Participated in the Commonwealth Parlia¬ 
mentary Conference at Canbera in Australia, as a delegate 
from India. 

Visited Djakarta in Indonesia and Bangkok in Thailand; 
Met scholars like Phya Anuman Rajadhon and Prince Dhani 
Nivat 

1960. June: Published the second enlarged edition of Indo-Aryan 
and Hindi and Africanism: the African Personality. 

June-July: Visited, accompanied by wife, Cairo, Rome, 
Prague, Bonn, Paris, London and Amsterdam on a lecture and 
study tour, on invitation, and under the auspices of the 
Government of India. 
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July-August: Visited Moscow, and led the Government of 
India Delegation to the 25th International Congress of 
Orentalists held at Moscow from the 9th to 16th August. Read 
a paper on “India and China, ancient culture contacts—what 
India took from China” (since published in the Journal of 
the Calcutta Asiatic Society ), and on the culture of Africa. 

Visited Outer Mongolia (Ulan Bator, Erdeni-tzu, and 
Khocho-Tsaidam). Presented on behalf of the Government of 
India, a 7th century bronze Buddha from Negapatam to the 
Mongolian People at the Gandam Monastery in Ulan Bator, 
and books to the Monastery and other institutions in Mongolia. 

1961. March : Visited Rome at the invitation of Rome Uni¬ 
versity. Awarded Doctorate of Letters, Honoris Causa. 

April: Visited Teheran. Read a paper before the University 
of Teheran on ‘Iranianism’. 

June : Made Honorary Member of die Italian Institute for 
the Near and Far East, Rome. 

July: Elected President of the Vangiya Sahitya Parishad 
(Bengal Literary Academy). 

October: Made Honorary Member of the Parmanent 
International Council of Phonetic Sciences, Helsinki (Finland). 

1962. August-October: Visited Dublin and travelled through 
the United States, including the Hawaii Islands, Japan and the 
Philippines contacting scholars and giving lectures. 

Took part in die 9th International Congress of Linguists 
organised by the Massachusetts Institute of Technology, the 
Harvard University and the Permanent International Committee 
of Linguists (C.I.P.L.) and other institutions ; read a paper 
and also presided over a plenary session. 

Visited Thousand Island Park, Philadelphia, Salt Lake City 
in Utah, San Francisco and Berkeley in California, contacting 
scholars and giving lectures in different universities and 
institutions. 

Spent five days in Hawaii in the University of Honolulu. 

Gave lectures in the Universities of Osaka, Kyoto and Tokyo 
and other institutions in Japan. Visited important temples 
and shrines of Shintoism and Buddhism, in Kyoto, Nara, and 
in Ise. 
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Spent five days in Manila as guest of die University of the 
Philippines* and gave public lecture in the University, and 
held a symposium with the Faculty of Linguists in the 
University. 

Returned to the West Bengal Legislative Gbuncil for the 
third time and also elected Chairman unanimously for the 
third time. 

1963. January: Awarded the Padma-vibhusana order by the 
President of India. 

February 2-3 : Lectured on “Dravidian” before Annamalai 
University, Madras State (since published as a book). 

March: Made Honorary Member* the University of Ceylon 
Linguistic Society. 

Lectured at the Bengali Literature Conference at Kanchra- 
para. West Bengal. 

April: Made President of the Institute of Tamil Studies in 
Calcutta—for translating Tamil works into different Indian 
languages. 

May: Attended the Hyderabad Session of the Summer 
School of Linguistics—held regular classes on linguistic subjects 
as well as gave public lectures. 

June-July: Visited Kathmandu, Nepal, on special invitation 
as Guest of His Majesty the King of Nepal in connexion with 
the presentation to the king by a Committee of a birthday 
volume and biography. Read a paper on “Nepal and India”. 

October: Gave a course of lectures on Rabindranath 
Tagore before the Marathwada University, Aurangabad, on 
invitation from the University. 

1964. January: Took part in the 26th International Congress of 
Orientalists, Delhi (as Member of the Organising Committee). 

May-June: Visited U.S.S.R. and attended Taras Shevchenko 

• 150th Birth Anniversary at Kiev, Kanyev and Shevchenkova 
and Morintsy. 

Visited Vilnius 'in Lithuania, and Riga in Latvia* 

Attended the Conference of Asian and African Writers in 
Moscow in June 1964. 

May: Appointed National Professor of India for Research 
in the Humanities* while on tour in the U.S.S.R. 
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October-November: Visited Jamaica as Member of the 
Government of India (West Bengal) Delegation to the Com¬ 
monwealth Parliamentary Associations* Conference (Kingston, 
Jamaica), after witnessing the opening of the British Parliament 
in London by Queen Elizabeth. 

Visited Port-au-Prince, Haiti, to study the African Voodoo 
Religion. 

December 8: Wife, Sm. Kamala Devi, passed away, after 
50 years of married life. 

December: Presided over the All-India Bengali Literary 
Conference at Cuttack; and delivered the Artavallabha 
Mahanti Memorial Lectures on the Culture erf Orissa at 
Bhubaneswar and Cuttack. (Since published a!s a book). 

1965. February 8: Resigned from Chairmanship of the West 
Bengal Legislative Council, after 13 years, to take up new 
assignment as National Research Professor of India for 
Humanities. 

March-April: Visited Imphal, Manipur to deliver Panditaraja 
• Atombapu Sarnia Memorial Lectures. (Lectures published as 
a book from Imphal). 

April: Visited Gangtok, Sikkim, to participate in the 
Coronation of His Highness the Chogyal (Dharma-Maharaja) 
of Sikkim. 

October: Participated in the seminar, held at the Institute 
of Advanced Study in Simla, on religion and society. 

December : Awarded D.Litt. degree, Honoris Causa , by the 
. University of Delhi. Delivered the Annual Convocation Address. 

Appointed President of the Institute of Russian Studies 
Committee in New Delhi (established by the Government of 
India, in collaboration with the Soviet Government) and in 
connexion with the proposed Jawaharlal University. 

1966. February: Inspected Government of India School for 
Chinese Studies at Mysore, and the Bylakuppe Tibetan Refugee 
Centre. Visited Coorg (Mercara, Talakaveri), South India, for 
lectures. 

March-May: Visited on a lecture-tour, besides Universities 
and other institutions, the following places under the cultural 
exchange programme with friendly countries as sponsored by 
the Government of India, Education Ministry: Cairo, Addis 
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Ababa, Athene Bucharest, Paris, London, Prague, East Berlin, 
Moscow, Riga, Vilnius and Erevan. Gave lectures before 
Universities and other bodies at all these places. 

August-September: Invited by the Government of Iran to 
take part in the World Congress of Iranologists, Teheran. 
Read a paper (to be published in the proceedings) on 
Iranianism: Iranian Culture and its impact on the world from 
the Achaemenian Times . 

Visited Ispahan and Shiraz, and Persepoils and Naqsh-i- 
Rustam. 

Septcmber-October: Visited the Soviet Union. Invited to 
attend the 800th Anniversary of Shotha Rusthaveli, the National 
Poet of Georgia. Read a paper on Rusthavcli’s great work, 
the Vcphkhis-Tqaosani or “the Man in the Tiger-Skin” (to be 
published from Tbilisi). 

Visited Erevan once again, and met scholars at the 
Matenadaran in connexion with an old Armenian document 
of the 17th century relating to Indian-Armenian trade. 

Met also scholars at the Soviet Academy of Sciences in 
Moscow. 

October: Took part in a seminar on “Modernism in 
Indian Literature” at die Indian Institute of Advanced Study, 
Rashtrapati. Nivas, Simla, and gave six lectures on certain 
aspects of Indo-European culture and linguistics (Iran, and 
Balts and Aryans). 

December 24: Awarded the DeiikSttama (D.Litt.) degree 
by the Visva-Bharati University (Santiniketan), Honoris Causa. 
Addressed the Old Students’ Union of Visva-Bharati University. 

1967. January-February: Appointed Member of the Selection 
Committee for the Vice-Chancellorship of Delhi University. 

May: Awarded a gold medal by the Czechoslovakian 
Association for Friendship with foreign countries for services 
rendered in bringing India and Czechoslovakia closer and for 
personal qualification. 

August: Attended by invitation the 27th International 
Congress of Orientalists at Ann Arbor, Michigan, U.S.A. 

August-September: Attended die 10th International Con¬ 
gress of Linguists at Bucharest, Rumania. 
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Visited Athens, Ankara, Istanbul and Teheran and returned 
to India in September. 

October: Attended a Seminar at the Indian Institute of 
Advanced Study, Simla on "Language and Society" and read 
the Inauguration Address. 

1968. January: Attended the Second International Conference* 
Seminar of Tamil Studies held at Madras. Gave lectures and 
read a paper entitled Some Observations on Linguistic and 
Cultural Studies of Tamil and Dravidian. 

February: Awarded Honorary D.Litt. by the Rabindra 
Bharati University, Calcutta. 

February: Elected Vice-President, Sahitya Akademi, New 
Delhi. 

April: Delivered the Professor Nripendra Chandra Bandyo- 
padhyay Memorial Lectures at the Visva-Bharati University, 
Santiniketan on “World Literature and Tagore'*. 

May : Published Balts and Aryans ; in their Indo-European 
Background. 

August: Delivered the Annual Convocation Address at the 
University of Calcutta. 

October: Awarded by the Osmania University, Hyderabad 
Honorary D.Litt on the occasion of the Golden Jubilee 
of the University. 

November : Nominated a Member of the Jury for Jawaharlal 
Nehru Award for International Understanding. 

1969. January: Elected President of the International Phonetic 
Association, London. 

February: Awarded "Rabindra Plaque” by the Asiatic. 
Society, Calcutta for pre-eminence in Linguistics and Indology. 

February : Participated in the International Conference on 
Central Asia held in collaboration with the UNESCO and*the 
I.C.C.R., New Delhi. 

March: Awarded D.Litt. (Honoris Causa) by the University 
of Calcutta. 

May-June: Attended Summer School of Linguistics, Madurai 
University; gave four lectures on “Linguistics in India ”; 
lectured at the inauguration of the Conference of Professors 
of Tamil in India called by the Education Minister of Tamil 
Nad at Madurai, May 30, 1969; lectured on Tiruvalluvar at 

3 
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the 2000th Birth Anniversary of the Poet at Minakshi Temple!, 
Madurai. Participated in the “Sankara and Shanmata” con¬ 
ference Madras, and delivered the main address on Kumara 
on June 3, 1969. 

June : Published India and Ethiopia: from t&e 7th Century 
B.C. (Calcutta Asiatic Society Monograph No. 15). 

August 2: Elected President of die Sahitya Akademi. 

September: Visited Darjeeling (September 27 to October 
14). Interviewed by some scholars and writers in Nepali from 
both Darjeeling and Kurseong. 

October 2: Attended the meeting on Central Asian Studies 
in co-operation with the UNESCO by the Education Ministry. 

November 2: Left Delhi for Udipi and Manipal via Bombay 
and Mangalore by air to inaugurate felicitation celebrations in 
honour of the distinguished Kannada writer Sri K. S. Karanth ; 
visited also various educational and other institutions at Udipi, 
Manipal and other places in South Kanara districts; visited 
also the Sankara Matha at Sringeri ; had interviews with the 
Pejawar Mathadhisa at Udipi and the Sankaracharya of 
Sringeri. 

November: Was present at the Jawaharlal Nehru Peace Prize 
Award Ceremony for Abdul Ghaffar Khan; also attended the 
meeting of the Jury for next award (Yehudi Menuhin). 

December: Attended the Guru Nanak Quincentenary 
celebrated at Delhi under the auspices of the Sahitya Akademi, 
and presided over the seminars held in that connexion on the 
9th, 10th and 11th. Also presided over the celebration of this 
Quincentenary held in Calcutta on the 15th, 16th and 17th. 

1970. January: Inaugurated and presided over the Guru Nanak 
Quincentenary seminar held in Madras on the 3rd and 4th 
under the auspices of the Sahitya Akademi. 

Elected President, Asiatic Society, Calcutta for a second tim& 


The Family 

Vitaraga, Samavedin (Kauthumi Branch) Brahman of the 
KSfyapa dan, ancestor of the Chatterji and a number of other 
Brahman families of Bengal some 30 generations ago, is 
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believed to have come with four other Brahmans from 
Kanyakubja (Kanauj) in Northern India (Uttara Pradesa, 
U.P.), and settled in West Bengal in the 11th or 12th century 
a.d. One of his grandsons, Suiochana, the Son of Daksa, was 
honoured by King Ballala Sena of Bengal (1158-1179) and 
.granted the village of Chatuti in West Bengal, whence the 
family name ‘Chaturjya’ or Chatterji, as usually written in 
English, and Sanskritised as ‘Chattopadhyaya’. 

After the Turki conquest of West Bengal in the 13th century, 
the family is believed to have migrated into East Bengal. 
Eleventh in descent from VTtaraga was Avasathin Sarvefvara, 
who performed some Vedic sacrifices. Eighteenth generation 
from Vitaraga was Ravikara, early 16th century, who became 
a member of the Sarvananda ‘Mel* or Group of West Bengal 
Brahmans. Twentieth in descent was Yadava Sarvabhauma, a 
great Sanskrit scholar. Twenty-sixth was Bhairava Chandra, 
great-grand-father of Professor Chatterji, who came from East 
Bengal (Faxidpur, now in East Pakistan) and settled in 
Hooghly District in West Bengal. fSwar Chandra, one of his 
sons, Professor Chatterji’s grand-father (died 1906), studied 
Persian and English, and served the East India Company in 
North India during the Mutiny (or War of Independence) 
of 1857. 

Ifwar Chandra built his house and settled in Calcutta. Pro¬ 
fessor Chatterji’s father, Babu Haridas Chatterji (1862-1945), 
served in an English mercantile firm in Calcutta for over 40 
years, and he was a good poet in Bengali and a musician 
(violinist) of note. Professor Chatterji is the second of four 
brothers, one of whom, the eldest, Anadi Krishna, has joined 
the majority. Professor Chatterji’s only son, Suman Kumar, is 
a chemical engineer who had part of his training in the U.S.A. 
and Europe, and serves an International Firm in India, having 
specialised in Hygenic Engineering, Sugar Machinery and 
Protein Manufacture. 

Residence: “Sudharma”, 16 Hindusthan Park, Calcutta-29, 

where his books and collections of art are housed. 
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A Select Bibliography 


This list is selective. A good number of writings (mostly messages, 
good-wishes, appreciations, short notes, comments, reviews and 
forewords) have, after consultation with the author and with 
his approval, been left out. A small number is likely* to have 
escaped the notice of the compiler. Out of a good many radio 
talks only a few have been entered. Notwithstanding these 
omissions, the bibliography can be said to be fairly comprehen¬ 
sive, as it lists all the major writings, including articles, addresses 
and reviews, except one or two which could not be traced. 

The compiler begs to express his gratitude to all those who have 
helped him to compile the list—particularly to the staff of 
the National Library, the Library of the Calcutta Asiatic Society, 
ithe Central Library of Calcutta University, the Library of the 
Bangiya Sahitya Parisad, as well as to the editorial staff of the 


Betar Jagat. 

ENGLISH 


ABBREVIATIONS 

ABhORI 

Annals of the Bhandarkar Oriental Research 
Institute, Poona. 

ABP 

Amrita Bazar Patrika, Calcutta. 

AIOC 

All India Oriental Conference. 

AS 

Asiatic Society, Calcutta. 

BhORI 

Bhandarkar Oriental Research Institute, Poona. 

BPhSC 

Bulletin of the Philological Society of Calcutta. 

BRMIC 

Bulletin of the Ramakrishna Mission Institute of 
Culture, Calcutta. 

BSOS 

Bulletin of the School of Oriental Studies, 
London. 



ABBREVIATIONS 


CHI 

Cultural Heritage of India, Calcutta. 

CMG 

Calcutta Municipal Gazette. 

CR 

Calcutta Review, Calcutta University. 

HS 

Hindusthan Standard, Calcutta. 

IAG 

Indo-Asian Culture, New Delhi. 

IG 

Indian Culture, Calcutta. 

IHQ 

Indian Historical Quarterly, Calcutta. 

IL/BLSI 

Indian Linguistics (Bulletin of the Linguistic 
Society of India). 

JAS 

Journal of the Asiatic Society, Calcutta. 

JASB/JRASB 

Journal of the (Royal) Asiatic Society of Bengal, 
Calcutta. 

JDL 

Journal of the Department of Letters, Calcutta 
University. 

JGIS 

Journal of the Greater India Society, Calcutta. 

MI 

March of India, Delhi. 

MR 

Modern Review, Calcutta. 

NIA 

New Indian Antiquary, Bombay. 

PBh 

Prabuddha Bharata, Calcutta. 

SG 

Science and Culture, Calcutta. 

VBhQ 

Visva-Bharati Quarterly, Santiniketan, Bolpur, 
West Bengal. 



I. Books and Monographs 


1. The- Origin and Development of the Bengali Language, Parts 

1 and 2. First edition, published by the University of 
Calcutta, 1926. Reprint of the original edition, produced 
by Microfilm-Xerography by University Microfilms, Inc., 
Ann Arbor, Michigan, 1966. Second edition in three parts, 
incorporating corrections and new materials in the third 
part, expected to be brought out from London early in 
1971. 

2. Bengali Self-Taught, by the natural method, with phonetic 

pronuncation, ... Thimm’s systems, in Marlborough’s Self- 
Taught series, London, 1927. 

3. A Bengali Phonetic Reader, University of London Press, 

London, 1928. 

4. Indo-Aryan and Hindi: Two courses of lectures delivered 

before the Research and Post-Graduate Department of the 
Gujarat Vernacular Society (now Gujarat Vidya Sabha) 
of Ahmedabad. First edition, Gujarat Vernacular Society, 
1942 ; second edition (revised and enlarged), 1960, Firma 
K. L. Mukhopadhyay, 6/1 Banchharam Akrur Lane, 
Calcutta-12 ; reprinted 1969. 

5. Languages and the Linguistic Problems: Oxford Pamphlets 

on Indian Affairs, No. 11, Oxford University Press, 1943; 
3rd edition 1945. 

6. The National Flag: A selection of papers—cultural and 

historical, Mitra & Ghosh, 10 Shyama Gharan De Street, 
Calcutta-12, 1944. 

7. Kirata-jana krti—The Indo-Mongoloids: their contribution to 

the history and culture of India, based upon Pratibha Devi 
Lectures, delivered at Jorhat, Assam, in 1947, published 
in 1951 by the Asiatic Society, 1 Park Street, Calcutta-16. 

8. Sdeottxfic and Technical Terms in Modem Indian Languages: 

Address before the Indian Languages Development Con¬ 
ference at Poona in May 1953, published as a booklet by 
the Vidyoday Library, 72 Mahatma Gandhi Road, Cal¬ 
cutta-9, 1953. 
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9. The Place of Assam in the History and Civilisation of India : 
Banikanta Kakati Memorial Lectures, delivered before the 
University of Gauhati in 1954, published by the University 
of Gauhati, Assam, 1955 ; reprinted 1970. 

10. Africanism: the African Personality, Foreword by Sarvepalli 

Radhakrishnan, Bengal Publishers Private Ltd., 14 Bankim 
Chatter ji Street, Calcutta-12, 1960. 

11. Indianism and the Indian Synthesis: The Kamala Lectures 

for 1947, delivered before the University of Calcutta and 
the Visva-Bharati University in August 1959, published by 
the University of Calcutta in 1962. 

12. Languages and Literatures of Modem India, Foreword by 

C. P. Ramaswami Aiyar, Prakash Bhavan, 15 Bankim 
Chatterji Street, Calcutta-12, 1963. (Italian version Le 
Lingue e le letterature del Subconlienento dell* India was 
published in 1956 from Rome as part of the second volume 
of Le Civiltd del Oriente). 

13. Dravidian: A course of three lectures on Dravidian Origins 

and on modem Dravidian literature, delivered before the 
Annamalai University in February, 1963, published by the 
Annamalai University, 1965. 

14. Rabindranath Tagore: Three lectures delivered before the 

Marathwada University at Aurangabad in October 1963, 
published by the Marathwada University, 1965. 

15. The People, Language and Culture of Orissa: Artavallabha 

Mahanti Memorial Lectures, First Series, delivered at 
Bhubaneswar in December 1964, published by the Orissa 
Sahitya Akademi, Bhubaneswar, 1966. 

16. Religious and Cultural Integration of India: Atombapu 

Samoa of Manipur: being the Pandita-raja Atombapu 
Sarma Memorial Lectures delivered at Imphal, Manipur, 
March 29-30, 1965, published by the Atombapu Research 
Centre, Imphal, Manipur, 1967. 

17. Phonetics in die Study of Classical Language? in the Eatitr 

Sri Nijalingappa Extension Lectures 1967 at the University 
of Bangalore on 8th and 9th March 1967, published by 
the University of Bangalore, 1967. 
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18. Guru Gobind Singh: Written in connexion with the third 

birth centenary celebrations of Guru Gobind Singh at 
Panjab University, Chandigarh, published by Planjab 
University, Chandigarh, 1967. 

19. Balts and Aryans: in their Indo-European Background: 

Based upon a course of lectures at the Autumn Session 
of the Indian Institute of Advanced Study at Simla in 
October 1966, published by die Indian Institute of 
Advanced Study, Simla, April 1968. 

20. India and Ethiopia: from the 7th century B.C.: Based upon a 

paper prepared for the 27th International Congress of 
Orientalists at Ann Arbor, Michigan, U.S.A. in August 
1968, published by the Asiatic Society, Calcutta, Asiatic 
Society Monograph Series No. 15, 1968 (issued 1969). 

21. World Literature and Tagore: Nripendra Chandra Banerji 

Memorial Lectures, delivered before the Visva-Bharati Uni¬ 
versity on 27th and 28th April 1968, to be published by 
the Visva-Bharati University in 1971. 

[ A course of five lectures on the development of Middle Indo- 
Aryan delivered as Wilson Philological Lectures before the University 
of Bombay in 1954 : Manuscript not yet published. ] 


Editions 

1. Varna-ratnakara: The oldest text in Maithili, edited in 
collaboration with Babua Misra, with a study of its 
language by Suniti Kumar Chatterji, published by the 
Asiatic Society, Calcutta, 1940. 

2 Ukti-vyakti-prakarana : The oldest document in Kosali or 
Awadhi, edited by Muni Sri Jinavijayaji, with a study of 
the language by Suniti Kumar Chatterji, Singhi-Jain Series, 
Bombay, 1953. 

3. A Middle Indo-Aryan Reader: Compiled, edited and annotat¬ 
ed, in collaboration with Prof. Sukumar Sen, Part I (Text), 
Part II (Notes), University of Calcutta, 1st edition 1953, 
revised editions 1957, 1960. Next revised edition in press. 

• f. 



II. Papers and Articles 

(Including Addresses printed as Articles) 

1921 

1. A Brief Sketch of Bengali Phonetics 

BSOS, Vol. II, Pt. 1, 1921. (Also reprinted as a booklet 
for the International Phonetic Association.) 

2. Phonetic Transcriptions from Indian Languages 

BSOS, Vol. II, Pt. 2, 1921, pp. 177-95. 

1923 

3. The Study of Kol 

CR, September 1923, pp. 451-73 (reprinted, with its 
purely linguistic selection omitted and with the title "Our 
Elder Brothers, the Kol People”, first in the VBhQ, April 
1924, pp. 23-37, and then in the 'National Flag*, pp. 101- 
28). 


1924 

4. Dravidian Origins and the Beginnings of Indian Civilisa¬ 
tions (illustrated) 

MR, December 1924, pp. 665-79 (it was followed by a 
short note on the ‘Recent Discoveries in Sind and the 
Punjab’ in the IHQ, Vol. I, No. I, 1925, pp. 176-79). 

1925 

5. The Passive in Bengali 

Sir Asutosh Mookerjce Silver Jubilee Volume, Vol. Ill, 
Orientalia, Part 2, 1925, pp. 617-39. 

1927 

6. The Revival of Indian Art and the Lucknow School of Arts 
and Crafts (illustrated) 

MR, April 1927, pp. 402-14. 

7. Hindu Prosdytisation and the Place of the New Converts 
in the Varnairama Samdj 

The Hindu Mission Bulletin, July 5, 1927. 



PAPERS AND ARTICLES 


39 


1928 

8. The Foundations of Civilisation in India 

Read before the Koninklijk Bataviaasch Genootschap 
van Kunsten en Wetenschappen, Batavia, Java, on 
September 30, 1927, and published in the Tijdschrift van 
het Koninklijk Bataviaasch Genootschap van Kunsten en 
Wetenschappen, Vol. LXVIII, Nos. 1 and 2, 1928, pp. 66- 
91 (reprinted in the ‘National Flag’, pp. 129-56). 

9. Siam and India 

MR, January 1928, pp. 60-65. 

10. Some Ramayana Reliefs from Pramhanan , Java 

Rupam, Nos. 33-34, January-April 1928, pp. 2-6. 

11. V arna-Ratndkara of Jyotinsvara-Kavisckhardcdrya 

Proceedings of the Fourth All India Oriental Conference, 
Vol. II, 1928. (Subsequently published, after revision, as 
the Introduction to ‘Varna-Ratnakar* edited by Suniti 
Kumar Gliatterji and Babua Misra, Asiatic Society, 
Calcutta, 1940.) 

12. Linguistics in India 

Proceedings of the Fifth All India Oriental Conference, 
also in the VBliQ, April-July 1929, pp. 13-35. (Address 
delivered as President of the Philology Section of the 
Fifth All India Oriental Conference held at Lahore, 
19-21 November, 1928.) 

1929 

13. Hindu Culture and how it spread abroad 

The Searchlight Anniversary Number, 1929. 

14. Some more Austric Words in Indo-Aryan 

Read before the 5th AIOC, Lahore, November 1928. 
(Incoiporated as a special article in the ‘Pre-Aryan and 
Pre-Dravidian in India* (Levi, Przyluski and Bloch) 
translated by P. C. Bagchi, University of Calcutta, 1929, 
pp. XIX-XXIX.) 

15. Recursives in New Indo-Aryan 

Written in January 1929, published in the IL, Vol. I, Pt. 1, 
1931, pp. 15-44. 
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1930 

16. The Pala Art of Gauda and Magadha (illustrated) 

MR, January 1930, pp. 82-90. 

17. Some Problems in the Origin of Art and Cittture in India 

VBhQ, Vol. 8, Pt. Ill, 1930-31, pp. 268-83. (Read before 
the Fine Arts Section of the 6th AIOC, at Patna, 
December 1930.) 

18. The Tertiary Stage of Indo-Aryan 

Proceedings and Transactions of the 6th AIOC, Patna, 
December 1930, pp. 643-53. 

19. A Phonetic Transcription from Toda 

Ibid., pp. 679-83. 

20. A Phonetic Transcription from Mewari of Udaipur 

Ibid., p. 685. 

21. Linguistic Notes: Some Linguistic Technical Terms , and 
their Rendering into Sanskrit (and Arabic) 

Ibid., pp. 705-706. 


1931 

22. Historical and Cultural Research in Bali (illustrated) 

MR, February 1931, pp. 134-41 (read before the 6th 
AIOC, Patna, December 19, 1930, and reprinted in 
the ‘National Flag’, pp. 26-36). 

23. The National Flag 

MR, June 1931, pp. 683-87 (reprinted in the 'National 
Flag’, pp. 1-12). 

24. Calcutta Hindustani: A Study of a Jargon Dialect 

IL, Vol. I, Pts. II-IV, 1931, pp. 1-57. 

25. Vak-Pati 

The Golden Book of Tagore’ ed. by Ramananda 
Chatterjee, published by the Golden Book Committee, 
Calcutta, 1931, pp. 59-60. 

1932 

26. Hindu Culture and Greater India 

PBh, June 1932, pp. 269-75 (reprinted, with minor addi¬ 
tions, in the CHI, first edition, Vol. Ill, 1937, pp. 871-96). 
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27. Tarisen as a Poet 

Acharya Ray Felicitation Volume, 1932, pp. 45-65 (re¬ 
printed in the ‘National Flag’, pp. 77-100). 

28. Pictures of Life in Calcutta a hundred years ago (iUustd) 

MR, December, 1932, pp. 670-83. 

29. Two New Indo-Aryan Etymologies 

Zeitschrift fur Indologie und Iranistik, Leipzig, 1932, 
pp. 31-40. 


1933 

30. Polyglotism in Indo-Aryan 

Read before the 7th AIOG, at Baroda, 1933 (revised 
and published in the second edition of 'Indo-Aryan and 
Hindi’, Appendix II, pp. 288-302, 1960). 

31. Sculpture as town-decorations and some Calcutta sculptures 

CMG, 25 November, 1933, Vol. 19, No. I, pp. 37-41 
(reprinted in the ‘National Flag*, pp. 65-76). 

1934 

32. The Pronunciation of Sanskrit 

K. B. Pathak Commemoration Volume, BhORI, Poona, 
1934, pp. 330-49 (see also No. 102 under 1952 and No. 
146 under I960). 

33. 2000 Years Ago—Life in an Indian City (illustrated) 

CMG, Tenth Anniversary Number, November 24, 1934, 
pp. 93-97 (reprinted in the ‘National Flag*, pp. 37-51). 

34. The Indian Renaissance in Mexico (illustrated) 

MR, January 1934, pp. 10-16. 

35. Raja Rammokun Roy as a Grammarian 

The Students’ Rammohun Centenary Volume, M. C. 
Sarkar & Sons Ltd., Calcutta, 1934, pp. 50-54. 

1935 

36. The Oldest Grammar of Hindustani 

IL, Vol. V, Grierson Felicitation Volume, Pt. IV, 1935, 
pp. 363-84. 

37. A Roman Alphabet for India 

JDL, Vol. XXVII, No. 4, 1935, pp. 1-58. 
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38. Art in Coins (illustrated) 

The Four Arts Annual, 1935, published by Haren Ghosh, 
Calcutta, pp. 161-66. 


1936 

39. Rupa-pati: *The Master of Form* 

MR, June 1936, pp. 622-26. 

40. Parana Legends and the Prakrit Tradition- in New Indo- 
Aryan 

BSOS, London, Vol. VIII, parts 2 and 3, 1936, pp. 457- 

66 . 

41. The Study of Town Life and Administration and the Need 
for City-Museums 

CMG, Twelfth Anniversary Number, 28 November, 1936, 
pp. 13-16 (reprinted in die ‘National Flag’, pp. 52-64). 

42. Non-Aryan Elements in Indo-Aryan 

JGIS, Vol. Ill, No. 1, 1936, pp. 43-49, Sylvain Levi 
Memorial Number. 

43. The Study of New Indo-Aryan 

JDL, Vol. XXIX, 1937, pp. 1-32. (Presidential Address 
delivered before the Section for Indo-Aryan Languages at 
the 8th AIOC, Mysore, December 30, 1935.) 

1937 

44. Bengali Origins: Linguistic and Literary, to 1200 A.D. 

The New Review, June 1937 (pp. 546-59)/July 1937 
(pp. 40-55). 

45. Kharavela 

‘Vyasa-Sangrahamu’ (Gidugu Ramamurti Rao Felicita¬ 
tion Volume), Waltair, 1937, pp.71-74. 

46. West African Negro Art: The Bronzes of Benin (illustnd) 

The Four Arts Annual, 1936-37, published by Haren 
Ghosh, Calcutta, pp. 28-33. 

1938 

47. Evolution in Speech Sounds 

Proceedings of the Third International Congress of 
Phonetic Sciences, Ghent, 1938, pp. 332-44. 
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1939 

48. Sanskrit in Perso-Arabic Script 

IL, Vol. VII, Pt. 3, 1939, pp. 131-66. 

49. Some Etymological Notes 

A Volume of Indian and Iranian Studies, presented to 
Sir Denison Ross, 1939, pp. 68-74. 

1940 

50. Andhra Art 

Ramalinga Reddy §astyabdapurti Volume, Pt. II, 
Waltair, 1940, pp. 27-40. 

51. Itihdsa , Purdna and Jataka 

Woolner Commemoration Volume, Vol. VIII, 1940, 
pp. 34-40. 

52. Art and History 

S. P. Shah Memorial Volume, Lucknow, 1940, pp. 27-30. 

53. The Study of Modem Indian Languages 

Presidential Address delivered before the section for 
(non-local) Modem Indian Languages at the 10th 
AIOC, Tirupati, March 22, 1940, published in the 
IL, Vol. VII, Pt. 4, 1939, pp. 187-207. 

1941 

54. Polonia and India 

India and Poland, May 3, 1941, pp. 8-11. 

55. Internationalism and Literature 

HS, November 16, 1941. 

1942 

56. Pre-Indo-European 

IC, Vol. VIII, No. 4, April-June 1942, pp. 309-22 (re- 
printed in the second edition of ‘Indo-Aryan and Hindi" 
Appendix I, pp. 267-87). 

57. Linguistics in India 

Progress of Indie Studies (1917-42), BhORI Silver 
Jubilee Volume, Poona, 1942, pp. 321-31. 
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58. India and China 

HS, Puja Number, 1942 (reprinted in the 'National 
Flag’, pp. 13-25). 


1943 

59. What is Hinduism ? 

PBh, January 1943, pp. 1-5. 

60. Rise of Vernacular Literature 

‘History of Bengal’, Vol. I, University of Dacca, 1943, 
pp. 374-93. 


1944 

61. Some Iranian Loan-words in Indo-Aryan 

IL, Vol. IX, Pt. I, 1944-45, pp. 7-9 (read before the 
12th AIOG at Banaras, 1943-44). 

1945 

62. Buddhist Survivals in Bengal 

B. G. Law Volume, Pt. I, Indian Research Institute, 
Calcutta, 1945, pp. 75-87. 

63. Indianism or the Hindu Ideal and Humanity 

PBh, Golden Jubilee Number, 1945, pp. 19-23. 

64. A National Coinage for Free India (illustrated) 

HS, October 7, 1945. 

65. The Culture and Religion of the Yorubas of West Africa 

PBh, October 1945. 

66. India and Polynesia: Austric Bases of Indian Civilization 
and Thought 

‘Bharata-Kaumudi’ (Studies in Indology in honour of 
Dr. Radha Kumud Mookerji), Pt. I, Allahabad, 1945, 
pp. 193-208. 

67. Democracy in India 

The Nationalist, Puja Number, 1945. 

68. The Great Ambassador 

The Nationalist, May 8, 1945. 

69. The Indian Scene 

HS, Puja Annual, 1945. 



PAPERS AND ARTICLES 


45 


1946 

70. Jayadeva Kavi 

Acharya Dhruva Smaraka Grantha, Pt. Ill, pp. 183-196, 
Gujarat Vidya-Sabha, Ahmedabad, 1946. 

71. Sir William Jones : 1746-1794 

Sir William Jones Bicentenary Commemoration Volume, 
Section II—Symposia, pp. 81-96, Asiatic Society, Cal¬ 
cutta, 1946 (Bicentenary Address delivered on January 7, 
1946). 

72. Sir William Jones: his Personality and Achievement 

The Nationalist, January 15, 1946. 

73. The Language Question in the India of the Future 

The Concord Weekly, Unity Number, April 24, 1946, 
pp. 881-83. 

74. Islamic Mysticism , Iran and India 

Indo-Iranica, Vol. I, No. 2, October 1946, pp. 9-35. 

75. Indian Literature : Bengali 

'Encyclopedia of Literature’, Editor Joseph T. Shipley, 
Volume I, Philosophical Library, New York, 1946, 
pp. 500-11. 


1947 

76. A Pan-Indian Language and Sciipt for Lawyers and 
Laymen 

India Law Review, Vol. I, Nos. 2 & 3, 1947, pp. 223-36. 

77. Language in India and Indian Unity 

HS, Puja Annual, 1947. 

1948 

78. The People and Languages of India (illustrated) 

HS, Congress Number, 1948. 

1949 

79. The New Year 

HS, April 14, 1949. 

$0. India's Flag and Motto 
HS, August 15, 1949. 
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81. Hindi and the Rale of the Middle Speech in Indian 
History 

Sunday HS, August 7, 1949. 

82. The Turks and India and the Turkish Renaissance 

Foreign Review, Vol. VIII, No. 11 & No. 12,"November Sc 
December 1949 (see also No. 200 under 1969). 

83. Languages in India 

‘Introducing India’, Part II, Royal Asiatic Society of 
Bengal, 1949, pp. 7-45. 

84. An early Arabic Version of the MahabharaXa Story 

IL, Vol. XI, Pts. II-IV, 1949-50, pp. 17-25 (see also 
No. 135 under 1958). 

85. The Internationalism of India 

Nehru Abhinandan Grantha, Calcutta 1949, pp. 426-32. 

86. One World , One Culture (illustrated) 

HS, Puja Annual, 1949. 

87. India : Language Problems 

The Year Book of Education 1949, London, Section VIII, 
pp. 483-501. 


1950 

88. Foreigners and Indian Names: the Panjab Speech 
through the Ages 

'Siddha-Bharatf, Dr. Siddheswar Varma Presentation Vol., 
Pf. I, Hoshiarpur, 1950. 

89. Krsna Dvaipdyana Vydsa and Krsna Vasudeva 

JRASB, Letters, Vol. XVI, No. I, 1950, pp. 73-87. 

90. National Language of India : how Bengal helped to evolve 
and establish it 

HS, August 15, 1950. 

1951 

91. Race-Movements and Prehistoric Culture 

‘The Vedic Age’, Vol. I of The History and Culture of 
the Indian People', ed. R. C. Majumdar, first edn. 1951, 
George Allen & Unwin Ltd., London, pp. 141-67. 
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92. Al-Biruni and Sanskrit 

Al-BIrunI Commemoration Volume, Iran Society, Calcutta, 

1951, pp. 83400. 

93. The Culture of India (illustrated) 

UNESCO Courier, Vol. IV, No. 5, May 1951 (reprinted 
in the IAC, January 1960). 

94. The Plumed Serpent and Indian Universdism (illustrated) 

HS, Puja Annual, 1951 (reprinted, with minor altera¬ 
tions, in the 1969 Puja Annual of die ABP). 

1952 

95. Hindi, the Nationd Language of India, and its 
Modernization 

Civilisations, Vol. II, No. I, 1952, pp. 19-29. 

96. Indian Languages and Literature 

MI, Vol. 5, No. I, September-October, 1952, pp. 37-41. 

97. UHindi; dans le passe, le present et I’avenir de Vhistorie 
indienne (in French) 

Orient Occident, February 1952, pp. 39-46. 

98. Dynamic Hinduism and Radhakrishnan 

‘The Philosophy of Sarvepalli Radhakrishnan’, ed. by 
P. A. Schilpp, Tudor Publishing Company, New York, 

1952, pp. 483-511. 

99. Sanskrit and the Languages of Asia 

VBhQ, Vol. XVIII, Pt. I, May-July 1952, pp. 1-14 
(broadcast in the External Services, AIR; also reprinted 
in the IAC, October, 1953, pp. 105-19). 

100. Dharmapala and the Culturd Renaissance in India and 
Ceylon 

Mahabodhi Society of India Diamond Jubilee Souvenir, 
Calcutta, 1952, pp. 160-67. 

101. Sanskrit World Academy 

HS, ? November 16, 1952. 

102. The Pronunciation of Sanskrit 

Le Maitre Phonetique, January-June 1952 (in phonetic 
transcription). t 
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1953 

103. India and the Roman Script 

SC, January 1953, pp. 303-06. 

104. Modern Indian Literatures 

HS, Puja Number, 1953. 

105. The Languages of the Adivasis 

MI, Vol. VI, No. 2, Novemlier-December 1953, pp. 14-16. 

106. The Indian Synthesis , and Racial and Cultural intermixture 
in India 

Presidential Address, AIOC, 17th Session, 1953 (reprinted 
in the IAG, Vol. Ill, Nos. 1-3, 1954, also in ‘Tamil 
Culture’, October-Decembcr, 1959). 

107. The Basic Unity underlying the Diversity of Culture 

‘Interrelations of Culture’, UNESCO, 1953, pp. 158-83. 

108. The Place of Sanskrit in Secondary Education 

BRMIC, April 1953, Vol. IV, No. 4. 

1954 

109. The Language Problem in Indian Education 

BRMIC, January 1954 (also published as a booklet by 
the International Book House, Bombay, 1954). 

110. Africa 

BRMIC, October 1954 (subsequently incorporated, 
after revision, in the Author’s ‘Africanism: the African 
Personality’ as its first chapter). 

111. Old Tamil, Ancient Tamil and Primitive Dravidian 

IL, Vol. XIV, Jules Bloch Memorial Volume, 1954, 
pp. 1-24 (revised and reprinted in ‘Tamil Culture’, 
Vol. V, No. 2, April 1956, pp. 148-74). 

112. A Manipuri Purdna 

The Manipur Public Library Annual Number, 1954. 

113. On the Literatures of Asia 

Diamond Jubilee Celebrations of the Nagari Pracharini 
Sabha, Banaras, February 8, 1954. 

114. The Culture of Bengal (illustrated) 

'West Bengal 1954', published by the Director of Publicity, 
West Bengal Government. 
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1955 

115 . The Languages 

MI, January 1955, Vol. VII, No. 3, pp. 21-26. 

116. The Cultural Crisis among the People of West Africa 

PBh, September 1955. 

117. Sanskrit and Russian—a Comparison 

The Statesman, November 29, 1955. 

118. Tribal Languages 

‘Adivasis*, a collection of essays by different writers. 
Government of India Publication, 1955. 

1956 

119. The Culture and Literature of Asia : A brief general survey 

IAG, Vol. IV, No. 3 (January), and No. 4 (April), 1956. 

120. Buddhism in China 

ABP, Puja Annual, 1956. 

121. Literature in Modem India 

MI, August 1956. 

122. Black Africa and the World 

Peaceful Co-cxistcnce, 1956. 

1957 

123. Indianism and Sanskrit 

ABhORI, Vol. XXXVH, Pts. I-II, January-April 1957, 
pp. 1-33 (address delivered on the occasion of the 22nd 
Anniversary of Sri Ramakrishna Gopal Bhandarkar on 
August 29, 1957 ; reprinted in part in the IAC, July 1960, 
pp. 33-41). 

124. India and China—Story of 1000 Years of Cultural Contact 

The Leader Weekly, Allahabad, January 3, 1957. 

125 . Indian Literature 

MI, Vol. IX, No. 2, February 1957, pp. 20-23. 

126 . The name *Assam-Ahom J 

JAS, Letters, Vol. XXII, No. 2, 1956, pp. 147-53 
(issued August 1957). 

127 . Dravidian Philology 

Address delivered on the occasion of the inauguration of 
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the Dravidian Philology Department at the Annamalai 
University, April 1957 (also printed in the ‘Tamil 
Culture’, Vol. VI, No. 3, July 1957). 

128. Phonetic Transcriptions in the Historical and Comparative 
Study of Indian Languages 

IL, Vol. XVII, June 1957, pp. 228-39, Taraporewala 
Memorial Volume. 

129. India and the Germanic World 

HS, Puja Annual, 1957. 

130. India and the Arab World 

ABP, Puja Annual, 1957. 

131. Bengali 

The Struggle for Empire’, Fifth Volume of The History 
and Culture of the Indian People’, General Editor, 
R. C. Majumdar, Bharatiya Vidya Bhavan, Bombay, 1957, 
Ch. XV, pp. 357-61. 


1958 

132. Linguistic Survey of India : Languages and Scripts 

CHI, 2nd ed., revised and enlarged, Vol. I, 1958, pp. 53-75. 

133. Contributions from different Language-Culture Groups 

CHI, Vol. I, 1958, pp. 76-90. 

134. The Languages of India 

The Languages of India, Kaleidoscopic Survey, Our India 
Directories and Publications Private Ltd., Madras-18, 
1958, pp. 3-15. 

135. An early Arabic version of the Mahabharata story from 
Sindh , and Old Sindhi Literature and Culture 

IAC, July 1958, pp. 50-71. 

136. The Pur ana: projected critical editions by the Kashiraja 
Trust of Varanasi 

Purana, July 1959, pp. 12-15. 

137. Hindi vs. Sanskrit: Conflict of Languages in Secondary 
Education 

ABP, 7, 1959 (also issued as a booklet from Calcutta). 
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138. Problem of Humane and Traditional Studies in the 
Urbanised and Technological World 

CIPSH-UNESCO Symposium, Ann Arbor, Michigan, 
U.SA., September, 1959. 

139. Integration in Linguistic Pattern in India 

BPhSC, Vol. I, December 1959, No. 1, pp. 15-22. 

140. National Cultures and National Attitudes to the World 

The Sardhasatabdl Special Volume of the Journal of the 
Asiatic Society of Bombay (New Series), Vols. 31 and 32, 
1956 and 1957, first edition 1959, pp. 20-37. 

141. Assam and India 

‘Aspects of the Heritage of Assam*, Indian History 
Congress Reception Committee Souvenir, Gauhad, Assam, 
December, 1959. 


1960 

142. John Beams, the Founder of Indo-Aryan Linguistics 

Indian Studies* Vol. I, No. 2, January 1960. 

143. A World Classic: the Arabian Nights 

IAC, October 1960 (pp. 141-59) and January 1961 (pp. 
264-82). 

144. ‘The Word about Igor’s Folk ’ 

JAS, Letters, Vol. XXIV, No. 2, 1958, pp. 63-78, issued 
May 1960 (revised and enlarged version of the paper 
read before the section for Early Literatures in the 4th 
International Conference of Slavists held under the aus¬ 
pices of the Soviet Academy of Sciences in the University 
of Moscow in September 1958). 

145. Mutual Borrowings in Indo-Aryan 

Sushil Kumar De Felicitation Volume, Bulletin of the 
Deccan College Research Institute, Vol. 20, Pts. 1-4, 
Poona, 1960, pp. 50-62. 

146. The Pronunciation of Sanskrit 

IL, Vol. 21, Turner Volume, 1960, pp. 61-82. 

147. A Brahmanical Deity in Indo-China and Indonesia 

J. N. Banerjee Felicitation Volume, Calcutta 1960, 
pp. 86-92. 
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1961 

148. A Common Script for Indian Languages 

Cultural Forum, Ministry of Scientific Research and Cul¬ 
tural Affairs, October 1961, pp. 10-17. 

149. India and China: Ancient Contacts 

Paper read before the Joint Session of the Indian Sub¬ 
section of die 25th International Congress of the 
Orientalists in Moscow on August 9, 1960 ; published in 
the JAS, Vol. I, No. 1, 1959, pp. 89-122 (issued in 1961). 
A short version of the same was published in the 1961 
Puja Annual of ABP. 

150. Armenian Hero-Legends, and the Epic of David of Sasun 

Paper presented before the Caucasian Section of the 25th 
International Congress of Orientalists in Moscow in 
August 1960 ; read before the Calcutta Asiatic Society on 
December 5, 1960 ; published in the JAS, Vol. I, No. 3, 
1959, pp. 199-220 (issued in 1961). 

151. Sanskrit and Rabindranath 

Paper read at the International Literary Seminar, Tagore 
Centenary, New-Delhi, November 1961. 

152. Abanindranath Tagore: Master Artist and Renovator 

‘Abanindranath Tagore’, Golden Jubilee Number of the ’ 
Journal of the Indian Society of Oriental Art, Calcutta, 
1961. 

153. The Literatures of India 

Tagore Centenary Volume, Visveswarananda Vedic Re¬ 
search Institute, Hoshiarpur, Punjab, 1961 (adapted from 
an earlier article). 

154. The Cultural Synthesis 

Tagore Centenary Volume, Visveswarananda Vedic Re¬ 
search Institute, Hoshiarpur, Punjab, 1961 (adapted from 
an earlier paper). 

155. Visva-mandh Vdk-patih 

Rabindranath Tagore Centenary Volume, Sahitya Aka- 
demi. New Delhi, 1961, pp. 120-26. 

156. Tagore , the Full Man and Iran 

Indo-Iranica, Vol. XIV, No. 2, Tagore Centenary Volume, 
June 1961, pp. 5-9. 
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157. Lessons of Assam and Linguism in India 

ABP, June 25, 1961. 

158. A Visit to Mongolia 

HS, Puja Annual, 1961. 


1962 


159. The Bengali Language 

IAC, July 1962, pp. 54-62. 

160. The African Achievement 

MI, Vol. XIV, No. 7, July 1962, pp. 30-31. 

161. Levels of Linguistic Analysis 

Proceedings ot the Ninth International Congress of 
Linguists (pp. 283-93), Cambridge, Mass., U.S.A., 
August 1962 (reprinted in the BPhSC, Vol. VII, 1967). 

162. Purana Apocrypha: A f Manipura Purana 3 

Indological Studies in honour of W. Norman Brown, 
1962, pp. 28-41 (reprinted in the ‘Purana’, July 1964, 
pp. 285-306). 


1963 

163. Vedanta and Vivekananda 

Vedanta-Kesari, Vol. I, No. 4, August 1963, pp. 201-05. 

164. Conflict of Speeches in India and the Adivasis 

HS, Puja Annual, 1963. (Based upon a paper read and 
discussed at the Ninth International Congress of Linguists, 
Cambridge, Mass., U.S.A., August 1962.) 

165. The Question of Language 
- ABP, Puja Annual, 1963. 

166. Swami Vivekananda: A World Figure 

Swami Vivekananda Memorial Volume, Swami Viveka¬ 
nanda Centenary Committee, 1963, pp. 228-33. 

167. Vivekananda and the Spiritual Renaissance of the Modem 
World 

BRMIC, Vol. XIV, No. 4, April 1963, pp. 173-82. f 
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1964 

168. The Role of Oriental Studies in the Humanities 

Read before the 26th International Congress of Oriental¬ 
ists, New Delhi, January 6, 1964; also printed in the IAC, 
April 1964, pp. 228-42. 

169. Africanistics and Genocide 

Read before the 26th International Congress of Oriental¬ 
ists in the African Section, New Delhi, January 1964; 
published in the ‘Man in India’, Vol. 44, No. I, January- 
March 1964, pp. 31-49. 

170. India and South-Eastern Asia 

HS, Puja Annual, 1964. 

171. Problems of Literature in Asian and African Countries 

Amity, December 1964, pp. 39-46 (read at the Conference 
of Asian and African writers in Moscow on June 8, 
1964). 

172. A Verse by Guru Nanak in the Adi-Granth quoted by 
Emperor Aurangzib Alamgir 

IL, Baburam Sakscna Felicitation Volume, 1964, pp. 
265-69. 

173. Glottal Spirants and the Glottdl Stop in the Aspirates in 
New Indo-Aryan 

‘In honour of Daniel Jones’, a volume of papers contri¬ 
buted on the occasion of his 80th birthday, 12 September, 
1961, Longmans, London, 1964, pp. 407-14. 

1965 

174. Language Problem in India 

Books and Books, No. I, June 1965 (translation by Sri 
Dwijen Gupta of selected portions of the presidential 
address in Bengali, delivered at the Bengali Literary 
Conference, Cuttack, December 1964). 

175. Languages 

The Gazetteer of India: Indian Union, Volume One, 
Country and People, Chapter VII, August 1965, pp, 367-. 
412 (in collaboration with Dr. H. M. Kate). ■ 
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176 . Tantra and Brahnumical Hinduism 

4 Studies of Esoteric Buddhism and Tantrism’, ed. by 
Koyasan University, Japan, 1965, pp. 145-66. 

177 . The Culture and Religion of India 

Visva-Hindu-Dharma-Sammelan Souvenir, 1965, 

178 . Language Issue: Artificiality made most difficult 

ABP, July 6, 1965. 

179 . Janis Rainis 

Paper read in absentia at the Rainis Centenary Celebra¬ 
tion held in Latvia in .September, 1965. 

180 . The Most Perfect Alphabet in the World 

The Statesman, July 17, 1965, pp. 441-44 (reprinted in 
the Science and Culture, September 1965). 

1966 

181. The Russian Language and Soviet Culture in India 

Soviet Review, Vol. VIII, No. 3, 1966, pp. 16-20. 

182 . The Eighteenth Century in India 

Muhammad Shahidullah Felicitation Volume, Dacca, July 
1966, pp. 121-37. 

183 . Iranianism: Iranian Culture and its Impact on the World 
from the Achaemenian times 

Read at the World Congress of Iranologists, Teheran, 
August-September, 1966. (To be published as a mono¬ 
graph by the Asiatic Society in 1971.) 

184 . The Correspondence between Sound and Phoneme in the 
Light of Modern Linguistic Theories 

Rosetti Birthday Celebration Volume, Bucharest, 1966, 
pp. 31-42. 

185 . ‘Love Man and Worship God * —Basis of Indian Culture 

Hindu-ViSva, Vishva-Hindu-parisad, Prayag Conference, 
1966. 

186 . Vephkhis-Tqaosani: the Man in the Tiger-skin by Shotha 
Rusthaveli ( c . 1200 AD.) 

Paper prepared on the occasion of the 800th Anniversary 
Celebration of Shotha Rusthaveli at Tbilisi, USSR, in 
September-October 1966. 



56 suNrn kumar chatterji : the scholar and the man 


1967 

187. Some Iranian and Turki Loans in Sanskrit 

Shahidullah Presentation Volume, Lahore, 1957, pp. 123-40. 

188. Some Indo-European Tribal Names ; Loans and 
Inheritances 

Roman Jakobson Felicitation Volume, Mouton, The 
Hague: Paris, 1967, pp. 452-61. 

189. Language and Society in India 

Inaugural Address at the 8th seminar on ‘Language and 
Society in India’ at the Indian Institute of Advanced 
Study on October 16, 1967 ; printed in the Transactions 
of the Indian Institute of Advanced Study, Vol. VIII, 
Simla, 1969, pp. 11-23. 

190. Muslim Batil and Marafati Songs in Bengali 

Written November 1967. 

1968 

191. Some Observations on Linguistic and Cultural Studies of 
Tamil and Dravidian 

Read before the International Conference-Seminar of 
Tamil Studies, Madras, January 1968, and printed in the 
‘Trivcni’, Vol. XXXVI. No. 4, January 1968, pp. 66-72. 

192. The Changing Culture of Calcutta 

Bengal Past and Present, January-June, 1968, pp. 7-26. 
(Read before the Calcutta History Society on the occasion 
of the Inauguration of its Diamond Jubilee in Calcutta 
on January 27, 1968.) 

193. te Gangaridai f> 

‘Studies in Indian Linguistics’ (Professor M. B. Emeneau 
Sastipurti Volume), January, 1968, pp. 70-74. 

194. Veda-Samhitd Baltica 

Louis Renou Commemoration Volume, Paris, 1968, 
pp. 205-16. 

195. Some Linguistic Notes (/) : Eppur Si Muove 

Revue Roumaine de Linguistique, Tome XIII, No. 2, 
1968, Bucharest^ pp. 97-104. 
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196 . i Some Linguistic Notes (II) : The Eloquence of Vagueness 

Revue Roumaine de Linguistique, Tome XIII, No. 3, 
1968, Bucharest, pp. 191-93. 

197 . Some Linguistic Notes (III) : The Legacy of the Past and 
the Impact of the Present 

Revue Roumaine de Linguistique, Tome XIII, No. 4, 
1968, Bucharest, pp. 271-76. 

198 . Linguistic Studies in India in the Modem Age 

Written, July 1968, for the 7th Volume of the CHI. 

1969 

199 . The Nineteenth Century Renaissance in India and 
Lakshminath Bezbaiua of Assam 

Written for Lakshminath Bezbarua Centenary Celebration 
held under the auspices of the University of Gauhati, 
February 18, 1969. 

200. Hindus and Turks from pre-historic times — India-Central 
Asia contacts and links 

Read at the International Seminar on Central Asia and 
India held in New Delhi in February 1969. 

201. Orthography and Phonetics: Pronunciation and Tradi¬ 
tional Spelling in Language , particularly in India 

Study of Sounds, XV, 1969, pp. 429-46, Phonetic 
Society of Japan. 

202. Arya-Dramidikd 

CR, December 1969, pp. 217-24 (based on a speech 
delivered before the Second International Conference 
Seminar on Tamil Studies, Madras, January 1968). 

203. Kumara — the Kaumdra-Mata 

To be published shortly from Madras (based on a paper 
prepared for the Conference on ‘Sankara and Sanmata* 
held in Madras in June 1969). 

204. Sri Guru Nanak Devji: Gentleness and Strength , Wisdom 
and Faith , Leadership and Grace 

Sikh Review, December 1969: January 1970, Vol. XVIII, 
No. 196, pp. 13-18. 
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205. Guru Nanak: Sri Guru Nanak-Dev Puja-Pradaksin 

Paper read at the conference held on the occasion of 
the 500th birth anniversary of Guru Nanak under the 
auspices of the Sahitya Akademi i* New Delhi in 
November, 1969. 


1970 

206. Sanskrit Govinda; Old Irish Boand 

Neue Indienkunde, Festschrift Walter Ruben zum 70. 
Geburtstag, Akademie-Verlag, Berlin, East Germany, 
1970, pp. 347-52. 

207. India and France 

Souvenir Volume, Institut de Chandernagor, 1970. (To 
be published in 1971.) 

208. [Presidential Address] 

Before the 1st All India Conference of Linguists, at 
Poona, December 18-19, 1970. 

209. Nama-dev: The Great Integration in Indian Religion 

Inauguration Address on the occasion of the 700th birth 
anniversary of Nama-dev, the Saint of Maharashtra, 
North India and Panjab, held under the auspices of the 
Sahitya Akademi, New Delhi, on December 20, 1970. 



III. Miscellaneous 


1. ‘Student Life in Calcutta* 

Bengal Educational Journal, Vol. II, August 1913. 

2. ‘Life in the Hostel’ (illustrated) 

Bengal Educational Journal, Vol. II, September and 
October, 1913. 

3. ‘Bengali Phonetics’ 

MR, Comment and Criticism, January, 1918, pp. 70-74. 

4. ‘The Padua University (Seventh) Centenary Celebration’ 

CR, July 1922, pp. 126-36. 

5. ‘The Asiatic Society of Paris—Centenary Celebration’ 

CR, October-November 1922, pp. 219-21. 

6. ‘A Note on Metal Work in Iran and India incorporated 
by Sri O. C. Gangoly in his paper entitled “An Early 
Indian Copper Lota in the British Museum” ’ 

Rupam, Nos. 27-28, July-October 1926, pp. 78-83. 

7. ‘Street Names in the Vernacular’ 

CMG, Vol. V, No. 5, December 18, 1926, pp. 227, 229. 

8. ‘An Old Calcutta Street: Sookeas Street and its Associations* 

CMG, Vol. VII, No. 13, February 18, 1928, pp. 606, 
607-08. 

9. ‘An Indian Painter-Engraver’ (illustrated) 

MR, February 1928, pp. 177-80. 

10. ‘Third Class’ 

MR, May 1928, pp. 569-71 (English translation from 
the original Bengali story by Rabindra Nath Maitra). 

11. ‘A Young Indian Artist 1 (illustrated) 

MR, April 1929, p. 463 

12. ‘Sir Asutosh Mookerjee* 

CR, June 1929, pp. 375-79. 

13. ‘A Note on the Orthography of the Early BrahmT Inscrip¬ 
tions in the Matter of Indication of Double Consonants* 

Appendix to an article by Dr. U. N. Ghoshal in the 
IHQ, December 1930. 


5 
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14. The Music School at Vishnupur* 

MR, March 1933, p. 348. 

15. ‘An Old Hindu Painting on Cloth from the Island of 
Bali .... ’ 

Year-Book of the RASB for 1936, pp. 153-55 (an 
abstract of a paper read at the Ordinary Monthly 
Meeting of the RASB on May 4, 1936). 

16. ‘A Sett of Old Oriya Playing Cards’ 

Year-Book of the RASB for 1936, pp. 163-67 (an 
abstract of a paper read at the Ordinary Monthly 
Meeting of the RASB on July 6, 1936). 

17. ‘A Note on Prof. Mahalanobis’s paper on “A New Theory 
of Ancient Chronology” * 

Sankhya, the Indian Journal of Statistics, Vol. 2, Pt. 3, 
1936, Calcutta, pp. 321-26. 

18. ‘The New Matriculation Regulations of the Calcutta 
University* 

Proceedings of the Bengal Education Week, 1936, Vol. I, 
edited by Dr. Muhammad Qudrat-I-Khuda, issued by the 
Working Committee of the Bengal Education Week, 1936, 
Calcutta, pp. 267-75. 

19. *Puran Chand Nahar* (Obituary Notice) 

Year-Book of the RASB for 1936, Vol. Ill, 1937. 

20. Three Old Brass Utensils with incised Designs’ 

Year-Book of the RASB for 1937, pp. 125-26 (an 
abstract of a paper read at the Ordinary Monthly Meet¬ 
ing of the RASB on July 5, 1937). 

21. ‘An Indian Folk-song Collector* (Devendra Satyarthi) 

MR, February 1939, pp. 170-71. 

22. *A Bengali Reader published in Petrograd in 1922* 

Year-Book of the RASB for 1941, p. 159 (an abstract 
of a paper read at the Ordinary Monthly Meeting of 
the RASB on January 6, 1941). 

23. ‘Sir George Abraham Grierson’ (In Memoriam) 

Year-Book of the RASB for 1941, Vol. VIII, 1942, pp. 
196-202 (read at the Ordinary Monthly Meeting of, the 
RASB on May 5, 1941). 
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24. ‘In Memoriam: Rabindranath Tagore’ 

The Oriental Literary Digest, Vol. IV, No. 1, September 
1941, pp. 2, 8. 

25. ‘An Indian Sculptor of To-day’ (illustrated) 

HS, Puja Number, September 1941. 

26. ‘Manipur—the Land of the City of the Gem’ 

Naharon, 1941, pp. 1-4. 

27. ‘Internationalism and Literature’ 

HS, Sunday Magazine Section, November 16, 1941 
(Radio talk). 

28. ‘Edward Denison Ross’ (In Memoriam) 

JGIS, January 1942, pp. 49-51. 

29. ‘Two Clay-figures of Kesar (Gesar) and Hbrug-mo by a 
Tibetan Artist’ 

JRASB, Letters, Vol. VIII, 1942, pp. 313-14. 

30. ‘The Twelfth All-India Oriental Conference, Benares’ 

JGIS, Vol. X, No. 2, 1943, pp. 168-71. 

31. ‘Paris September 1938’ 

HS, Puja Number, 1943. 

32. ‘Nepal’ (illustrated) 

The Nationalist, 29 October, 1944. 

33. ‘Soekamo met Tagore’ 

HS, 28 October, 1945. 

34. ‘The Grand Old Man of Nepal’ 

The Nationalist, 1 May, 1945. 

35. ‘Sir Asutosh Mookerjee : An Inspiring Leader* 

The Nationalist, 25 May, 1945. 

36. 'Sri Chaitanya and Haridas’ 

PBh, Golden Jubilee Number, 1945, pp. 148-50. 

37. The Court of Raja Krishna Chandra of Krishnagar: A 
Centre of Culture in 18th Century Bengal’ 

Krishnagar College Centenary Commemoration Volume, 

. Krishnagar College, Nadia, 1948, pp. 145-55 (based upon 
a discourse in Bengali delivered as President of the Literary 
Conference held in connexion with the centenary cele¬ 
brations of the Krishnagar College at the College Hall 
on 19th and 20th January, 1946). r 
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38. ‘A Young Indian Sculptor* (Sunil Kumar Paul) (illustrated) 

MR, February 1946, pp. 109-12. 

39. ‘Nepal and its Present Ruler* » 

The Nationalist, 9 June, 1946. 

40. 'Subhas Chandra Bose : Personal Reminiscences* 

Netaji: His Life and Work’, edited by Shri Ram Sarma, 
Shivalal Agarwalla & Co. Ltd., Agra, January 1948, 
pp. 125-38. 

41. ‘Literary Activities in Manipur : the Work of a Poet and a 
Sanskrit Scholar* 

MR, November 1948, p. 406. 

42. ‘Europe July-August 1948 : Some Impressions’ 

HS, December 5 and 12, 1948, January 2 and 16, 1949. 

43. ‘Sir Gooroodass Bancrjee’ 

Sir Gooroodass Centenary Commemoration Volume, edited 
by Anath Nath Basu, University of Calcutta, 1948, 
pp. 121-33. 

44. ‘ “Mahaguru from Bharatvarsha” : Rabindranath’s first day 
in Bali island’ 

ABP, 8 May, 1949. 

45. ‘Goethe Birth-Bicentenary’ 

HS, August 28, 1949. 

46. ‘Professor L. V. Ramaswami Ayyar’ and ‘Dr. Batakrishna 
Ghosh’ (Obituary Notices) 

IL, Vol. XI, Pts. 2-4, 1949-50, pp. 26-35. 

47. ‘In the Land of the Pyramids’ (illustrated) 

HS, Puja Annual, 1950. 

48. ‘Al-Biruni Millenary at the 21st International Congress of 
Orientalists in Paris, July 30, 1948’ 

Indo-Iranica, Vol. IV, No. I, 1950, pp. 29-30. 

49. ‘Mexico and India’ (illustrated) 

HS, Puja Annual, 1952. 

50. The Religious Aspect of Durga Puja* 

The Statesman, Puja Supplement, 16 September, 1952. 

51. The Indo-Morse System of Telegraphy’ 

HS, March 8, 1953. 
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52. The Manifold Qualities of Shyamaprasad* 

The Statesman, June 25, 1953. 

53. ‘Science and Scientific Terms’ 

SC, September-November 1953 (summary of a speech 
delivered at a social gathering of the Science Club, 
Calcutta, on September 19, 1953). 

54. ‘The Present Culture Crisis in Hindu Society and Dr. Radha- 
krishnan’ 

‘Dr. S. Radhakrishnan’, edited by Jagannath Singh, 1953, 
pp. 175-84. 

55. 'Krishnanath College and Berhaxnpore : Some Random Notes 
and Reflections’ 

Krishnanath College Centenary Commemoration Volume, 
1853-1953, Berhampore, West Bengal, ? 1954, pp. 143-50. 

56. ‘The Asiatic Society’ 

Presidential Address on the occasion of the Annual 
General Meeting of the Asiatic Society on February 
1, 1954. 

57. ‘Dol-Pumima and Sri Chaitanyadeva’ 

ABP, Supplement, 19 March, 1954. 

58. ‘Mexico—the India of the New World* 

Manjari, Vol. I, No. I, May 1954. 

59. ‘A Day in Cairo* 

HS, Puja Annual, 1954. 

60. ‘A Note on the Writing of the Indonesian National language* 

Submitted to the Konggres Bahasa Indonesia held at 
Medan from October 28 to November 2, 1954. 

61. ‘The Origin of the Phonetic Alphabet’ 

Radio Talk, Poona, December 31, 1954. 

62. ‘Professor Jules Bloch* (In Memoriam) 

IL, Vol. XIV, Jules Bloch Memorial Volume, 1954, 
pp. 148-52. 

63. [The Asiatic Society] 

Presidential Address on the occasion of the Annual 
General Meeting of the Asiatic Society on February 
7, 1955. Year-Book of the AS for 1954, Vol. XXI, 1955, 
pp. 8-17, 
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64. ( The National Language of Indonesia’ 

JGIS, Vol. XIV, No. I, 1955, pp. 1-12 (a speech 
delivered on October 30, 1954 at the Konggres Bahasa 
Indonesia held under the auspices or the Government 
of Indonesia at Medan from October 28 to November 
2, 1954). 

65. ‘The Culture of Africa’ 

AIR, Selections, June 1955, pp. 64-68 (a talk broadcast 
from AIR, New Delhi; reprinted in the IAC, April 1955, 
pp. 315-20). 

66. ‘Two Days in Tripoli’ (illustrated) 

HS, Puja Number, 1955. 

67. ‘Pancha-Sila : the Five Rules of Conduct’ (illustrated) 

MI, Vol. 8, No. I, November 1955, pp. 6-10 (published 
in German also). 

68. ‘The Gypsis of Europe’ 

India Calling, November 1955 (broadcast in the External 
Services, AIR). 

69. ‘In the Black Man’s Country’ 

ABP, Puja Annual, 1955. 

70. ‘Rabindranath’ 

Tagore Souvenir, Tagore Academy, Madras, 1955. 

71. ‘A “Literacy Day” in a Ghana or Gold-Coast Village’ 

Bulletin of the West Bengal Headmasters’ Association, 
August, 1956 (reprinted subsequently, after revision 
and with additions, in the author’s ‘Africanism: the 
African Personality’). 

72. ‘Food in India’ 

MI, Vol. 8, No. 3, January 1956, pp. 23-28. 

73. 'Dress in India’ (illustrated) 

MI, Vol. 8, No. 5, March 1956, pp. 33-45. 

74. ‘Gold Coast or Ghana’ 

HS, Puja Annual, 1956. 

75. [Luigi Pio Tessitori] 

Presidential Addresis delivered on the occasion of the 
opening of the memorial to Luigi Pio Tessitori at 
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Bikaner (Rajasthan) on November 22, 1956. Printed 
as a booklet. 

76. [Convocation Address] 

At the 11th Convocation of the Government Sanskrit 
College, Varana'si, December 27, 1956. 

77. [Note of Dissent] 

Appended (as Minority Report) to the General Report 
of the Official Language Commission submitted to the 
President of India in 1956, Government of India 
Publication, pp. 275-314. 

78. ‘Centenary of the University of Calcutta’ 

HS, January 24, 1957. 

79. ‘A Discourse’ 

‘Study of Changes in Traditional Culture’, edited by K. P. 
Chattopadhyay, University of Calcutta, 1957, pp. 11-16. 

80. ‘Prabodh Chandra Bagchi’ (In Memoriam) 

IL, Bagchi Memorial Volume, 1957, pp. 1-11. 

81. [Armenia and India] 

Address delivered on the occasion of the prize distribution 

ceremony at the Armenian College.. Calcutta, on 

February 7, 1958. Printed as a booklet. 

82. [Convocation Address] 

At the Kasi Vidyapith, Varanasi, February 10, 1958. 

83. [Inauguration Address] 

At the All-India Primary Teachers' Conference, Fourth 
Session, Calcutta, February 8 and 9, 1958. Printed as a 
booklet. 

84. Tanchasila in the Domain of Language’ 

Bulletin of the West Bengal Headmasters’ Association, 
Vol. VII, No. 2, June 1958, pp. 11-17 (reprinted in 
‘The Philippine Collegian’, October 9, 1962). 

85. ‘Aranyak’ 

Indian Literature, Vol. II, No. 2, April-September, 1959, 
pp. 32-37, Sahitya Akademi, New Delhi. 

86. ‘The Cab-man’ 

HS, Puja Annual, 1959 (translated from Bengali by the 
author himself). 
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87. [Convocation Address] 

At the Government College of Art and Craft, Calcutta, 
9 April, 1960. 

* 

88. ‘Ringraziamento’ 

Thanksgiving at the ceremony for conferment of 
Doctorate of Letters (Honoris Causa) by the University 
of Rome in March 28, 1961. 

89. *A Visit to Mongolia’ 

HS, Puja Annual, 1961. 

90. [Kshitish Chandra Ghattcrji: In Memoriam] 

Manjusa, Kshitish Chandra Chatterji Memorial Number, 
March 1962, Calcutta, pp. 2-6 (printed as Foreword 
to the Memorial Number, together with its Sanskrit 
version). 

91. Desikottama Radhakrishnan' 

‘The Radhakrishnan Number’, a souvenir volume of 
appreciations, Madras, 1962, pp. 57-61. 

92. ‘A Realistic Idealist’ 

‘Munshi at Seventy-Five’, Felicitation Volume, December 
1962, pp. 124-25. 

93. ‘India and Nepal’ 

Address delivered on the occasion of the presentation 
to the King of Nepal of his biography written by Y. G. 
Krishnamurti in Kathmandu on June 28, 1963. 

94. ‘Sri-Mahavira-VachanSmrta’ 

Inaugural speech delivered on the occasion of the 
release in Calcutta in August 1963 of the publication 
of an anthology of 1008 sayings from Mahavlra Swami... * 
compiled by Sri Dhirajlal Saha, Jain Sahitya Prakasan 
Mandir, Bombay. 

94a. ‘The International Congress of Orientalists, and India: A 
Brief Survey’ (in collaboration with Sri Sivadas Chaudhuri) 
Read at the 26th International Congress of Orientalists, 
New Delhi, January 1964. Issued on behalf of the 
Organizing Committee. 

95. ‘Sonderdruck Aus Albert Schweitzer: Beitrage Zu Leben 
und Werk* (in German translation) 

Union Verlag Berlin, ? 1964, pp. 36-40. 
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96. ‘Professor Satyendranath Bose: 70th Birthday Celebrations* 

Professor S. N. Bose 70th Birthday Homage, Birthday 
Celebration Committee, Calcutta, 1965, pp. 21-24. 

97. ‘Farewell Speech* (English translation by the author himself 
of the original text in Bengali) 

Delivered before the West Bengal Legislative Council on 
the occasion of the author’s resignation from the office 
of Chairman of the Council on February 8, 1965. 

98. [Observations on the Indian Caste System] 

At the Second Session of the Seminar on Religion and 
Society on October 22, 1965, Simla, Transactions of the 
Indian Institute of Advanced Study, Simla, Vol. One, 
1965, pp. 330-31. 

99. [The Individual and Society] 

Concluding remarks of the Chairman of the Third Session 
of the Seminar on Religion and Society on October 23, 
1965, Simla, Transactions of the Indian Institute of 
Advanced Study, Simla, Vol. One. 1965, p. 333. 

100. [Address] 

At die Convocation of the University of Delhi on 
December 4, 1965 

101. ‘Tamil Nad and Bengal’ 

8th Anniversary Souvenir, Tamil Writers’ Association, 

1965. 

102. ‘A Vast Sweep of Vision’ 

‘Raghuvir-Sraddhanjali’, New Delhi, 1965, pp. 31-34. 

103. ‘Genocide of the Armenians’ 

Aregak, Armenian Monthly published from London, 
Special Issue, April 1965, pp 71-74. 

104. ‘Co-operation between the Soviet Union and India’ 

Amity, Vol. II, No. 4, June 1965, pp. 16-20. 

105. ‘My Teachers—Homage to their Memory’ 

The Education Quarterly, Ministry of Education, 
Government of India, September 1966, pp. 6-15. 

106. ‘Some Memories Half a Century Back’ 

Souvenir, Platinum Jubilee, Calcutta University Institute, 

1966, pp. 79-88. ( 
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107. [India and Argentina] 

A speech delivered on the occasion of the inauguration 
of the Indo-Argentina Institute of Culture in Calcutta 
on May 19, 1967. 

108. ‘A Personal Tribute to Professor Daniel Jones’ (In 
Memoriaxn) 

Bulletin of the Phonetic Society of Japan, No. 127, 
April 1968, pp. 19-22. 

109. ‘India and the October Revolution* 

Amity, New Series, No. I, 1968. 

110. ‘Maxim Gorky—a Brief Life-sketch’ 

Amity, New Series, No. 2, 1968, pp. 3-7. 

111. [Address] 

At the Convocation of the University of Calcutta, 
August, 1968. 

112. ‘He came home by Post’ 

Souvenir Volume published on the occasion of the 
Centenary Celebration of the General Post Office 
Building in Calcutta, 1968, pp. 11-15. 

113. ‘Memories of Personal Contacts with a Great Soul’ 

Gandhi Centenary Souvenir, Ed. by Dr. S. Radhakri'shnan, 
1968. 

114. ‘Modem Indian Renaissance through Education and Public 
Libraries’ 

Souvenir Volume published on the occasion of the 110th 
Foundation Anniversary Celebration of the Uttarpara 
Jaykrishna Public Library, December 1968. 

115. 'Khan Abdul Ghaffar Khan : Soldier of Peace’ 

IAC, Vol. XVIII, No. 3, July, 1969, pp. 45-48. 

116. 'Kamata-Konkana and Shivarama Karanfa* 

■ ■ 

Speech on the occasion of the inauguration of the 
Karanth Felicitation Ceremony at Udipi on November 
5, 1969. 

117. [Welcome Address] 

On behalf of the organisers at the All-India Translators’ 
Conference held at the National Library in Calcutta, 
19-21 December, 1969. 
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118. ‘The Himalayas—India’s Earthly and Heavenly Heritage’ 

Himavanta, December 1969, January and February 1970, 
Calcutta. 

119. ‘Jagadananda Ray and Nepal Chandra Ray’ 

Visva-Bharati Newls, January 1969. 

120. ‘Kumara-Murugan’ 

Madras Kalibari Souvenir, February 6, 1970. (A hymn, 
translated by the author himself from his original Bengali 
published in the 1969 Puja Number of the Calcutta 
Bengali Weekly ‘Amrita’. A Tamil translation by 
Prof. Annadurai Srinivasa Raghavan was published in 
the 1968 DIpavali Number of the Tamil Weekly ‘Kalki’.) 

121. ‘Czechoslovakia and India’ 

25 th Anniversary Liberations of Czechoslovakia, Indo- 
Czechoslovak Cultural Society, West Bengal, 1970. 

122. 'Indonesia and India’ 

FIS, Indonesian Supplement, ? . 

123. ‘An Interview with Sigmund Freud’ 

? (Translated from Bengali by the author himself). 

124. ‘The Beggar’ 

? (Translated from Bengali by the author himself). 

125. ‘Uncle Mani’ 

? (Translated from Bengali by the author himself). 

126. ‘The Police in Ancient India’ 

Indian Police Journal (Indian Police Centenary Volume: 

1861-1961), pp. 11-18. 



IV. Reviews 


1. The Principles of English Spelling and Pronunciation 
(especially intended for Indian students) by G. V. Nara- 
singha Row Sahib, Madras, 1918. 

MR, October 1918, pp. 365. 

2. Folk-element in Hindu Culture : A Contribution to Socio- 
religiotis Studies in Hindu Folk-institutions by Benoy Kumar 
Sarkar, assisted by Hemendra Kumar Rakshit, Longmans, 
Green & Co., 1917. 

MR, December, 1918, pp. 608-09. 

3. The Pioneer of Simplified Spelling for February 1918, 
published by the Simplified Spelling Society, London. 

MR, May 1919, pp. 507-08. 

4. The Taraka Lipi: The Ideal Alphabet for India by N. M. 
Rama Ayyar, Madras. 

MR. September 1919, pp. 314-15. 

5. Magahi Kahawat Sangrah by Dr. Uma Sankar Bhatta- 
charya, Messrs. B S.B. Sons, Tara Pharmacy, Gaya. 

MR, October 1919, pp. 407-08. 

6. Umar Khayyam and his Age by Otto Rothfeld, D. B. 
Taraporevala Sons & Co., Bombay, 1922. 

MR, January 1923, p. 52. (The reviewer’s name given as 

‘Sin Kaf Chim’, which are the old Turkish names for the 

Arabic letters corresponding to the Roman initials S.K.C.) 

7. Sokratls: Bhumika—Grik Jati O Grik Sabhyata (in 
Bengali) by Professor Rajanikanta Guha, Part I, University 
of Calcutta, 1922. 

MR, March 1923, pp. 338-39. 

8 University of Illinois Studies in Language and Literature, 
Vol. VI, No. 3 (August 1920)—M. Tulli Ciceronis De 
Divinations—Liber Primus Part II: with commentary by 
Arthur Stanley Pease; Vol. VII, No. 3 (August 1921)—The 
Language of the Konungs Skuggja (Part I)—By George 
T. Flom. 

MR, March 1923, p. 336. 
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9. A Short History of Marathi Literature by M. K. Nadkami, 
Baroda, 1921. 

MR, July 1923, pp. 52-53. 

10. True Love by S. M. Michael, 2nd edition, Madras, 1922. 

CR, September 1923, p. 516. 

11. Paia-sadda-mahannavo : A Dictionary of Prakrit, in Hindi 
and Sanskrit, by Pandit Hargovinddas T. Slietli, Vol. I, 
the Vowels, Vol. II, K.-Dh, Calcutta, 1924. 

CR, February 1924, pp. 437-39 (Vol. 1), December 1924, 

p 527 (Vol. II). 

12. Cvnge: Rabindranath Tagore, traduction du Bengali par 
Kalidas Nag et Picne Jean Jouve, Paris, 1924. 

CR, February 1924, pp. 443-45. 

13. Modern Indian Artists: Volume One, Kshitindranath 
Majumdar, by Oidhcndra Coomar Gangoly, Calcutta. 

CR, March 1924, pp. 612-15 

14. Ilatim’s Tales : Kashmiri Stories and Songs, recorded, with 
the assistance of Pandit Govinda Kaula, by Sir Aurel Stein, 
and edited with a translation, linguistic analysis, vocabulary, 
indexes, etc by Sir George A. Grierson, with a Note on 
the Folklore of the Tales by W Grooke, Indian Texts 
Series, London, 1923. 

CR, June 1924, pp. 555-57. 

15. Modern Indian Artists : Volume Two, Asit Kumar Haidar, 
by Dr. James II. Cousins, with annotations on the plates 
bv Ordhendra Coomar Gangolv, Calcutta. 

CR, June, 1924, pp. 557-60. 

16. The Dialect of Robert Burns as spoken in Central Ayrshire 
by Sir James Wilson, Oxford University Press, 1923. 

CR, June 1924, pp 561-62. 

17. An English Phonetic Reader by Lilias E. Armstrong, 
University of London Press. 

CR, June 1924, p. 561. 

18. Les Pages Indo-Chinoises, New Series, Numbers 1 and 2 
(September and October 1923), Hanoi, French Indo-Ghina. 

MR, January 1925, pp. 69-70 (as a separate article 

under the heading ‘Indo-China and the Far East’ and 

with the reviewer’s name given as ‘Fan Shan-Tau TJ'sze’, 



72 SUNITZ KUMAR CHATTERJI .* THE SCHOLAR AND THE MAN 


which is Chinese rendering of ‘Brahmana Sunlti-Kumara’). 

19. Bangala Aksar Paricay (A Bengali Spelling Book), by 
Pandit Muralidhar Banerji, Calcutta, 1330*'B.S. 

CR, February 1925, pp. 44-51 (reviewer’s name given as 

‘Shan-Tau Tsze’). 

20. The Chanakya-sutras: edited, with an Introduction, Notes 
and English translation, by Narayan Chandra Bandyo- 
padhyay, Bhowali, Nainital. 

MR, August 1925, pp. 214-15. 

21. Hindi Mahabharat, being the translation into Hindi prose 
of the original Sanskrit text of the Mahabharata, to be 
published in 8 Vols., consisting of 40 monthly fascicules 
(= 4,000 pages), by the Indian Press Ltd., Allahabad, 
Fascicule I, September 1926. 

CR, October 1926, pp. 162-63. 

22. Prachin-Silpa-Paricay (in Bengali) by Giris Chandra 
Vedantatirtha, with an introduction by Akshay Kumar 
Maitreya, published from Rajshahi, 1329 B.S. 

CR, October 1926, pp. 166-67. 

23. Les Langues du Monde, par un Gropue de Linguistes, 
sous la direction de A. Meillet et Marcel Cohen, Paris, 1924. 

MR, November 1926, pp. 505-08 (as a separate article 

under the heading ‘The Languages of the World’). 

24. Handbook to Matheran by Vishnu Bhikaji Dabake, 1924. 

MR, January 1927, p. 67. 

25. San Yat Sen O Barttaman Chin (in Bengali) by Jyotish 
Kumar Gangopadhyay, Chakravarti Chatterji & Co. Ltd., 
Calcutta, 1933. 

MR, January 1927, p. 70. 

26. Hasir Lahar : A book of verses (in Bengali) by Satish 
Chandra Crakravarti, 2 Jadunath Sen Lane, Sukeeas Street, 
Calcutta. 

MR, March 1927, p. 321. 

27. Masterpieces of Rajput Painting, selected, annotated and 
described in detail in relation to original Hindu texts from 
religions literature, with an introduction, by O. C. Gangoly, 
Calcutta, 1927. 

Rupam, No. 30, April 1927, pp. 5^59. 
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28. Sunita (in Magahi) by Jainath Pati, Mukhtear, Nawada, 
South Bihar, 1928. 

MR, April 1928, p. 430. 

29. A Brief Sketch of the Zoroastrian Religion and Customs 
by Ervad Sheriarji Dadabhai Bharuclia. 

MR, August 1929, p. 187. 

30. The Government School of Art Exhibition at Calcutta 
(a review of an Art-exhibition). 

MR, February 1930, pp. 225-33. 

31. Iconography of Buddhist and Brahmanical Sculptures in the 
Dacca Museum by Nalini Kanta Bhattasali, with Preface 
by H. E. Stapleton, Dacca Museum Committee, Dacca, 1929. 

Rupam, Nos. 42-44, April-October 1930, pp. 18-20 
(as a separate article under the heading ‘Sculpture in 
Eastern Bengal’). 

32. Novial Lexiko—International Dictionary by Otto Jespersen, 
George Allen and Unwin Ltd., London, 1930. 

MR, December 1930, pp. 640-41. 

33. Gitanjalih: A Selection of Poems by Rabindranath Tagore, 
translated into Sanskrit verse by Pandit Amarendra Mohan 
Tarkatirtha, The Emporium, Calcutta. 

MR, December 1930, pp. 645-46. 

34. Hindu Bharatka Utkarsh: Arthat Rajputon kii Prarambhik 
Idhas (in Hindi) by Chintamani Vinayak Vaidya, Benares 
Vidyapith, Sambat 1986. 

MR, December 1930, pp. 646-47. 

35. The Philippines and India by Dhirendranath Roy, Manila, 
1930. 

MR, July 1931, p. 56. 

36. Vidyasagar-Prasanga (in Bengali) hv Brajendranath Banerji, 
with a preface by Haraprasad Sastri, Gurudas Chatterji & 
Sons, Calcutta, 1938 B.S. 

MR, July 1931, pp. 56-57. 

37. The Art of the Woodcut in India (a review of an album 
in portfolio of twenty original woodcuts by Ramendra Nath 
Chakravarti, with an appreciation from Rabindranath 
Tagore, Calcutta, 1931). 

MR, August 1931, pp. 184-86. 



74 SUNm KUMAR CHATTERJI : THE SCHOLAR AND THE MAN 


38. Hie Origin and Growth of Caste in India by Dr. Nripendra 
Kumar Datta, Vol. I, The Book Company Ltd., Calcutta, 
1931. 

MR, August 1931, pp. 187-88. 

39. Mcghaduta: Sanskrit text in Bengali characters with 
verse-translation on opposite page, by Pyari Mohan Scn- 
Gupta, with a foreword by Mm. Haraprasad Sastri, India 
Publishing House, Calcutta. 

MR, August 1931, pp. 192-93. 

40. Mussolini and the Cult of Italian Youth, an exposition 
of Fascism based on the speeches of Benito Mussolini, 
by P. N. Roy, Calcutta. 

MR, February 1932, pp. 152-53 (as a separate article 

under the heading ‘India and the Fascist Ideal’). 

41. Rabindranath’s Pictures (a review of an exhibition of 
Rabindranath’s pictures at the Government School of Art, 
Calcutta). 

Liberty, March 6, 1932. 

42. The Life of Zamenhof, inventor of Esperanto, by Edward 
Private (translated fiom the original Esperanto by Ralph 
Eliot), George Allen & Unwin Ltd., London, 1931. 

MR, August 1932, p. 190. 

43. Studies in Tamil Literature and History by V. R. Rama- 
chandra Dikshitar, Luzac & Co., London, 1930. 

MR, August 1932, pp. 190-91. 

44. The Kadamba Kula: A History of Ancient and Mediaeval 
Karnataka, by George M. Moraes, B. X. Furtado and 
Sons, Bombay, 1931. 

MR, August 1932, pp. 191-92. 

45. Hindustani Phonetics : A Phonetic Study of the Hindustani 
Language as spoken by an educated person of Hyderabad- 
Deccan, by S. G. Mohiuddin Qadri, with an introduction 
by Prof. Jules Bloch, Imprimerie L’union Typographique, 
Viileneuve, Saint Georges, 1931. 

MR, February 1933, pp. 188-89. 

46. Allah Bux, Artist from the Pan jab (a review of an exhibi¬ 
tion of the Artist's Pictures in Calcutta). 

MR, March 1933, pp. 296-302. 
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47. The Quatrains of Hali, a verse translation, by C. S. Tute, 
including the original Urdu and the literal English translation 
by the late G. E. Ward, Oxford University Press, 1932. 

MR, March 1933, p. 319. 

48. Rock-cut Temples around Bombay by Kanaiyalal H. Vakil, 
Bombay. 

MR, April 1933, p. 428 

49. Tims Spoke Zarathustra by Friedrich Nietzsche, translation 
by Thomas Common, George Allen & Unwin Ltd., London. 

MR, April 1933, p. 428. 

50. Progress of Cochin ■ A Septuagenary Souvenir, commemorat¬ 
ing the 70th year of II. II. Sn Sri Rama Varma, Maharaja 
of Cochin, edited by Sahitya-Kusalan T. K. Krishna Menon, 
Cochin Government Press, Ernakulam, 1932. 

MR, April 1933, pp. 428-29. 

51. A Portrait of Mahatma Gandhi (review of a portrait study 
of Mahatma Gandhi in charcoal by Pulin Behari Dutl). 

MR, June 1933, p. 628 

52. The Sarada-tilaka by Lak.shmana Deshikendra, edited, with 
the commentary of Raghava-llhatta, by Shri Atalananda 
Saraswati, in two volumes forming volumes XVI and XVII 
of ‘Tantrik Texts’ (General Editor- Arthur Avalon), 
Sanskrit Press Depository-, Calcutta, 1933. 

CR, November 1933, pp. 185-86. 

53. Catalogue of the South Indian Hindu Metal Images in the 
Madras Government Museum. 

CR, November 1933, pp. 185-86. 

54. Bangala Pr.ichin Puthir Bibaran (in Bengali), Vol. VIII, 
Part 3, Mss. Nos. 201-400, by Pandit Taraprasanna Bhatta- 
charya, Bangiya Sahitya Parishat, Calcutta. 

MR, January 1934, pp. 83-84. 

55. Dayanand Commemoration Volume, edited by Har Bilas 
Sarda, Ajmer, 1933. 

MR, April 1934, pp.. 441-42. 

56. Chandrakanta Abhidhan : A Comprehensive Dictionary of 
the Assamese Language with etymology and illustrations of 
words with their meanings both in Assamese and English, 
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compiled and edited by the Assam Sahitya Sabha, Jorhat, 
Assam, 1st edition, 1932. 

MR, May 1934, p. 546. 

57. Personalities in Present-day Music by £. Krishna Iyer, 
Rochouse & Sons, Madras, 1933. 

MR, August 1934, p. 182. 

58. Russia To-day by Nityanarayan Banerji, Calcutta, 1933. 

MR, September 1934, p. 295. 

59. The Calcutta Oriental Journal, edited by Kshitischandra 
Chatterji, a monthly Journal of Research in Sanskrit and 
Indology, Calcutta, Vol. I, Parts 1-6 (October 1933 to 
March 1934). 

CR, September 1934, pp. 402-03. 

60. Social and Political Life in the Vijaynagar Empire (A.D. 
1346—A.D. 1646) by B. A. Saletore, in 2 Vols., Madras, 
1934. 

MR, October 1934, pp. 411-13. 

61. Pundalik, a verse-play, by Harindranath Chottopadhyay, 
Madras, 1924. 

CR, February 1935, p. 195. 

62. Linguistica: Selected papers in English, French and German, 
by Otto Jespersen, Copenhagen and London, 1933. 

CR, February 1935, p. 194. 

63. Pracya-vargikarana-paddhati: being a system of book- 
classification developed on oriental lines, by Satis Chandra 
Guha, with an introduction by Pandit Sri Gopinath 
Kaviraja, Grantha-Goshthi, Gaibi, Benares City. 

CR, March 1935, p. 326. 

64. A Descriptive Catalogue of the Sanskrit Mss. in the collec¬ 
tions of the Asiatic Society of Bengal, by Mm. Haraprasad 
Shastri, Vol. VII, Kavya Mss., Asiatic Society of Bengal, 
Calcutta, 1934. 

MR, February 1935, pp. 221-22. 

65. The Genesis and Growth of English : a Philological Sketch 
for Indian Students, by J. S. Armour, Oxford University 
Press, 1934. 

CR, April 1935, pp. 86-87. 
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€6. Bulletins of the Madras Government Museum, New Series, 
General Section, Vol. I, Pt. 3, by T. N. Ramachandran, 
Government Museum, Madras; Vol. Ill, Pt. I, by F. H. 
Graveley and T. N. Ramachandran. 

CR, April, 1935, pp. 87-89. 

67. Memoirs of the Archaeological Survey of India, No. 48: 
Explorations in Sindh, by N. G. Majumdar. 

MR, April 1935, pp. 468-69. 

68. LTndo-Aryen, du Veda aux Temps Modems, by Jules 
Bloch, Paris, 1934. 

CR, September 1936, pp. 279-97 (as a separate article 

under the heading ‘A History of the Aryan Speech in 

India’). 

-69. Linguistic Introduction to Sanskrit by Batakrishna Ghosh, 
Calcutta, 1937. 

IHQ, Vol. XII, No. 4, December 1936, pp. 741-44. 

70. The Present State of Gujarati Literature, being lectures 
delivered by Divan Bahadur Krishnalal M. Jhavcri, Uni¬ 
versity of Bombay, 1930. 

CR, January 1937, p. 131. 

71. Chaucer : Troilus and Criseyde, abridged and edited by 
R. C. Goffin, Oxford University Press, 1935. 

CR, January 1937, p. 131 

72. A Modern English Reader, with English, French and German 
annotations, compiled by E. Schaap and Eve L. Pauli, 
Macmillan & Co, London. 

CR, January 1937, p. 132. 

73. The Evolution of Malayalam Morphology by L. V. Rama- 
swami Ayyar, Rama Varma Research Institute, Trichur, 
Cochin State, 1936. 

CR, January 1937, pp. 132-34. 

74. Durga-Puja Chi travail by Chaitanyadev Chattopadhyay and 
Vishnupada Ray-Chaudhuri, University of Calcutta. 

CR, January 1937, pp. 134-35. 

75. Indian Women and Art in Life by Kanaiyalal H. Vakil, 
D. B. Taraporewala Sons & Co., Bombay, 1933. 

MR, July 1937, pp. 68-69. 
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76. The Brahui Language : Part II — The Brahui Problem, 
Part III — Etymological Vocabulary, by Sir Denys Bray, 
Government of India Publication, Delhi, '1934. 

MR, September, 1937, p. 312. 

77. Gora (in Bengali): The celebrated novel of Rabindranath 
Tagore, presented in the form of a drama by Naresh 
Chandra Mitra, Visva-Bharati, Calcutta. 

MR, November 1937, p. 562. 

78. Alakh-Jharfi (in Bengali;, a novel by Srimati Santa Devi, 
Calcutta. 

MR, November 1937, p. 562. 

79. Tolkappiyam : the Earliest Extant Tamil Grammar, edited 
and translated into English, with a short English commen¬ 
tary, by P. S. Subrahnianya Salstri, Vol. I, published in the 
Journal of Oriental Research, Madras, 1930. 

MR, November 1937, pp 563-64. 

80. Tolkappiyam (Poiulathikaram) : Done into English, with 
exhaustive comments and illustrations, by R. Vasudeva 
Sarma, Murugavilasa Jnanamukula Press, 1933. 

MR, January 1938, pp. 73-74. 

81. Bahgiya Mahakosh or Encyclopaedia Bengalensis, edited 
by Prof. Amulya Charan Vidyabhushan, Indian Research 
Institute, Calcutta. 

MR, February 1938, p. 189 

82. Bahgiya Sabdakosh by Pandit Haricliaran Bandyopadhyay 
of Santinikctan. 

MR, February 1938, pp. 189-90. 

83. Prantik or Borderland Poems (in Bengali) by Rabindranath 
Tagore, Visva-Bharati, Calcutta. 

MR, February 1938, p. 190. 

84. Visva-Parichaya or An Introduction to the Universe 
(in Bengali) by Rabindranath Tagore, Visva-Bharati, 
Calcutta. 

MR, February 1938, p. 190. 

85. Sri Nimbarkicharya O Tanhar Dharmamat (in Bengali) by 
Pulin Bihari Bhattacharya, Sylhet, Assam. 

MR, February 1938, p. 190. 
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86. Kadambari : Bengali translation by Prabodhendunath 
Tagore, with a foreword by Rabindranath Tagore, and 
Introduction by Min. Vidhusekhar Bhattacharya, published 
by Sajanikanta Das from the Saniranjan Press, Calcutta, 
1937. 

CR, April 1938, pp 121-24. 

87. Separate Star, an antobiography, by Francis Foster, Victor 
Gollancz Ltd., London, 1938. 

MR, December 1938, p. 719. 

88. The Antiquity of the Buddha Image: The Cult of the 
Buddha, by Ordhendra Goomar Gangoly, London & 
Calcutta. 

MR, December 1939, pp. 679-80 (as a separate article 
under the heading ‘New Light on an Old Problem : The 
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'Q cw#t i iV3iS i 

«i i «m *i« i f^r$ •trtw-firf-r ^ 

tfStofa- 'Q *ft*ralN wn i *r*ftvffr 

**%51 %c*** ^cfet«tt<fTtir 

’F^Wtffal ^T-^lt^BT-lfW, *£[*1*1-* I i«8i | 

81 1wt»ft*ta-<2ftrfa^t i f«=r *f'S i SnNnprfa rcijMftTfa, 
8^c«ra!(W ^p*jt*rt«Thr '« ^rcsrcfa'te n*r ^" a *ttf#>sr i 
ctMH? fTOffln-Tfa-TOVI-qffl® i 

«r«W «(« : *nf^®T I >*»B g ftSfo sft} : srartSF I *«84 I ^|i *T8 : 
f-M 'Q fifaf I >«8fc | 

4 i 5f%s-*R<ais1 *t*t»ri sPtor-sfas« ^fti-sfavs 

rcJwntir ?r$w *r*Pi* * *r*rtfifa to* aft wt* *i*m i 
wto*-TO St*vft*r^r ^ i fira 'o c*ft, >• , *wni of |fs, 

*fif*t3l-bl l i*8n | ^ ^ar$?«l *$TtC* I 

* i cMift-mftft i ntrorttfom w*it¥ *rrtt nNn* 
TOT 5flfW ^ »iwft i %«rft*raFrft *1fi»rtm *RcqtfTOti 



se atft « ^ 

wfcMtoTft »R*fln5 s *Mtfa i T'ttt’Pl? 
KtjMUJfo-PifSfa)«6fai *rf\« i awt* 
^faront wt'tttitJi Htf ctfe c*Ht?t, fpi «ot® 

*tfaji|C^n, 4>8 ttf35|li 

am »ret<ii »(arcm >*»«i ftSrt *rs1^ i c*fto >w»*i 

(*m^ «w«ft afftft® s itn jnti) 

11 ?tCTa-55*n irm i Tlmw fiswft reftm Wtfw 
TOt? ’TvSR I sAWfltf « ?Tf&*l1*I 

fMtffo -a >rttfrs i >rti^is ^fSm ’if?® i ^i5-»rtf^5i- 
»|fTO, I >«« i 



ii «r n et^i 

( Itf^SJ ITW *R*f% ) 

i>8*« 

} I ‘“ff’tfa im <3 ^taft^l 

^tfi^-*rft*v*tfiwl, «? WTl, >vs*\b, *»voi | 

>**8 

<Sftt^, frfH W8, *f. »8-a«t | 

«i ‘W^stwr *W 

*®rrf%5T WB, *fS 440-^ I ( «|b =55 

gtWit wre c^r, ^f*r*tei) awfro « 

W® 1%f^v5 I 

«i i\m TW®n fattra* 

*itf^-nfw-*rfwi, b< nwi, i 

b«*4 

« i sitcsni Tftt®rl ^fw’ 

*rtft^I-*lfiv»-*t15wli 8< *R«tTl, >**« I « *Ft^ 5ltOT 

*trt*ii fa’tm’ (sfcrc s) orron «i* "rft^srt^ -vs 
*Wll»lt5!rl TOU TOT I 

* i **twi vfot* ^pi#r 
>pp *Ftf%*- , *5t*'fa < l I *W* 

W TtfW *ffos I 




* i ‘«rtfj 

*P3Jf *faj» *$s 'a»-4 8 i ^§, »ttrfW *iwjtc« 

flfltpta TI* '®°-'®8 i 





3*9 


)V9v9o 

* i ?rf- 'e farai’ 

*itf^3T- , if^fv* , rtawi, ** *mn t >«*•, *t°- « 1 - 1*9 i 

»i ‘«rtffa Tfttarl *«rtfefe“ 'Q *rttf-»iwi-*tw -t^rM? 

*rtf^Mf^v*rf3rei, ** *Ritri, >**•, rf! ***-*' i 

ivsob 

> • i * w ^t^l ^trtr *nm m *ww ^rs^r [ >e *rMwi ]* 
*rtfr5T-*tfTO-*ifiwi, sO^ut, so«*, *p iii-ia, *br*-bfc i 
(«i) ( <j: 3>«-* 00 ) ^nr *tfi^srt^ N *itoRwr 

Wfal* «W®1’ «SfW *r*frt* ‘*TO\ 'WJ* 

•r^Kw **Hnni ^nr i 

** | 

-ttfirfsrc^sr, *»£ 5»^r *R*m, *rfa *««*, <j: i-b-i 

*rto&R 'srt^sr stasonf ?tffa *tfrs i 

‘^rfcjfWl* i(r® *p<faw («$? >->* ) i 

*voa\3 

«ttf%f^C^3=T > H **T ^n, >**«, *?: iO-o'b I 

5 a i ‘^tssifstn «rr* Ttet^r »rtm c*rtet* w' 

*T|8f ’I®, 3)3T <tf, *i»f *Ts«l7l (’j: b-.O-VSI ), *c^ *3( ^<rn ( «j: *3- 

«*), *«*« i ‘^srfal 'efateCR ^^fap® (>-8» ) i 

^8 i 

nTf^T-*tfi*V*f13W, *1 *IW1, w-b i 

>« i 'Jtfhr Tfcn <ftTt*rt* 

^tftw-*lfi^-*lft¥l, ** *RHj1, >NSOXS, •[• *\0*-** j 

>*• i ^t«pm fcvrt * W <sw^r* * i 





I * 

fsf*iT5 «rf%sfa«i, »>-** 

i'oag | 


i«>a* 

Mr i <srcfa 3 srfam-^sra’ 

®itfw-*ifw-*rfiwi I «?r *i"*frl, ^>s«, *j: i8 8-t« i <sfal- 

^ 9 * ’jt^farvs («}: «°-*»8 ) i 

i» i ‘errrftt^ '*m-c*t tfr* *Wr% fBirMF (*rfB^) 

eftt^f, *«**, <?: ^-a*» i 

}\3«» 

? • l ^rf%a|*f^, 

»itf5^r-*tffl^-*rf3rol, vy *R<rrl, ■'j; >«v&s> i ^tmt 

^Ntvsc^r irfwfre *trfpTG ( ^: ^4-b^#) i 

o I ‘*ffa§C<ra ^tC^tERl’ (*ifra ) 
i*<«», * >*»-*• i 

i fta 'Q «rr*ftwr c^hw* 

*tfarel, ^tfw *K«f7l, ? a'S'S'** r 

}\9VS1 

*« i [ ^ ^r? ifJS[sr^ *rrc$w* ] ‘ **W»il « ^1n *rc^twl 

SETfafa ^o*Tt=T -2f^f TO*T’ 

^tf^5M%V^1, 5S *R«IT1, w\, *P at-»r l vi* 

*rfc*«* pffap^t-si wrtro w i 

5.8 1 ^Wlc*hr $f^t*i «*R*fe faci ^sprofa’ (»rfw) 

«f^, *Ftor >**% <j: im-w i , ^)*pw arcs ( >«bi ) 

uq^ *tw 'tflawwic* fttw 'Q sta-opf* -sfc* (>w ) 
r^fars i 



*4 I ‘^'2|t c l ?<’ 

^sr*rt?-*K?»ft-cwt®n, w *«, ^s?to-*itf^5Mfw, i'O'o?, *j: 
^8v3-«o i »rWir «if^l%3 m ‘<rrmi ^sfatssrw 

( *[l i^o-^lr ) 

**» i ‘csrfwFt* si^ssn' 

nfawi, -rftiftoi *K<m, i ‘hciff»r?V «m 

(<tatrai) rn'i ^stffare 1 

I € *(*W'eft^^Rffe* 

<5t*s5^, c*fa >«*» i ntf%^ <jfis ^t*i *ff*TOr^ 
^qfSrw’tw »i«t*rf%* ^fww, 5* wtftsi >««* i l vrro-*wifa , p» 

^Sp\5 ( V»V JR^, ) 

** i ‘ar^fsfe’ (*rffei) 

*1*8, >*«, «J: I ‘taorfWPCB 1 J^f^5 (=JJ85T 

tfW 4T«, *J! i-*4 ) i 

*fa >*«», rj: i«-ii (3?ew ^^tMfartl 
TO*rtf*r®t*) i 

«• i [ *%arcarfc5f to ] ‘ “9!w*Wot •wr ntfws *tf^" &m 

TO5RRT’ 

*itftsr-*rfavrfan ** *r*ji, 

TjWrtTt* arst'tara ) i artesrtssf ^ **Hanr 

^ *ihj1hb$ <2f^tf*r^ w («j: i 1*-»B ) i 

*> i ‘^Wcff^r »rWf«r^ *&n$s”' 

^TTOtBffa •fftVl, 3ttW ( Cffa ) *!WJl, ^««» I ‘35t^-*K*f3’F5 
( V#i* *RW, *|S ***-o ) I 

** l («rfwi) 

foai >**» (*[• «>«->5), h*TN i>08« (g; «*vb*«) i *tw 



99 


«a^fare (**-*%) i 
>08 • 

§TO f fcjTft i'se*, <j: Td-b-4 | 

( >«!• *RWl f *[5 >->b- ) | 

*8 | \5tSfFR’ ( *lf&<5 ) 

fa»TRr Wo, 'iJb-llr | *RPltfte m t 'v\V5- 

( i ' M ° *RWf ^ >BO-fc* ) I 

o« I ‘^TO , ft®1 ^Mt 'O ^fSpF'te'fa W*F'®f*f ^Mj’ ( *lf5ar) 

^*§1, ^ i«8o, 1}: W-8o I 

** I •Tft' 

^rtfipr ^8-, *f: ^8-b-o i *p*jfare 

( Wo *R^prt, >**-08 ) | 

«i i ‘'cft^hr *R*fa 'e ^Ri’ 

*TN»*W, "Tftffa, Wo I 

Ob- | CBtb 

nf3m, -rfoftoi ^ti, ^b. i 

>OB> 

i ^c*iwr<rrnr 

?*§], afR*l >OB>, ’j: >->> I ‘SfaSS-TOfa’TO ( i '° , ' # 

W tf s ) l 

■80 I 

<2(RTf^, Btw ( tf : 891-0 • ) * ( *JS *81-4* ), >OS> | 

*8> | ‘ftsfl CW-^tfW ( *lffc* ) 

i«si 1 ‘tofPtfVc* «|srffam (^jr *rw, «w 

<TO, *JS >*8-81 ) | 



* *rr?n 


)o« 


8* I 

b«8b, ’j: «U-oir I ^fe^rfal SStfOTl *tff^5I- 

•rf^icw ^fawnw ^f* -iHft i mm 

(*«*) ‘^TTO-^fo’ro, *tnr (voi*) ^vn®: *rf*3f^5 « 

wr ‘ntvffWl* ^ bn-o*) i 

so i c*tm fsif^r’ 

*tfare1, "ttsftal *R*m, bosb i 

*RE»ttfite c?ftw f*rF*t’ m* ‘*rtffWF f%®to mra 

•ptjite ( tf : ^^°-B8) i 

as i ‘mtsfr wtf%, ?t5rt^r *R?fc 'g mfai *jtR^i’ 

'G bosb | *’tft f$3J C3p«*l 3Ffa 

«rtl^ *b, b«Bb ) *T«T°ff^ I 

*Kwt*R 4 «rrt%, 'Q *rff^5T’ y\m ‘^t^-^fVc® 

*J-T$f3P3 ( bov ^^*1, -sj: b«-b*a ) I 

8t I ‘^tftal f*PFl 'G ^t?t5Tl ^ 5^1 ’ 

*tf^1, ( Cm ) *Rt01, bOBb, *$: 8-0 | 

b08* 

ao i ‘mt^n ^tn * *rtf^sT (bisb-bsoi Hr: «b y 
c^rhRK K^t*rr«m?r g m : 

«tw-»ititCTn ^fs-r ^vr?r (b^bb-ot)’, ^ bao«ib*8* 

*[: *>-** i 

an l ‘f^TORl CTCIPRt 

^rrsmtwta •rfan^i, ntsfhti *R*m, *««* i 

*rrPwi ®itf%c^®tf^^ f*r®t* *nrt*rfa* 

sb-1 

^5R nfar^l, ** wfeprtf*, >»'»* i *rN bw, %8b-ao i 



8» | 

vrtm >*8*. ^sb-vso^ i 

5080 

*® I *f*F w am *r*lc# ?w’ 

*rtf^3j-*tfw-*rfai^1, >3i *rhji, >obo, <j: ovs 31 ^ ^nr 

nfr^srr^ *rfc^r **§ E'sfatenr n?’ («j: *«-«*) ^ 

*sjNt*rfqrni « ^c§t*fr«rrrc^r 1 

«> 1 ’atl'sW 

*ft=mrsrfa *ffiwi, *rfa?hn *R*m, >«bo, i 

«*i < «ff%^ fl f’ 

f^Raf *rrf^5J-*^^C^ *pet*[f%* 

>• c*fa, >«8« 1 

40 1 ‘*tfoir fsi&srt f*fa’ 

*rfapFl, ^tffc ( dft®T) W1, >*80 1 

48 | ‘^fs^rtel fatfwfa’T ef^tfos ^tartan <etn Wfa* 

c*fra?i? e *rt$tf^ o» ^rtf 5 ^, >«so i 

44 | '#|ff 

'•ftto >^80, «J! b-a^-Bb- I 

5088 

401 

TOteRfa ^-*PMtfrs ‘farcer’, *Rvrt, W, »«»», 

*[: ia-b-4 I 

41 1 faU' (*rfBai) 

Wf=W*tWfa nfsptf, "Tfaftlll BR4IJ1, >*88 1 ‘Sat^rs-^fo’rc 

fl-flflfrs ( sa^ IRW, «j: 05-14 ) I 

4b- 1 ‘f^rctffaj-qfatw ^-w.-Bits’ 

'stvsR*, ^<sWir«i >*B 8 1 'tojfWra *p*l 3 p® (^wr *kto, 

«f«R 1f\0, bf! >•*-** ) I 





i ‘Pra-w 

>«88 »-5B c*fa *rtfrrt?r tot-t sftfft ?ar->rtf^5j- 

toto* f*ra-w fasfc’N i wra: 

»rf%s’ ^«88 c*fa «Tt^rrt?r i ‘advifWr <w «ica *r*jf 

( *[S ib-a-OS ) I 

*• I 

^*Pto-*rtf^5T *rf«TO* *w wtt 
^fWfa«|, ***-** ? ia'atrliNSJS | 

>*8* 

»rtfw-*tfw*- , tt^F1 > w TOfl, i«8«, *p >«->** i *iwtft* ‘cm’ 
•fra *ptJ3r^, *« vto* ws i >>* i 

** I ‘^(55* 

fSft, ,5 rWT5 >*8*, **j: 8> V*« | 

I € W 

TO*1» ^tf§^ i^st, *[: »v*-b i 
<a* I 

WtfaT *Iff*v5T WTO *I*Hfe* ^stH *frol, *«-** 
fosi, i«8« I 

iOB'b 

** I 

fewt«R, ^rtf%=r i cTO-n'Mtfi^ ‘^ 1 ’ *rfapFfor 

^ ^ ^mr (-ruftoi toti, tp ) t-tfpra i 

^ i ‘ wfr % flcW (»if5a[) 

nfafai, ■Ttvfhn toti, vbb*, *js *•*->* \ 

i **t%’ 

^Pmtwfa ntai^i, (crrn) toji, i«s«»i ‘«tw- 

*mfa*C>5 TO*1, *p >*-*• ) i 



5081 


fcb- | <KI' 

** *R<R1, 5081, 9f: 5*fc-0* | ‘^Bfl C*F*R[ 

(c*r*rc[)’ srtoi '^cftWw (ys* *rto, w *p 

b*8-5 o 5 ) I 

i ‘srr#r * mfe’ 

>1 'Stffto, 5*81 


5*8tr 

i° i SiflarcK 

^f*rh> 5*8*, y **-05 i 

15 I %t«S5-?<5 nffaRN’ 

^Tf%Sf 508 b* | 

1* I ‘^51 ^t^t*T frffpfr f*’ 

cF5ti-*tv11 Tt 'Q ftfa’* 5*8* ^spt^n *rafttii *R*rrfer 

( *f! 8«B-.* ) i 


508? 

1* I *^f«' 

tot^R, ^FtfhF 5*8?, *fS *•*-•» 1 *Rt»tffa>5 *c*r **Tfcl1W 
w «iws i^fars (*P ?i-5 •*) i 

i81 **rt%sr *rrfs?Ft* « «rf* (*rfra) 

508? | srtsrfw *RCT|*R ^ ‘CTtWl Wtfo* 

*3 ^fcq ‘fclCffWP mm *i?fifZF5 I 
W\ ‘*TK?fa*V fWl ^C'Q ( «J : ) I 

1* | 

f , ?5«8? C What is Hinduism <sf mn ^^5 ) t 

irffiFs ( 501 . mw $ Tf ! ) 1 



*•8 


®t ft * 

i 'Q *ftaRt«T 

**•% *f. i ^n *rwt®r 
f^to to (*f ) i 
m i ‘INnm 

aftt 6 ! >»«•, *j: **1-88 | Wli to <a?tj^5 

( 1}: lb-b-5 ) I 

■>*1 ‘*^^< 1 ^ 'Q tow ^far qtfrora ^frorf*fr 

*rfa*l, arm-^rrfor >*«», tf : i ‘TOrfWP 

ft^hr to (’?■ **-> °'*) i 

« i ta ?ff , 5re^R5 * HV 

fewt^R, 'srTf’R >**•, 'j: »•*-•* i ‘irltftfW «r<ra TO ^fars 

(«j: >•»-** ) i 

*• I ‘ft** «rc*fa wt* 

?, ‘^ftss-TOf^’re *p^far^ ( vm. to**. 

«j: oi-ob-) i 

cif-r, TOffti toti, >•«• i ‘fcrofW «j*tw toto *£ftjar8 i 

+\ i vafnin-TO to® wto srro 'Q «ito 
^" wtwta *rf3pFi, TOfki *iwi» >*«° i mar *«tto- 
TOfa’cs, to (sw) ‘*rt°N?f^^’ to 

(9JJ io8-«o) | 

*■* i *f^prtsrc* 

y, ?i«t. i (yoi. tom, 

«-88) i 

b 8 | 

m^s, *urro >«*• i 



vt i ‘stsrto** wTjt*ft«rrto ® 

«Rtfr, dfo >*«•, *$: * 1 °-^ i 

b«*b 

**» i *^f%®i^«i* 

^f%*tt^T fasfl *«ri * ^5 fwfarr ft’FT *toot *i<«i»>rf^ 

«rfa»tT«i, «lar, *«•> i 

b^ | 'Q 

OPT, srfa S8 ( *f: Ba*-a« ) 'Q 3ffa *> ( awo-Nsi ), i«4i I 

^PTfft'ST *^fwt*f 'S "tWf *r®t , if^r 

«[f%'S , fa«| I 

S«4* 

Wr | ‘ft* ® 

*rt w ratw fr *rfawi, *rfattai *R*rn, i 

i'04'8 

b>» I 

fqftgf ^rt^rTsr ® sitfysT ^f^stTT, e-t 

att*«l, s'»* N » i *ffaFFfa >«4* dN f'6^?) *R*frfa 

‘*j^p's ^tt*rfor **1* *far>5 i 

a« I ?C*TC W 

C 3Ui«t *rfa *t*-*P*ltffa , W-*ttft^T-«^, 

tf ; >«-'** I *fCT JRFTtfas ^ ‘£«Offt^V 
^ w^*nr am ^' bo ) I 

»i i ‘*t$*ri «wr -nr* 

i'9*'®, Tf : ***-** (c^rhi ^FfaT f) i 

a* I ‘«^-TtW wft^* 

■ffaffa b' 3 *' 5 I 'Q c tfr?f*f'$ Wi ftfc’ffW 

*tc® ( *l : >8b "^) 1 



Jo* 


W/5 ft 'O 3ft?? 


50 I 

c*rfttt *lvn, ntaftoi wn, i <sf^rar lire 

( *f: i-iop | 

58 | ‘^Bl ^tfV 

*rfsrei, "fftffal wn, 5010 , ’j: 55-555 i 

a« i RffeFtfwr c^i^itrlwHr* 

"tfafto W9R, cw*t wf^pii^, **«* • 

5 * i 

fasrot^st *ff3^|, i'®* 9 , «J: W9 I ‘^KjfWP 

«W *n« *p^far* ( *f: * 0 - 5 * ) 

5018 

51 I ‘ifTW *1 *ft#f’ 

R’Wt^St *tfan?1, h"fN--srtTtp 5o«8, %• 5 - 5*1 ‘^f^V 

<2f*R lire ( *fS 511-18 ) 1 

a* 1 

fH t^R *rrfw *tfaiH ^ta-^fsrc i«48 1 N5tro**i^Nr 

%i 

501.-^ ^*1 (<j: 501-8% ) 1 

551 

I'faifrl *lHj1, i®«8, % 1-8*J *RC«ttfrS *re*r 

•biwfW ^® 5 » TO'fif «m lira *t-tf[f 3 r >5 ( 5 *s- 5*) 1 

i«« 1 ‘^r ^ wt^nn 'Q *frw =rfaT 
Rtwrtett *rfawi, -rftftoi *R«tri, i««s 1 ^t-rrfos sen, 
‘e«V-*W f tat^rms ‘fac?fn*V torch «m nw» 
*(s >8i-*b-) 1 

5*5 I >Q Rn* 

nhrffr f^rR, ^ts 1 



wi 

ferT<rc, TO >«*«, <$: i «m TO ^fars 

( *f! >14-Wr ) i 

i«44 

i .vs I f%?KfiF §*TC^l5ffTO’ 

few , =re#5 fere feTO 

&3J SN544 | TO, ‘srf3[\5l’ ^ TO (Hfa i««b* ) 

I 

ivstfc 

i»8 | ‘^asTO* 
cH, i fcsfJ&, J> N3 *' 59 , T *•»->* l 
w i ‘sflaretm iffoR-CTOl' 

■TNrfhil ^^ff, >*«*» i fe-^firctfVs to ‘TOiWT «m to 

o4-.«b) i 

i •*» i ‘oiffts^TO [ $E*Wf*ra ( TOt$) fe<mi ]’ 

^rfa^retro ^ft^s^i, TOftoi toji, **4* i 

i«4l 

I V&'TO* feW 

c^nst?r «r»K, ^ *>, >5, ivs4% «$: 4>i i 

i Ob' | ^tlTOl’ 

ftfffl, ^rffsR ^ 4 * 1 , i 

5o»| ‘ ft *T3 ^ ’vS^ ®w” ’ 

fet«R, ^tf^R i«4% <J! 844-S»o | 

> > • i ‘fH tow?tt “^iisrTOf ti fbrfft’ (»rffc*) 

TO , *rctTO *f1fel, TOffal TOrl, »«t% ikr-^s i 

5\S4b- 

C^TO f^, ^ **, TOJl >*, >»4b-, <JS 1«> | 



S •b- 


* mw ^;?rf^srhr 
*Rj*1, "Tttffol *K«tn, >*«*, «j: bo- 8^ i 

S««S 

W\ ftstsTfal Q ^it^R* W*' 

"Tftttol nrf%^ri, >>3»» i 

i\W»o 

5 i 8 | ‘^RR*rf>I ^"WT 
*<*rr*itR5T, ^r*E-m ^ *R^n *r*iji, «rfa«i >«*• i 
sit i ‘R^tK« *rfsp* ^t’ 

ittfhn *f**i, ^<>, «j: **-*> i 

i>'*» i *tfa<5t*n’ 

3*1*, »fftfte1 *3J1, I ?5 ^rfa (Scientific and 
Technical Terms in Modern Indian Languages ) ^5*Tfa 

i 

ibi i ‘<rr$5rft (*tR*) 

‘offt* w w>\ npRRsr «f*lft*, 

>W#>, «j! >->5> | 

isir i ‘srt«rrR^ ft*i-?mt?r tW 

ft**, ? "tftifhri *m ? i ^«rf®ra *53t¥ i 

is> i ‘*fat** ^tR^Hro’ 
ft**, *t**r i *ft fcnfira *wt? i 

>*• i ‘*t*t^f R^^rat*’ 

-rfitftol Rcwt^ll, >«»*, T- > 

^rm *rR?rti *mn, >*** i 



^fwi, "ittftol Jiwn, «j: i 

>*« i « nvftf 

twi^ <tfai*i f ^tft^-cnh >***, ir8-io8 i -irKffWV 

«W <iw» (<j: **«-«*) i 

ns i 'q 

^^Tfatf^T, ivS'S*?, ’j: 8vMs-8> | l?tf%1 5TlH^® 

etips ^Frffwss i 

}V9bV9 

>*« I 3*JlW 

*««*«, BH-Mr | 

:>**» i ‘c^f^fo-: *f%=if*re «rtfo « ^rr^tfan’ 

«rcw, "tfaftol wl, i 

>VW#8 

i *r@t*rci* 

w=rcw, "iftftal *R4&1, i«98, <j: «-J#, i® i 

jvsi»* 

| *SStlp3-<tf « 

<5tre-#K ? i cw"t, >**»*, srfofij (*j: w-»i ) 

I ‘ffa 'Q C*fai itf’ 

'S'ftFS-^fa, i'M**, ilrB-b-b- ( §ftfs?v 5 kSfflqTt* 

^nyfafa®) i 

>«• I *lt%5J* 

*rN i ‘^c^r w\ :>*&*, miRtu *R*ufir 

«3*i3f$s5 i 

*** l ‘srfoTfav 

fw, U"tN >* 9 * i $«*fir *nnt? i 



’©fips-fto, frift-^sruts i\s^ i 
>«* I *^<§311 ^5fa«l-ftv1’ 

ftvv, "rftfffl *h*iji, ’j: > *8-^ i 


^b 1 ‘sfisrctw drnt^t^' 

>\0-«9l | 

>«« i ‘off%retcs5 

fsf^, J^lBMWI, term *j; va-'i* | 

iws | *rlf3FVfa ffa’ 

"TfaflsrlI Africanism: the African Personality 
<£fa I 

| <3 

*tft5?T, Ift-l S'®**** I Indianism and Sanskrit tSftCTO 

^tvft® , =rfalra V*TCfS5 t? I 

iOb- I ‘vtft'Vt* 'Q *KjfV 

ftw, "Ifaffol Wl, i'®*^ I Africanism <5lWr fTOTO 1 

i ^xws ^trslinr strata’ 

ftvv, hi i >»*»• (), *rfatt«r ^twNrV 

«r*rs t’wfir i 

*\&5»tr 

^8. | ‘*cfttPra ftvi 'Q vfare vtrf’T® 

*rtftc'®i^ w, af1^ c i i s^twfa *r&«i*® <sfvlt"p5 
( *« f rtw* ^raprtf i ntf X’ftw* 

brftcv ^ i 

58i | * B «t^5 4Vftft <2153151 *tfj« TO* * 

s*rm, "rfafto toji, »«*► i * 



c*n , - a r p ftR^ ‘*#larfoi\ <sm *ts, ^4Hr*, 
3 Ttf^5J, I 

iBNS | ‘frfSRt: 

>wi/i'Nfr i sjtort 

wtsptf? i 

>*v 

i88 i ^rfa 5 * *?|awft * of-r* 

^rwfro, w • i ^ twrfw 8Hm^ra(rt ^**fjt*rfoTt* 

^f?^5 i 

i8« i •vw-frolfr « «rtfwttflor* *nwi* 

*ffa5!T, W • I ^T t’^fsnr « ^s^rf? i 

5 8>i» I 

^t*R, »T5^iR#t *mn t c’th y°°i° i 

58 ^ i ‘starts nf^tn’ 

cif*r, »itf^r-^i, fcrcR w>, *[s t»-w» i 

5 Bkr | ‘<H[tgft* Wt*\U 'Q WMlOTT <rf’ 

ffarrfa, >a»r H *K*m, font* aw, *j: i-s. i 
*8» I **tfC2FM% ^fRdSPT "PWl* 

•ffiro, -rhrfhn *mji, *w, t- 8trV3 - 5 * i ^ 

3WW *C8flWt«ntW3 **ts*tr i 
ic« | ■*i*t*rfar 

<«ratftv5 RR®t ^aMTf^r srfftvi^r 

'BtfifWtcsra ^r ^f%«fa*i, *« fww, aa&s/ym ^rfa i 

‘f*W*\ a*li, 3TN, *Ffa5f « frl| *IW|I, ^ > a *«, 

srnprtft *mm (<3: a-* >, 'vrtwnr «fn- 3 rs^r| ei*m' ftnrfatw), 

i 



C«ft?Cim, ^ H *3 nWJl, *P *:>-b-B I 

*«* i *re* fcwfir =rfa « *ro’ 

am, o i 

j«« i **rtw"W* titoW 
W^^fr, ^iwtvpi, W*, >»-** | 

>«81 ^wsr* wt»wflta *« w =rfa^-*fF3 *r?’ 

^f-rt^t ’?[t^ <sft’, ifW, i^ib'si'o, *j: i- 

■<m\ i«i«, >*r ^ *R<rrtro l-f^far® («|: ^o->» ) i 
b«* I “TStft’ 

vilTl, 55( ** qWI, >«V3-18, 'Q 8< *K*tn, >«18 | The 

Eighteenth Century in India-^W<F ^"CSlfiF <2f<TCJflT , ®PfW3 
^4}<tf¥ I 


I ‘f^ 'Q SR* 

■mrffai i mtfwtPrs fcprf% tfftm §i»if^«i- 

i'O'VS# 

*it$tf^F ^wi\, nfaffai *iwi, i ^ 
b®-^« i 

[ <sm vfai *rfa ^ i ] 

i«b* i W«ra' 

*rfa*r*t*fa nfawi, nt*%i/*tfw*K«Ji, ? i 
)<91 etwftoi *rfWT 

*rr=mf*t* *rfwi, »R*m, ? i 



«mi M 

V&° I 'Q ^<^5’ 

f I *p^^5 ( w* *kw, 'j: 8t-&«) | 

>*» i ‘^rfotuni 'Q «r*K’ 

fw^t^ln •fft*1, ? I ‘vSTl’-C^ *ptt^5 (*tfa*-c*fa, 

yais )| 

[^-ntfi^j"*rfita i$vs (ws-m) ‘«t^-c^’-^ 
om *w (‘«rtf 5 ’), fWi* *e« 4^fi> (Van'), ^vatn *w 
faft ( ‘«W\ 'rtWt*l\ ‘OTtiW* ) 4* FJ|< *|E3 47 ft ( ‘f^tf* ) 
TOte ^ CTtn *lt« I ] 



II *1II fafaq 


> I ‘■IWW* Wl 

fiRft ftw ws, <j: svi»« i wo spt^r »^^rrhr 

f^"t«nr *ttfl sps'ftGRr Hww’-Wf *rterte=rl *!**&# i 

* i 

< 2 ^, ws, 8>a-%. i §|*rtor *tfoFto *f^rtaito* fW> 
^r® *nr^i> csrfaSfrf®, tot w i 

«i fastfus* *ta? 

J^pF^ar, ®t? W1, *[5 I ^rffo 6 ^SflT, S*1C «rtW=T 

*R*frfa ^^jare i 

8 I f^®fti'©*l *|3f 

»qjr *K w% <j: 8«*-8« i 

<t I 

»T3«F *1®, isni-^tlT >W, «£ «1*-lr« | ‘•W-E^ft* f^shr ^VQ 
*p$far® (<j: >-») i 

^ i fgft*r fiWniCT *w*n *Wr*Pl 

*rtR^r-*ifip^-*ifiwi, ** »mji, w» i 

* i ^irtfer* ftafrfo 

^tro, ?>«*• i 

v i *t«arfa «m: *ptw **tfNlwi *rf%«rfa 

faji w-, *js iw»-'8n l 

* i «rtSN PrPft *iti *ito wit 

»llftW-lfalV*fft*1, S* 8IWT1, iW) I *MTfe GtTtfr® 

•JjKW Jftefa **MOT tffffo faft' <2ftl 

*l"*ltf TO7I 



>5* 

io i c*t=rto 5 * 

V»«* f 4 o>-^« I ‘•N-V^rfV IvSlu 

^^5 ( «j: >»»-**!» ) | 

111 ^srrro^tf^ta 

>rtf^ 5 T- p t^- p fiwl, ^ *iwji f i'ovs*, 1 

1* 1 £ c^*Tft*r «t*(V=nfo’ ^?j 

*rrf^®Mfav*rfi 3 wi, ^ *R«m, 5^ 1 vfr 

fafavS *C= 7 «ftC®f efTO *T^ TO! I 

1 ® 1 ‘srfrfsF’ ^ 

<2faA «rtf?rc >«*«», ‘^rt^fwi’, »*br (gfe^f ^n f q 

5 c$r*rt«frtora >i^rrfT^ *E*rHT«rrt?r-^^ fifths ) 1 

is 1 *f^s «jc^ta Tfrt^t Stares (?ffc ) 

>«*», *|S 8 b-te« 1 

1 <t 1 ertffa *ajR*n w=m 

*FtiR **«», «js >o 4 -w» 1 

I'b I errffa ^1 (*rfc) 

*Ftisr j«w, «j: 1 

i*n 

-rf^tnra f5 &, r >*>», ^j: *»ov 9 ->o j 

llr | fi^<F 

&m, ^rtffcr ^s-1 mm ‘srife, *r^f% 'Q *tnWst, 

*tor , *w -^^ 1 w *tc« (< 5 : ) ^^51 

is> 1 5 srrc?ni irtwsrr^t (*fK 5 ) 

*rfas^i, *mn, i«8o 1 

$' I 3t®*fc3f? ^^tfa 

afatft, bvo 8 .1 fafhr *ro ^ 1 ^ ft: >->*) 1 


1 



G arffT 

o i ftwri <T^?n 

of*f, *itfH i'sso i ‘*w-5S|fa’ sm «rra (<j: i-jm») r 

** i C$t3 

$W<H, >* 38 , <3: B 9 V 9 -S 1 I 

*s> I apro-fim* 

off, nfaffoi *R*tn, ?>*88, *3: 1 <*m *w> 

( <3: «n -^5 ) 1 

*s 1 ‘c*m ffa Tf^t^r brf^’ 

«Rt^r, ^TStSftM >*8 8, , «Tft*ltWl\ <j; 18 S- 4 . | 

** 1 'vtemzm inwrft %fk 

»ltf^$T-’f%v p ffai^1 > ^ ^J1, >*84, < 3 : i8b-4i J 

1 afto ?t% 

* 5 C 5 t«R, >08*, 13: tvsi-'Sb* | 

*** 1 ?*-^?5w -wtoj 
^K*rfa *rf%s ? , >«8b-, <3: »->>» 1 

^b* 1 ^\<^m >Ttf5W—*rtfc$j 

<^ 5 t? ?^flt$ >»8*|>*8», <3: b-BS- 4 ^ | 

I *rt*rara cw*r (>rf53f) 

*rfa[H ■mrfrtn wm, >*aa 1 

«• 1 <oT«tf 53 «rr^f 'Q 

froft* *ts, >*«•, t* * 1 

'Si I Wfcptfi, iS'Sb' 

•riawl, Wl, >**• 1 
s* 1 *tJtfi*T i««v, 

*lfGWl, ^tfw *MJl, >**> I 

«« I «rtft 1% fort* 

T . fv»M 1 



ftp* 




‘cntcw ivsto I 

m i t*r»i f*ft, 

*r«i # i »vi, nfirifon fan* 

*K*rJt* **-*»>■ ) i 

®«j i *rtfa ^t*nrat«i: Tfpw ^tros* 

«<3fa **K, ^ >*, ®R*ni SI, >^4 8, <j: 118-14# | 

*1 I *WI $F| TO[ *srfal’ 

cvw*Brt* *iw*itffa ‘orc-nr bhs ), 

^f®PFtv5l, ^Tff%iT i««8 | 

film, «rtfiR i'StB, «$! 808 ( fC^r-^1 ) I 

«a i [ ^t»i1 ‘frof ] 

^ wr *r*ri, vats i 

8 • I TCM1 ^'WtC 4 ! 

frft, 5TN >*«, *|S «i»0« | 


8* i *rfe®tat=i 

■rfaffai f^rct^i, *ys ^8-^4# i t *in-’5rf& r 

(«j: i4#4-io) i 


8* i 

*fwi, «i >**r wi, * , ?>««* i 

'g «r^5* i 


8® i 



fcnrfir 


^rttw tes s >5«4# i 4 *n-*hJV got ^ 

( *js avsss) i 



> ib* 


wt4t g 


88 i c*ctm*i 1* ^<n 

-rfafftn flwtfi, >*« ■* i -^rSf^^s (*): j 

8<t I 

opr, ■rt^fhn afx^m, i frofa ^tr® «s*?$pr® 

»>->•* 1 

8fc I feffSl wi 

^rt*rtfro, ^Ftf%^ i'stt, «$: I *ttG 

t-T^sS (<$: •*-** ) 1 
S*\ I ?5«fJ 

^tWf^ST, *wf*t*<i >*t\ *}z >o-t 1 fm G c^rN, >• ST'NI- 
5^*1 C? Jfc, ^fWft3l->* <2fatf»tSs 

^Stf’- 5 ^ W ^»t 5&E*t ( •rfW* G 

*re) 1 $>srrf?\ *« 1 

8* 1 mutei («itfto c*rflrc^l-c5f% c«tar) 

"Ttatfel f^'SRl^l, *[: 1 

85) I *f<re-<2fjpjf 

opt, "Tfaffol *R«IJ1, >*«*, >oV8i | ‘^-■5^’ *(EG 

( ’J 1 ** 8 - b ’° ) 1 
4 • I b*f*fa 

^Tat, b'Sib-, «J: 8 J-80 | 

( *J : >*-* 8 ) 1 
O I *ttfa G 

ftowfa* ^frfrfetsr •TfaiGI, *R<tn, s«ttr 1 Slffiroac 

c*t*-*i"»rtffa ‘4Tl’ *tfai*tt >*i* -rfatfal *iwjtl 1 

* * I Cvfw&T* -srf^sl 
f-r**, afttl vat», *[s 1 



<tv i 

"ffafm *1 n^T1, ^43> I ‘^-58^5’ <2J^ ^VQ 

(«j: »h« ) i 

«8 i ^TarfS^I 

*rfaffoi *r^n, ?>**» i 

44 i fwrc*r 

fecn«R, ^fo=( >**», ’j: «•*-:>> | 

4fc I fiftffav *lf*??W 

C^Sfa «r^, ^ *8, Jft*|Jl i'S'bo^; Bb-1 I 

4T i ‘c*rl cfK^rrsrr^Prmfsi *m' 

ferer«rc, >«*»*, s»i-»8 1 

4b-1 'artorfl^ts ^n 

*R8tn, i ‘K-vti* 9 Wf *wi 

(ij: i5<*»-8« ) i 

4* i csrfsrc^ *rfai 

op r, -ttnrtoi *iwi, i ‘*w-^rf^’ «w* *twa 

( *p i9i-«'!*) i 

'b» I 

*ifarei, "itvfrri *r<ui, w* i , *w-*tffe' fk$to <ire 
fl-rtflar® (*p b-i- 30 ) i 

'bi i *rtotft ^sw 'Q *rrf^»T 
fen, "rt^rfhai ^iwn, c^sh ) i 

^ i Rtfsrei* «r*f3 
ferl, >«!• | 

*» i cv^fircv 
■Tfaffol ftWttfl, >«»>, T* I 



wt^T* mspr 


>*• 

fc8 I -artful 

*racw, »mi?toi *Rrni, 5^5 1 
i 'sjmot mfej 
feql, ■ffatfai *K*fri, >**»> i 

I ’Tffew 
^1, srt’q i 

w i ^craWiFW *fc*t* 

^rwfl^r, att^ **«, *$: i*8-«*> i 

fcb* i cff*r—^rft*rfa c^r*f 

"tR^rtera f&fr, mfto <j: 8 8»-«81 

<bS> I mOTl, 5 Tv^ 5, Iwsrfw 
^«nr, -mitls ^sr, jw»i i 

<\o | »f^5T 

«TCC*ra^, "Ifitffol *MTl, >«*»% I 

^ i ^rftRprai 
wr^nr sj»« *!>*&*, tfs **-** i 

^ i ^Kl * mfs'sj 

fcn, ^nt*r i WsO | 

<*© I Tf’fft 

%st^l *ffar^1, toffa-mrte >'»'&«, <j: «*•-** i 

<18 I ^t5ft®!l ^B5tK*l 

«sst* w*ft, 3$ **, wn >», *f: »*»«, »*>t i 

I *tf*5*r <®Ttft*1 'Q ’TW 1Tt| 
sntv*, -mnfrsi i 

^ i 

^<rfatRw, m#* >***, *[s b->i i ‘h-^tRs' «ot ws 
^tpr« («js 8«-«t) i 



I CW1WWf%¥l * sftwN 

nratfai fwttfi, »«w, * 3 : >«-v& 1 

«*v 1 cotm 1 ot*t 

*rfo5^i, >**« (▼tlfcwta ^-^5ai), >**»8 (fcptn- 
«rWt>, etfti-*rtfH ^tff^-c*fa) 1 

wtft ^tql-^ftHcsre *iirra^r t® 3 fOTitf, ^ffincsre 

fa’ttcfaf C-TW *KWTfas5, tfWfTO, >9«fc/iva<i»o 1 

ctf^ c^f*ttft, 

^ 1 -^* 1 

Vo | C3[® *tf^5 

^Tfatf^ST, <JS 15-b-8 I ‘•W-5^’ < 2 f<TO *|WJ «3fl$f§S5 

(<j: **-«* ) 1 

vi 1 ^iferl (Wf 

nfarel, (*rN-tes), i«J»« ( fr-tN-^WF) 1 

v* 1 ^rlalT 

cth, "Tfaftal *K«tTl, >«*»* 1 ‘•W-^fV *p^f^ (*j: 

) 1 

v« 1 f*ff»t^jprfa 

’Btar-'^rfw, "tttfffli >«*»*» 1 

vs 1 ! ®rtf 3 p^l 

totof, iraftoi *wn, >*«* 1 

Vft I W**s \^ 

^ ^ i3( *R<rji, wtwfM?rt >»*°/>' M9 ' s * 1 

vfc 1 favflt *Ttt 1 
wjtctof, “ttrftn *mn, 1 



Hfttw* srttf sriw forfwt*rc jnfa-’sw fe. W 
frtrfa «rtf% fe*t^i ww? i 

Mr I 

«Rt^, *IMrfW #*, 4?r*ff c«r*r fttos, 

Ob ^535, bOfcl, >*->9 I 
trS> | 

9m-«t^, ^H? >*Wr | 

5 »® i CTtPrtPrar* tot 

—«ri?i^, "tftfferl *r^rl, *«**■1 « nffc#* sc*r 

‘C^tC¥t%rt a C¥*P *1 ^ tfftOT' sitef ‘•w-b^* *rcvs 

(<3: b««-bi) i 

j»i i c^ta 

^tvr i 

S>* I ^f*PT *rw 4 teTS 

■rffatOT ffcfr, *FtOT i°bir, <3: ona-^. i 

s>« i wWt^—-c?i»Rtirt 

sjftwr, "rtvphn *mri, i wrtfaB m C eft**ftc=r—c^amrf^c^* 
^tW *W-5^R5’ faofa IRQ *^tj2ro ( «f. b*»-8<» ) | 

*8 i wtw 

^tin, iitfKi * mi \, **'• i '•w-^fa* f%®Y?r «rra 

( <j: bbfr-*tr ) | 

*<* I ‘^tof Tl *rt3t* srftl— 1 St^rpICT fro ffa 
cfr-r, *rr*fbrl ^n, bon. i *w tt-rff*' 3 

( *p b«b «*t ) | 

s>&1 *tw *tw 

cjf«f, bn b8 « *b, boi« i virarr^r *Kcnr<rc *rc« 
srfal *K* *fltpf3 (< 3 : 5^-sbr) i 



w 


ai i 'Q 

8<^, m-w *ft*fTl, >»«»8/>*1>, *j: ^>i»-\S'S I 

atr I ftirlwHi 

*tf=5*M* fa'ffa-nfTO* *T»Hf®S Wrffi *lft\5 <©fa«l, 

b* C^F'Ffrtf^, «* 0 *i> I 

aa i 'srftT* *rtf* 5 T-«frrc 

c^vsfa ** C*IWfa*, *9%B/b«1> I 

5 °° i CTtfronF'swfacs* *itoTOW tPnsi 

«5f ^ *R*(Tl ^1*, *-» I 

*01 ^rtfcsjtFtfT ^gsaj a ?r<rc e t 

‘■am-^rfftej-^fa', c^K **i* i 

* • * I jpfhlR* 3ft 

i«i8, ^2 n. I 

*«*«i c^te^TC*i 3 ^fa 

CTfltaRtt -ratffW *w% >*i 8 , ^ 5-1.1 

*°8 I fefTOR 

ftn f*mw fict* *Rtrn, i'o^s, 1-9 1 

w 1 —-nftft 

^®, %8 >*1*, tf ; I 

5 °® I ^f*t^T®ft 5t3ftft ( *Tf &3 ) 

»rt<i?fai *K*m, i*i« 1 fcari* tow 

«ft*?® *19311? 1 

*•11 wfflF ^iwtntw c^rft 

owl, *3 H *3 *R 8 ui, *rsftt*i«i- 3 rt 3 >«ic 1 rpetstf^® t’rsfs? 
dJ3U My Teachers—Homage to their Memory-3 *t\"f f3t“f£33 
i?*s- 9 ® i 
9 



M 3 

>«» *rrfa*, >* 1 *, t'c^ifer %*ffaT* 

^r? i 

i«s> i c ^tre Ttf^ <4^5* 

"Tfaffol ^F5*T, I *J*2t^tf"IS5 $°CSfw *B5fl He came 

Home by Post-4* %|ff*«l <BT3*fr I 

n°\ ^rrtfe wu^m () 

C*5t* **K, *tt*?to1 ®R<tn, **-«* ^t**, s»«/w* I 

ibb i ( ffo^-»it^J^rl-«Rrft) 

's ^*ro, *mm, soi*, «j: i 

i i* i ( *rf 5 ir) 

^ 5 , *rt*?toi *mn, i $st* $*wfk ^9*t*F 

Madras Kalibari Souvenir-4 <2f<FTf**f\5 (C^flif* 

>»i»), 4*i fc*t* ^nt*fv *t**=i-*\9 

*ww *tra srvrft'3 ^stRf-n *rt«tftv *rfa*i ‘^f%’-re 
*tf$* ** ( tr^fr *iwi, ) i 

*y® i ‘^fs^ra* ^t^rar ^rc*rf%—frfw 

4 ^ e I, >* , v*», «js «}-«*# (‘art* *iot vmb, 

5* *tuw* *K*nt* f^stfWF* ,a ^f3W5l" =rlOT^JVff«’ 

<2f*t*i [ tffc*T ‘<2f**:\ *»> ] ^*tTff*fvs *?fe*t* f**-ra ‘^«i* *IEW 
®mrt* etotf^rcs %t*tw ftatfsrfSte * “^^51” =rfcsnr 
^•rft- 5 ^ *Rcvr fafas) i 

us i 4lraf¥ 

«rofa, b<*$, «*r wn, faw vm% tjs **v'» i 
[ «f9j^ wffl *ti s?t^ ] 

« 

i i<? f *tqft ^rwcfw jtfftwr 

*tfafl, ? "rfaftaiMtf** »inui. ? i *t«rc <ic« 

( *}! V95-«o) | 



fifaf Ml 

}5«9i 9 tq5i «*trt%ni 3*** 

ITO, r l , ’N-5 8 tft’ 'tea »ptf^5 ('j: ^-88) | 

iit i c?»f-%fTO extras 

—c^vsftr W, ? >s8»'i«89, <j: isj-s 8 i ‘•w-B’Jf®’ fSpohr 

«tea 'jptjT'S ("js ) l 

>in 3t||« ?tai-*rsrt* 

im^i fwtti, ? i 

[ srtwirefo 5 jt«rmrtt ’Me* Prices 47ft ^ c?t=t 8 *ifwn 
swifts $itfM i ?5ittf5? ttantes im 

<yfrf a) I 1 



« ^ ii r 


> I ( '2^5r )—: afar «rtf% ‘9 £?!▼ *t«r®1 I 

^ i fa’srfwfas I 

«rat^, ▼ti* ^S'b-Bs i ( ^tc^r -sf^jf 

OT ) ! 

* i *tc?[ §*tfa^ i frfa i c*r*rrft, ▼f®ra r T3i i 

<2Rt^f, ^*rK tf: ibs-i* i 

«i fH^r snsfats? i gcs^srft i fa. *nr*fa 

' s rrt'Q ▼fara r t'3i->* i 
afafaf, aft 5 ?*! b'sxws, ^j - : •jso' 59 i 

b i *it*Htfa?r «£ft i ww* i f%. *rwfa ^nt'Q *t*r, 
▼fa^tei-** i 

*>»«*, ’j: is* i 

* i fftwr Cfa: i farm 

^tlrrtr i ^%N i 

afat^f, s««4» f <j: *»bi i 

*» i toWiwp! i i farm ^tsfar i ▼fartei i 

^stw tf" , ' 8 ‘' i 

11 ▼fa tor 'Q alt^ntfa^r i ilmFP *j«i*it«rrt* *rtft*jw- 
▼▼ i faf ^ i>fa*i, 5l*i « ^i i wrfa 

sqjWntu RTta *m t ▼favfarH* i 
C*fa >'»**, *fs 88tr-9» | 

b- I *tfov5 *fart»i 'Q 

i ^ ▼ ^?n5 *r^- 3 tfasi i tr$n: 

«w® i «m * fajita <r« i 

fctfS **«*», *[: b-»v»» | « 



»l 5®rfwl i Ttwum ^ i '3ft. ft. *N^U «frha *w, 

i buoo | 

^s* 1 , >««% 3 : ««->#•- (‘*t«pt®rl 'siftirft 'e 

1 WwT * ftrefattat <*m ^f ftf&s) i 

> -1 »t^®5Tl i ^tf^rtonr •frl**rcrt i MOTsar WHtoifa- 
ft*fF3 I Wft*T ECTit'TtqT'tt ^Tt'9 *1% i 

iW p <\\ri.-\r NS i 

>> I ^tTO5 I ?«T '9 3F*FTMt<f7to-Fv5 

WtS^tf. 5t^1, ^tVtfr-^TNTl I I 

ef<t^r, ^Ftfl^ i'S'Sb', *}i >®8 | 

I ^t\5 *ift I Vft ^rNfo «CT«I-*f53 The Lost World 

fc*Ufc*pr ^iffasR ^f^l? I ^ft. ft. ’snf'O *t*t, 

* i 

c*fa i^b-, sis i 

i* i i i *ft*t3i ftfi> 

ejT^raft I 5 as* I 

S&fnrsf, ■®te i'aa*, *f; 4-49V3-JS8 i 

>8 i ^sfbt i *\V&s i Wft 

stro ^ to i ftTOt^ i 

•sf^t^T, fr*TN >*8®, *$i 4 8 -«\j( ftcsfatro 

*rt *jR ®) i 

I fnfMra '9 ^T-^tRaT I C*F[ I *ltRsT *R*Rr, 

*5tx i« 8 «, < 5 : fcb-a | 

1 ftsftft 1 %«f £r*« *rf*s 9 ^f&3 1 ftrototfl, 

I >»B» 1 

<*raRl, cifa ^en, «j: 8«^-io (‘fBuftR fnc^rt^tcsr ^sai srfau 
<2TTO ^iC*r ^-3 ) 1 



bl I I ^T*prft *t¥t^ TOl ^5 WTC I 

^Ftf??r 'Q crot^ *r*rtfas i i bSB* i 

am, *rfa >*, bv»**, «js ^oe-o-s* (‘^gpi »rrf 5 iw ^wrtonr ^rfa’ 
fiwtJitoi <em w ) i 

b* i ;rtT>r-*rffsc'$ni f fwl i f^t*T ^ c £\%fr i f? ^wrfaTfsr 

f®lf^5 N , | **r i 

eftt^f, b***, 48« i 

ia i f^fsar i <§■% i £fs*rfa *ntwtfinrd>® 

c^rtft ^i^si i 

c*fa bo*o, <js 'Ob* i 

H *^9* C1I7C&—'9 *rtfi^T-*ffiOT I ^t#r 'G^f I 
«f5R «t'$ csrtrr ftr«^ *tfafsF*rtf f*u ^cns, fwn *ro 
<5T?P5 *itf^oT-^^ ^C5 I bvanvo | 

OPf, bl ^rf^T, bo*8, «JS «»o-»4 ( ‘c*fTtfc 9 tfSFfal ^tf^oT’ 
ftatsrtw <sft% ^ ypt^s) i 

o i ^t^f%-^rr^rf?r«i—■i ^ i w. f%. *ra^fa 

Wf® *W, ^f^fal-b* I 

C?«r, bo ?Tfa, bvs* 9 , «j: 404-a^j ( VrfW-TfrmM’ &'<% 

TO*f ^5 ) | 

** i ctftn ftw i im ^wvsti *rf^ i <4$ •tt^rf^nt^f 
fsrf^l.bvto, ^Rl^t^l-b ^ I 

f^rst^ *rfarcl, v '»**, <j: ivaa-Bvs | 

*o i ftpttwi fro fi*nr, wfc « ’"rotfos frior* i Wtara^» 
i f^fa »rtft*j tot, Tfwtai i <sm dffti, **t»m b'Oii i 
cjp*r, s* s'otb-, «j: at'o i 

i fSfS**rcar *rct*rf5a[ i 4*wiro wi i Wto «w i fon3tvff i 

fwhrSr *rfwi, «rfa*i-*rrfH bw*, «js *»-n> ( 



ia«va/i>w.. ) | idt TOtSfftfS ; 

«m *f«, \W’ M 9 ! ( ^°. *-* ) | 

*« i ^t«-c^-f5°Ni ^t? i 

f^ Wf I 

*tfai^1, ^TN-^lTfli, id« I 

i apq^s-nfiM i i «r^9*5fl srt^rafr, 

^i?Ft^1-» i 

*tf3j^i, ^rfS^-c^fa s*if, ^s ib-s-so i 

*•* i ^ e ri sf^ i ww? i 1 s<f 

| £arjfc i 

aEft^r*! >d% «js isir-sa i 



n $ n 


i i 3Ri®us 

csft ^US «f5Ftf-f^, WtffvS, 

<2ft$ ?FC®r ’ifr®, I 
wi *it« ^tf^ 5 (*J : ) i 

* i ¥**[ 

«ftfta ^farsfs *rterr5T-^3 

‘ffWl’ Wt 3^3, >*98 i *rc*rtlT5, ’« 

‘*rt^fe¥V «ra>r *rc« (’j: av** ) i 

CtfPS&l CTt’MtR ^T5 ( >v=8i ), 

5 ^ TKag-f^f^s farSW ’ i 

8 i [ ^*Tfa »Tftan& Mbew ] 

w .sr^FtPns («rfa«! >*a* ) 

4 sF*Tfa "ttm *FSW^ 'afFW ( *f: iy«—W- ) « ‘^’ 

(«j: «*a-*8) i ^ *\¥, 

*rtm >rrf^sr-‘ p ff%^-*1far^t?r *5rfipps ^r 

( > 3 f *R^H 1 , >* 8 *» < 5 : atr-«*») i 

<t I [ "*JH|l>fii|\® ] 

lliR^*rfa *tf5f <p^ ^t*Bs5l 3^5 af^tf 3 ^ ( >*B* ), 

?w^FTfa tm-sf^s c ^f3^ , W € ^fwl’ («$: W- -> N ) i 

fcl [ *Tt3l pCTTsJ 

CTOt^T ^ ®rt^C3Tf%, ^5 ef^tf-tss 

(558«/>*«*), 4 *ir«nF ¥t§rl faretaC ‘ftwl’ (rfs -/•—*i«) i 

^ i [ fwtt^ **wvtw* ] 

«rr^r-f«!f^5 s f? *rrf*i^ ■ *rt§cgf%, ^f*r?T3l 



st^tf 5 ^ ( w *), ‘f^®tw Tft’ foffa 

i 

v i [ 3 t§*t*ri «m *fti ] 

'Q# ^rt'a ftfacfo, 

^ft^t'5l-*4 ^|Cv5 -Sf^lftvS ( 104 8 ), WT C^Wfe' 

y-i» ) i 

a I [ *tT3t%1 ] 

wrstfen ■•rtfWV (1049)^^^ 1 

b® 1 [^r^t^rf^] 

csrtfs^torte^ ww^Tfr-fafars *tro^ *rs* ^"W*! 

(1 a*«) Tgfa -3 ‘^rf^fs* 1 

bb 1 [^%tsi 1 ] 

^rt4t SfSffao ( 154*;1015), 

f*rat^ V^-^-wThV^t 

( rj: \y ) 1 

b* 1 [ ] 

^mm-^o, sw»r ^t*rr*jnr ^ms ^Pf^toi-j* 
-&F 5 'Sf^tfsp® (-wr *rw 1045), 

<f fw 1 

b« 1 [ ] 

^Pi^i f^fwtsnr -*wf*is 5 (i 54 o), lirc>ra^rfa KilHfarfa 

*F$*P IvS, <o 5 *t*-*fF 3 ^ ^ *» 6 t^ 

‘•tRMfwl’ ( b-» ) 1 

b8 I 

^wt^rnifite ’rrft^r-^f-sf^FTf 2 ^ (10&8), 
fRwtfa ‘i?f^T 1 ‘*rf^f%^’ *sm «icq «j*itf 3 r^ 

{ *j: o*- 8 'S») 1 





i [ ] 

hn3i-f*ff*K wtf viorfa, ^faratei ^r® 
a*tf"ra (b«*»t) ^?;t’- 4* ‘^fstei* i 

9 

i [ ^®rcFi «^Rp«rt?r ] 

§lfF5W ^C*rrWtqTfr C«Rta*[ stft'Q 

ffafa-rtf at$c«fc 1«if^® %1 bb^ *ts*[\ life, ^f%^r®i-io 

(b^*), ^n « *v«m 

f 5 pnrt* am (*161*) *RTO*f* Wfafofe’ i 

i [ ■srrcsnrj-Hsr ] 

^rhr-ff^t®, *gR ’if^fi’if^ts. st^*r, a^tf 3 !« 

(b'S'Js-!*) ‘^rtwi-ip'fa’ ‘ffwf i 

Ibr- I [ ] 

fnf 3 ^ *rfaf%f 3 rv ^r^r, (b«^), 

wwfarfa-a^te ‘wn wr ^fiwrw* ‘^f^FiV 

*j: «/■-!• I 
b5> I C?TTtt^ 

*FfaT$srf*T *Ttf^ Sr^prfa Goethe-* Faust 

*rft?T* «W* tfsre ( b^b ) | Cff«r, b «**, 

aft<fc«r^r *f“«ntc\5 ‘c*ntc$* a *Ft^"’ srfar a** 

^<3 i 

Vi [*4taW*fara^] 

fai*t*l a^tf-r® 

(iofcb-) ^gsrwn^rtW ^rtwa? ‘^ssrN g faflpn'-* 

(<j: ui a /«-b N ) i 

*> I Wfa 

^pff[a*n«r scStifarts « *f$? wrffa wnm 

*OT **t3*fc?* *!TO*m ( b***/b«1« ) 



^ fc5Jtf? V8* 

few ffel TCI I ’RWtfe -a *C1 ‘»m?fissPt’ 

<tt<9 ( «?: ) i 

** i < ^r-%f^’ 

V$* 'SFjf^vS ^ wrffa 

<5tC*3 ^f^| W M ^3^5 ( 5>^« ) I TOTMH 'Q *RCTHW ^ 
‘*rta?f%*V Rfta w (*j: ) i 

*«i [ ^*s 'G *nf^sj ] 

§w$Y^rfa *$us «t^H^3 

( ^'i ), *5$ « *itf^$T’ 1&ZW f ‘^fwl’ I 

*81 [ ^rrKftTtg * »(f^ ] 

*Rf?h ^rtitorfa srst-ra wf^s ‘sppfa "fWFft’ ot* 

*rff?w 'smf*r"5 ( * *p^<) jkw^ 

‘ffwi* (>w ) i 

;><* i [ «tsr#ta *r#teFFfa ] 

«wr, swrm or §f&, fif^tf 5 !^ 

()* aDf^rfat* ar^fs , «M^hr "iftewfa* 

‘^fwi’ ( ^ ^“b- ) | 

i [ f^r%5r ^ot^sfwi *ffw ] 

lt5fartmr*rfa oRQtt-fSiPr^, ^j^c*rtTfft *rNfa*tt*f 

erRrei* ftficfrv^ ■sfvtR^ ( i3*9t/i\9i? \ ‘f%if%u ^nsf^^rt 
*rft^’ ‘^fwi’ i 

I [ ^5T?P-*fN5¥ ] 

‘^fwi’, w* i 

alfwtsig CTtt-wrffs Varai* 'srrR^ mrfr r 

*y i [ cwc*f cmr ] 

$5fWt*T *ftt%?»P^, SfatflSS (^^8), 

3)^ R. R. ‘cm cm* ^ore ‘^R<fi’ i 



'Q ^ 

i [ ^j ] 

cartel Scarfs, ^Pi^t^i «f3Ftfi^ (>»*»*), ii^srw 

WHt<nrt-f5iPni '^tspv ^faMfiaparf ‘i?fa¥i’ i 

m 

*>o i [ *iCr^rt5 v ] 

fosiffl, ^f^FfSl-s i$us e^tfns 
(io^«), 4 ^t“®n ^■5Pf *pg^r ^fifai* (^: »->>») i 

©> i [ c*ftf%*p ] 

‘c4fw (5«n«) ‘*rf*Fr’ i 

i [ «-f*ra 'e ^%^it?f ] 

Isrc^arf* WT*ft*fTbr-sf£vs, 4. ^rtfw ' s nU$ cvMtft 
f£|fann>s x , ^f*i^tvsi-5* -awtPns ( 5 ^ 29 ), ‘«t^rc^ 1% « 
^faifa Wl* «sf^ ‘^flfal* (ly»-n» ) I 

«« I [ ^rr&to ?tfwl ] 

cftfa* Wfffo -8 *F|Sf 1 C*. v£J5T. ^C«rt*tt«fJf^r, 

*9|54 ^5T ** a^ft, ^f%^t®1-5* ^£>3 Sf^tf^n© ( 531»/5^*9 ), 

‘ertffa sm ‘*[f*W i 

«8 i 1 ^*n 

wta-^fra, fro '9 c^rfa, 50 -rfartw c? frfc, 

*$£3 era^Prs (5*vi), 3t^f53j’ vsfc^ i?fwi m 

?f3S5 i 

«<* i w 

f$u 8 c’rfa, 5 o srtsrtw cif ffo ^Pr^t^i-5* sf^tpr^, 

^OTjNtarrtnpj , f*^ffc-TOi-TOt* , l em *[£«* 

( 5 ovi) ^t^E ftriq <21^ ^fars (ii>-*i/o) i 
W ^vi c^wwnr rp-sr^tPra ^£*rfir «t^i ^sjtct PrPr®, 
W Wt CWF* ^-afVtPr* WJ*-%** ^frHI «tTOi* 

tr^ 6 ! (ifwfo « nftcl^i ^) i 



s«e 

^f^\5t? \a ^ *r<rer*ft ypm w\ 

filers i ^rfa^sffa *ffaran-C3 (vmK i a ^rf%^, **i\ 8) 

irw w\ ^ 5 1 

«<* i [ ] 

3w« 'STtt&rt-ftftre, f®. ^c® OTtR® 

( >s^o| w* ), ‘•fl&rtstf ftftflfart*' *|*W* ‘^firal* ( *3 : l>- 
>!/)! ‘^®’, 5 enH a?N 9 ffi«tiR TOltS ^fif® I 




II 3?^ sfessT 

11 'irsrwisfr *trt' i *T3iwH fasfasrrfts 3913 c % srrci 
"nsrafa cgmss Bd 33 " § err. x* 4k ^ t- 4t fa4 

*fa afo *rm 1 tooth fa’sfagT'fts j^rtoit jgna srr4to «TfsH 
STmOTH, 39T5^» 1V*M 

* t '3OT # 3WITC 4k 3HT WW? I 3T® UST^T 3IfT 

OT *g5 sfaar ^ eRfta 1 3H i sttcssr 4k seisms 1 spot 

39TOT nHII 3*fNW 33T tfst5R3S feeffa SSRW ^ V^v> | 

*1 ‘^vR^Rf I *n ftpOTf 5T 3*5 I 3TfS313*Rfa«,95TSHHI 
SOT 33TOT 1 VO I fgsfa ?f^ftf^RT SfaTOT nv t 

v 1 ‘*mdfa-0!R otst 4k fa*#’ 1 rw swtto i f^sf- 
<kstti sot 3W3 1^1 fgcfrrtfHOT ivv® 1 ^akr, qfkfsrer 

33E9>r <\%%\\ 

M ‘3TOT if 8?R 4k ■HI*' I 3R3C if ^ 3Jjl 
TO fa4 «l4 OTOTHt 51 *5 I JTRS^T 9T33 3Tftc*rqfkRC, 
tims 1 i w 1 

\ I ‘f5^t ^3^1551’ I sfkScfk'OT fa? % 3T3 I OTWStS 

3T3I 3«it-«5R^T-35T3 I 3OTT, 3133 4k BTttfsT 

3'3TOT I SOT 313 IVo I ffcefaT 313 1VO I gdkl 313 1\V I 
33 s «wwi *§a S 3 OT 8 H 1 

V*l 'fa?# 3SRTOT S^kHT* I 4kScfk’«H fa* % 313 1 «It3Cr#t3 

^faafat^y $3 \ SOT 3‘«33 1 *V\ I 

H || TOT?** 

11 % «c«T<y an£ t$«s qjy as^Nff C 3fas) 

ftraia 3TRT, msf ns* i 



writ efo ITT3S gtffaSRK 

f^TTc5 HTOT, m iMIt 3° «*V)Off **wwra J 3 g'wfai i 

* I ram # rai# ffrgsctft 

fireniS *TTC<T, l»lt 2® I ‘^KiraT' % 8*gta 1 

V I f|p|Wpft $T SW $ JkiWW STTOW 

3TRt 5F^5I IRVtVnft sim^t SRTtoft WT» «TO> 1^* 

( nu f° ) 1 *f g^ffccl I 

'a i *?refcr «fw% «t ^mcr 

iftfaN* <fcFta vhm % raw 3 wrffa wdta-wgsfasT 
tp*r, surnif rai W\ (tMv f°)» 3° «vva i ‘^pri* 
Sfgwfcen 

* i st uro *4 33 *m<far *ftar 

dtm, rail, 4tawft. 3 ® *w i 

«i 

efVwr, *?t 1W»3 Q I '^ciwiw’^gwfeii 

€ i Btftmm 

33-3HTOT Ug-W^T S^K WT % SW *1*3 «W ^ wftWlWt 
afafa % wrqrfcr vt *nw, Mflii vr i • 

s i d«n» % ft*# 

si^t wm> spot «w> ^3®ff *terTi arm?, ra<L 1 ^* 
( nv* t® ), 3® W-\* ( 3JT-WW *Tg-*TTCT SRR OTT 3 
TO) I 

a® i frar^Fra .^® 00 

ftra «vna, gait i vr*i 3 ° *H i ^ gswfter i 

«n i nmra siftarwrflr aft* angfte *rrcdk *fcfftr 
fora to. foraro n Vnr» g® ^ i 
ni *lfo* 

tftraif.fora* nwi 





i ; i arefar wfarar 3 agarfarr 

Sr*ft-8ff«5F^r-IRT, W|jK IV**, £• *V*»* I ‘8H5IWW' if 
gotten 

<w i «fore ^t^j? 

ftrt, 2* \S I ‘qsawKf if Suffer i 

I erf*T*nqw 

fsifea «nro ffeRt ? arf^^R 

wmfa w afairm, ^Nt, «* v** i 

<»* i ftrenO 

snsrea, g*ffa qq, 5i«r*T sRqr# *rt i v*vs, g® i ®v ov » i 
fa$a^*nqr 

0IT5RB3, TO*# I^YC, g® 1W I 

i* i Rfaff in mffcn g^a* % evrrrftv set orfairm i 
*E35tn, itr, ** vo i 

T ^ i garftqw oftt f|'5 *fcsfa 

em*a hm, go i *ngjft tfaftaq % 

arc ‘g*ff gasftqw' % wr t 'agonra* % gqgfiRr i 

^® i mm «?fo gftwT 

^awT, *tr iv^.g® *»* °° I 

*i i *ttot ar^ TWfT 

qt*rc wfira^q *p«t, ertea *?rcfar sra *nfe*r wa, *rg*r, 
Ts*qg.^®i® (nM f°)j g® v®v«* i 

vv i erftmraa 

gr ta^ r a i a qt^Tc arfaror afirfcr % TO ar erfiRTqar, 
aw ivi* i 
M i ^apsT g u wg m 

gjfr faqaar, aasRjr-n \, gara^ q®i® (nM$°). 

g® li-M » 
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grO MV* mgs gOfersm* 

‘emsrg tott fipO' 

*rgm*<fr, wtk svw. !«* i 

i ftpO m mTCTfaTO 

erefre mfgw, mmr fsefsman ftp# fmjrftz w gTO, 
misO iv^, g« iv-^h {aiimT f^fmnmr ftm'fts sw 
mstfeia miron-mm % mror 11 ffcra* i «t fan to 
snros) i 

i mgfa* wnxr m mfas 
emraa, misO g« i i 

i «fmfta 

tost, «raa t w, i» v* (sig its srcr mifar) i 
\* i msMtsem 

*tftmrtft tit smfa % s^stss % tor m fan to nm, 
ss*m ss, ws i 
i 5tfaw>t MV* m*e 

*rgm*efV, area i 30 (erg %* jrt mifai) i 

i Ostrt msw 

sfaRtf fanfo, SRTWdV, 1 • TOO, nv I 

* *i i fa** npm*n to w 155 srrMts mO tort* to smfts 
ftRfr mfas Mt* *1*$% 

smO smfaft sfaET. mss. (iw-v f«), 

g« s* v»-u\* 1 

^ 1 m*?far enter MV* *Osrsro (eM) 
fagr, *Osr-Bte * s«wm 

\ \ 1 smsftsfa 

stefa ftenm-ermBR imi. «° $-* 1 

I't I m**f aft* TO % TO«I 

sfas s4, ms is^ %• is«-** 1 



Hftor W 

spfa®RR bfrib 

Bitot, rrt i 

\% i 4 tfhFJr-ijpr” gR 

^wur, 380 ®fB i (tore nvviw Bt 

RlftcR eretoft % w S*t aftot BTOB BT to# BgiR [ BR- 
BBS«1 ] ) I 

i qton^BTRT^ 

BR?cft RFB, RFT# S^Ttoft B*n, * 1 Vw I 

I to# 

imw, R5TBR 3?B, ^RTRR< ? 1 
^ I #$?RT BRR1 

**!$ to# tojT#3 % R^totR BBR**T % BW «R f^RT gRT 
BIRR, 2 I 

V° 1 fOTBRB^to 

B5RTO, totB, 2 , 1-v5 | 

*1 I tfgRIRT BT S« 

2 , *t BBfeR I 

vi 1 Rtort # etrenfcRB t$brt 
2 , ‘Rtciwm* 5 B*Btor 1 

mi Jjfim 

«i 1 bbbrt « & sreitoi (n**), sfotoire to#-*tor mreftRt 

'toRf # ‘gfBBI*, 2° ^ 1 

* I WR3* $ RBTtol ( to fl« ^<»®Y )*H# g flft g B T # ^BIRR # 

‘«FcT«Rfy ■# ‘h!^» 2° M 1 

\ 1 ot#i-sibwr, to# % srertotf (n*«) Bwnft bt 
‘ tors# BiRftcRi' bt 'eng**, 2° i 



9lr? w*# mg* wrc 

* i ft; farc arfa? to feo, ?35rn % raftm, 8#ro *ng#- 

c^rt #iar otto ‘srmfl' «t tottopst^ surf-sa fa# 

®T3TO w ( snwH*, ^arf iSv* i 

H • TO«-fatf *T33 ^TOTT $ l TSv* |o), 0?«TN« ^fjfan- 

TO TO agfa « TOlfa, ^WTOTO TOBfa TO§5-ftlTO- 

«cf ( aPJFT ) «T5JJ«T ‘aiTO\ S® 3* I 

5 i e?%ar sito* tffa fagfa«TT, anew & awfar (fa**i 
isv* ) ‘to® cgfanav 1 ?t ars’wS 2° is ** i 

* i «ragr t awfar, *TTOTift tot «bt ^ ^g^isir ^ 

«roi^®i® (ism f«) i 

* I TOft-TO* TO5TTO ^ 5H»Tf5ET ( ISM f° ), TO- 

faTTST-SRTST-Sofa Indo-Chinese Relations : A History of 
Chinese Buddhism- to« eiaafr g* 5 ffi % sftalTO. ( TOTO* 
3TTWTTO TO Vf*l fa# QT-JTO *^t# *ffa4 W W 

# ‘5reeOT^^ £® VI1 I 

s 1 3 Tfa*r arefaft sfa % toMto, aro t asnftra (ism), 
ft^fcT^or TOt<TT*TO-*f%a STO a^FTO ‘TOTO^ «T 5TOTC 
fOT<Hg5T fa(t ei^T^ $T *qfa^’ I 

*1® 1 aifar ewfaft, 5^ fait % awfar ( is*® ), aro*(*fatew: 

*§) # I# ft 55Tfaff «T aft^TO 33«I^R-^T fasft 

3 T 3 iTO ‘«rcgim # 3# §1 ssifaT' # *H{W 1 

111 Rtcftara wfafai, fat ^ TOfar(is** ), tow® Nro 
#*iot staft-aarYa ‘aTser■^^^^^ftfaB^ , g to aft ‘sTro^f, 

g« ^-vj i 



SANSKRIT 


1. One sloka in Mandakranta metre in the invitation letter 
to his friends on the occasion of Professor Chatterji’s 
wedding in 1914. 

Eleven bencdictoiy verses (one in Mandakranta, two in 
Sardula-vikiidita, one in Sikharim, one in Sragdhara, one 
m Vasanta-tiiaka, four in Anustup, and one in MalinI) by 
way of a Foreword to the author’s Indo-Aryan and Hindi , 
2nd edition 19f»0, reprinted 1969, pp. iii-iv, first published 
in 1942. 

3. 

Manjusa, Vol IV, No. 10, 1950, with notes in English 
(reprinted in the 2nd part of Sfuiiskrtiki, pp. 127-30, with 
notes in Bengali). 

4. 

Address at the Annual Com oration of the Covcrnment 
Sanskrit College, Varanasi, December 1956 (translated 
from English by Di. Nilmadhav Sen). 

5. 

Fifteen verses in Anustup m honour of the Risi-pancami 
(Foundation Day of the Bhandarkar Oriental Research 
Institute, Poona, August 29, 1957). 

6 . 

Manjusa, Vol. XII, No. 1, September 1957, pp. 7-9. 

7. 

At the Kasi Vidyapith, Varanasi, February 10, 1958. 

8 . 

Address at the Convocation of the Bihar Samskrta 
Samiti at Patna on April 20, 1958. 

9. faSMW 

Manjusa, Vol. XII, No. 12, August 1958, pp. 317-20. 
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10. 

Manjusa, September 1958, pp. 17-20. 

11. 5PTRJ 

Manjusa, October 1958, pp. 45-56. » 

12 . 

Manjusa, Vol. XIV, No. 2, October 1959, pp. 60-61. 

13. Two slokas in Anustup for the new building of the Assam 
Saliitya Sabha, Chandrakanta Handiqui Bliavan, at Jorhat, 
in Assam in April 1964. 

14. One sloka in Sardula-vikridita in honour of Professor 
Sukumar Sen, January 1966. 

15. A kulaka (a three-line Anustup) for the Dchra-dun Braille 
Press, February 1966. 

16 Three Slokas—one in Aikharinl and two in Anustup—in 
honour of Professor Pramatha Nath Bisi, July 1966. 

17. 

Sixteen verses in Anustup in honour of Shotha Rusthaveli 
on the occasion of the 800th Anniversary Celebration of 
the Poet at Tbilisi in Georgia in the USSR, during 
September-October 1966. 

18. 

Sixteen verses in Anustup composed in connexion with 
the ITiird Birth Centenary Celebrations of Guru Gobind 
Singh at Panjab University and incorporated in the 
author’s monograph Guru Gobind Singh published by 
Panjab University in 1967. 

19. «TfiRRnr-5TOftds 

Ten slokas in Anustup in honour of Panditaraja 
Atombapu Sarnia of Manipur, published in the author’s 
monograph Religious and Cultural Integration of India: 
Atombapu Sarma of Manipur in 1967. 

20. Eighteen slokas (two in Mandakranta, the remaining 
sixteen in Anustup) presented to Academician Dr. Georgios 
Akhvlediani on the occasion of the celebration of his 80th 
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birthday by tile Georgian Academy of Sciences at Tbilisi 
in Georgia in the USSR in May 1967. 

21. Ten slokas (one in Mandakranta, one in Sardula-vikndita, 
the rest in Anustup) in honour of Dr. Karlis Egle of Riga 
in Latvia in the USSR. (Latvian version from the English 
translation sent to him along with the original was 
published in the Latvian literary journal the Karogs , 
No. 50, 1967, p. 191.) 

22. One dedicatory verse in Anustup at the beginning of the 
author's book Balts and At yam, published Apnl 1968. 

23. (Veda-Samhita Baltica) 

Twelve verses in Anustup, with English translation and 
linguistic notes, on the Vedic Siiktas and the Baltic Dainas, 
in the Appendix to Chapter XI of the author’s Balts and 
Aryans (pp. 88-91). 

24. Two slokas in Anustup by way of blessings to the author’s 
giandson, August 1968. 

25. 

Twelve verses in Anustup composed on the occasion 
of the dedication of 29 portraits of Hindi writers, medieval 
and modern, at the Ilanuman Temple at Burra-Bazar in 
Calcutta by Sri Damodardas Khanna (Laia Babu) on 
30th March 1969. 

26. Sixteen verses in Anustup composed on the occasion of 
the conference on iSatihara and Sanmata in Madras in 
June 1969. 

27. Ten slokas in Anustup as an introduction to the Sanskrit 
poem l$ri-Krsna-Lildmrta by Pandit Sri Krishna Prasad 
Sarnia Ghimire of Kathmandu, Nepal, January 1970. 

Twenty Anustup slokas as a Homage to Guru Nanak on 
the occasion of the Quincentenary of Nanak: to be 
published in the Quincentenary Souvenir, Sahitya Akademi, 
1971. 
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29. Five benedictory slokas in the Dedication to the “Visva- 
Bharati: Ravindra-Bharati (World Literature and 

Tagore)” to be published by the Visva-Bharati University 
in 1971. 


IN URDU TRANSLATION 

1. Bikhre Warq, translation by Sri Santi Ranjan Bhatta- 
charya of eight Bengali articles, Maktaba-i-Jamiah Ltd., 
New Delhi, 1968. 


IN GUJARATI TRANSLATION 

l. fNt 

Translation of In do-Ary an and Hindi, by Dr. Bhogilal J. 
Sandesara, Gujrat Vidya Sabha, Ahmedabad, 1952. 



ADDENDA 


Page 53 

The Alaithili Language 

‘Maithili Bha.sa A Sahitya’, ed. Jaykanta Jha ‘Srutadhar’, 
Mithila Saiiiskrtik Parisaxl, Calcutta 7, 1961, pp. 9-15. 

Page 66 

‘Radhakrishnan 74 today’ 

ABP, September 5, 1961. 

‘Why English after 1965' 

Thought, Independence Day Number, 1962, p. 5 (being 
excerpts from the reply to a letter by Dr. Raghu Vira). 

Page 69 

[Inaugural Address] 

At the Fourth Afro-Asian Wiiters Conference, New Delhi, 
Novemlier 17-18, 1970. 

‘Mishraji—A Poet of Power’ 

‘Samaipita Ardhasatl, Pandit Dwarakanath Misra Felicita¬ 
tion Volume, December 17, 1970, pp. 155-58. 

Page 84 

West Bengal District Gazetteer — Hankura by Amiya 
Kumar Banerjee. 

JAS, Vol. X, Nos. 1 & 4, 1968, issued 1970. 

Page 87 

A Comparative Grammar of Sanskrit , Greek and Hittite by 
Satya Swarup Misra, The World Press Private Ltd., 
Calcutta-12, 1968, Foreword, pp. xv-xvi. 
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‘cwte 'e 

‘firefaW (^t^mTOrfa, "ftffsmt? ^ * to* 

C*TTO* «T*C*i* TO*5T ), ^-’TfR'ST, 

o« c* 1 , 5 «i», <3: »o-b- ( ^wfif sl**i 

Vedanta and Vivekananda-* ^9*1? ) I 

’ttfrrfol, 531 ^ aaf TO71, brjfc 5os*, i*3-fc8 i 

‘^tTO 'e*TO’ ( *rf&3 ) 

•tr^r-rrsfi, ** *4 53T *K*m, ioa*, id-5 3 i 

eitffar c^rfa-m* 

5§rct«f*, ^tflR 5 081, 1J; br^-b-b- | 

*[: 5*4 

‘ffa cm refa «rf* 

f , ( 5344 l^rv to ) i 
<JI 5*3 

*TO*Rl TOoh §llf*TO*P TO=f ^t«f3T, 

TOstfy *s TOrr*ri i cirWffai 501*» 

^TO*, *rfat? % 5*1* I 

*j: 500 

[^f%-WI] 

’SffTfa C«rs?tc?l^ TOft-ttf 

«*%«!> fSfffcfo, ^R^t^l-50 TOtfTO ( 5 * 15 ), 
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2* 

fWt afa sprofta *nro 

*TO ‘nfsra; =9K, afa VI®, araa-aini, nvv, 

2° 11VVM 

2* m 

: 8T%cVWJ% 55sf|f?!«$ 

etftR^T wa?, RPTT^F vtavUTf «rftWI **T fs^TBT 
*3T*Tcl «faf<f, VTOOT, IfflaR %o \\»-\e \ 

2° 1v® 

«cP5RTT % 5T TOcfa 

wmta faswr, *$ s aJk n, vw (ftnpmsnr 


2 ° 

«TOfa fafqaff sft awft: *n«ft 

*nt, foam im«, 2* 5^-M (on** s?3^)< 

2® 1y* 

sit® srfttiiRra ^lrft rftc go^tat am? fircro srt flwrrf^r, 
nsiwTift mf&q <rfa^ $csfttt % 5wnftra ( ), ‘mwvft 

*5^ ( WT «T*tft) ti ‘^foST*, £• 1 VIS | 

5 RR *W f^RT^ $ 5 r^TftRT ( SVw ), sft *RT Qqfofar 

‘^fafa «r *rt wto nst jr*t «£t ‘aremfro’, 2° v« i 

Page 144 

gfatf 

*CT 1 9 ( Tfcill«t*fa' qta qi ftti J J by Visnulcanta Jha, Patna, 1958, 

pp. 6-8. 



ERRATA 


Page 38, No. 3, line 3 : 

Correct ‘selection* to ‘section'. 

Page 42, No. 43, line 2 : 

Correct ‘193? to ‘1936*. 

Page 50: 

The year ‘1959’ to be inserted above entry No. 136 

Page 50, No. 137, last line : 

Correct ‘ABP, ?*, to ‘ABP, April 24 and 25’, 

Page 58, No. 206, line 1 : 

Correct * Boand' to ‘Bound’. 

Page 58, No. 209, line 1 : 

Correct' ‘Integration’ to ‘Integrator*. 

Page 69, No. 122, line 2 ■ 

Correct ‘Indonesian Supplement, ?’ to 
‘Indonesia Supplement, June 2, 1950*. 

Page 69, No. 126, last two lines : 

To read : The Indian Polite Journal (Centenary 
Isfcuc: 1861-1961), Delhi, 1970, pp. 11-18. 

Page 81, No. 102, line 1 : 

Correct ‘Painting’ to ‘Paintings’. 










